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Zelfs een staaf dynamiet kon Hilary Wakefield er niet van weerhouden Brink Claiborn te spreken. Die onmogelijke man had haar telefoontjes niet beantwoord en haar brieven genegeerd. Nu moest hij haar maar eens persoonlijk uitleggen waarom haar tantes dat oude landhuis in Natchez niet mochten kopen.

Maar de knappe, gespierde man deed haar huiveren van verlangen. Hilary wist dat ze flirtte met het gevaar als ze haar hart aan hem verloor.

Maar zelfs het onweer dat telkens tussen hen losbarstte als ze met elkaar praatten, was een kleine prijs voor het hartstochtelijke vuur dat hij in haar ontstak. Was hij gewoon eigenwijs en gevoelloos omdat hij erop stond het landhuis in een museum te veranderen?

Of waren zijn vermoedens dat haar tantes het huis niet konden onderhouden terecht? En als hij haar tot de zijne maakte, zou hij dan begrijpen dat liefde en herinneringen veel belangrijker waren dan een huis?
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Het had een fantastische dag moeten zijn, want de zon stond stralend aan een heldere blauwe hemel en er woei een koel briesje vanuit de Grote Oceaan op deze vroege ochtend in maart.

 Het was echt een weertje waarom meteorologen zouden moeten glimlachen en dat iedereen een opgewekt gevoel zou moeten geven. Maar de schoonheid van deze dag ging aan Hilary Wakefield voorbij, omdat haar frustratie en woede haar eigen temperatuur beduidend hoger deden oplopen dan die van de lucht om haar heen.

 Ze stond vlakbij een groot roodstenen gebouw met een bescheiden bordje waarop ’Delmar Brick Company’ stond. Het gebouw was nieuw en had een goed verzorgd grasveld, maar ten oosten ervan zag ze wat ze zocht - mannen en machines aan het werk.

 Bulldozers stonden op bruine aarde die bedekt was met stukken steen en andere rommel. In het midden van dat alles stond een gebouw van twee verdiepingen - een leeg omhulsel zonder ramen en vloeren. Rondom de noord- en zuidkant van het terrein stonden stenen muren, het noordelijke deel grensde aan de straat en aan de westkant was een geïmproviseerd parkeerterrein dat vol stond met auto’s. Hilary stapte uit en bleef staan toen ze een bord zag met de tekst: 'VOORZICHTIG. ZONDER HELM GEEN TOEGANG’. Haar blik gleed over het landschap, de grote gele bulldozers en de mannen in hun vuile spijkerbroeken en helmen. Toen staarde ze naar hun baas, de enige man met een net pak aan. Ze voelde haar frustratie weer groeien toen ze terugdacht aan zijn vijandige receptioniste, haar onbeantwoorde boodschappen en zijn weigering om met haar of haar familie te praten.

 Hij had duidelijk de leiding, zwaaide met zijn hand alsof hij aanwijzingen gaf aan de twee mannen die vlakbij hem stonden naast een berg stenen.

 Geen wonder dat hij er zo bleek uitzag, vergeleken bij de twee andere mannen, dacht Hilary, dat kwam natuurlijk omdat hij altijd op kantoor zat, bevelen gaf en arrogant weigerde een probleem met twee dametjes uit Mississippi te bespreken. Brink Claiborn, eigenaar en algemeen directeur van ’Claiborne Industries’ was zo druk bezig met zakendoen, dat hij de rest van de wereld uit zijn gedachten had verdreven.

 Vastbesloten om met hem te praten voordat ze weer terugging naar Mississippi, stapte Hilary over de draad en liep toen voorzichtig over het terrein, dat bedekt was met stukken glas. Men wilde dit terrein kennelijk effenen om het als parkeerplaats te gebruiken.

 ”He, dame, je mag hier niet komen.”

 Met haar groene ogen op haar doel gericht, negeerde ze die waarschuwing en liep zelfs nog wat sneller door, terwijl ze bedacht dat het bijna net zo moeilijk was om Brink Claiborn te spreken te krijgen, als de president van de Verenigde Staten.

 De man die haar de waarschuwing had toegeschreeuwd, stond in het warme zonnetje en hij zag dat ze haar kin vastberaden naar voren had gestoken en gewoon verder liep. Toen ze zijn waarschuwing negeerde, was hij heel even verrast geweest, maar die verbazing was meteen veranderd in een soort milde boosheid. Haar benen waren lang, haar goudblonde haar deinde opgewekt mee met iedere stap die ze deed en de strakke rok van haar rode jurk spande, eveneens bij iedere stap, rond haar verleidelijke achterwerk, waardoor hij heel even vergat dat ze zich op verboden terrein bevond. Wat ze ook wilde, ze leek verschrikkelijk vastberaden het te krijgen ook, dacht hij met enige bewondering.

 Maar hij moest haar tegenhouden voordat ze in de problemen raakte. Hij liep snel achter haar aan en probeerde zich te herinneren wanneer hij voor het laatst tegen een vrouw had geschreeuwd - en de laatste keer dat hij zo duidelijk genegeerd werd. ”Hé,” schreeuwde hij.

 Hilary ging ook sneller lopen. Na een paar seconden hoorde ze het geknars van voetstappen achter zich en toen werd ze door een paar handen omgedraaid. Ze keek in woedende, blauwe ogen boven een met vuil besmeurd gezicht dat duidelijk een scheerbeurt nodig had, stevige spieren onder een stoffig T-shirt en een eigenwijze kaak.

 ”Ik wil met je baas praten, dus hou je maar rustig,” zei ze snel, ”hij heeft mij en mijn familie keer op keer voor aap laten staan.” Haar frustratie maakte opnieuw plaats voor woede.

 ”Dit is een gevaarlijk gebied en je mag hier helemaal niet zijn. Heb je dat bord dan niet gezien?”

 ” Ja. Maar ik zal met je baas praten, zelfs al is dat het allerlaatste wat ik doe.”

 ”En dat zou best eens zo kunnen zijn als je niet uitkijkt. Vooruit, zeg het maar,” snauwde hij, ”ik ben de baas.” Hilary was het bos ingestuurd door de receptioniste van Brink Claiborn, tegengehouden door zijn secretaresse en zijn huishoudster had de hoorn op de haak gegooid toen ze geprobeerd had hem thuis te bellen. En nu zou ze waarschijnlijk een twistgesprek moeten voeren met de voorman van de werkploeg. Hilary stond op het punt haar zelfbeheersing te verliezen. Haar beide tantes hadden erop aangedrongen dat ze niets impulsiefs zou doen toen ze haar hadden uitgewuifd in Mississippi, maar ze was van plan alle remmen los te gooien als ze niet nu en direct een gesprek kreeg met ene meneer Brink Claiborne.

 ’Ik ben hier niet gekomen om met jou te praten. Ik wil Brink Claiborne spreken, de man die daar staat,” wees ze. ”En niemand kan me tegenhouden.”

 ’Is dat zo?” Zijn stem klonk niet langer dreigend, maar een tikje geamuseerd.

 "Inderdaad. Hij heelt me lang genoeg gemeden.”

 Hij grijnsde, waardoor er een gelijkmatig, wit gebit zichtbaar werd. "Lijkt het je niet handiger als je een telefonische afspraak maakt en hem op zijn kantoor opzoekt?” Zijn blik gleed langzaam over haar katoenen jurkje.

 Hilary voelde dat ze begon te tintelen onder die blik en toen hij zijn smeulende ogen ophief om die van haar te zien, voelde ze een reaktie rond haar middenrif die dubbel verbijsterend was.

 Hilary was woedend op zichzelf dat ze zo op hem reageerde en snauwde: ”Een afspraak? et een arrogante, eigenwijze man die niet eens een telefoontje wil aannemen van iemand die hij niet wil zien? Vergeet het maar. Hij beantwoordt mijn brieven niet eens. Wat zou jij doen als je hem dringend wilde spreken?”

 Hij tuitte zijn lippen en er kwam een schittering in zijn ogen. "Volgens mij is hij lang niet zo eigenwijs als je denkt. En als hij zou weten dat zo iemand als jij met hem wilde praten, dan zou hij je telefoontje direct beantwoorden.” Zijn stem werd plotseling een stuk vriendelijker. "Luister, ik ben de baas. Ik ben degene met wie je wilt praten.”

 ”Dat heeft geen nut,” zei ze kortaf toen ze besefte dat ze alweer op een werknemer gestuit was die zijn baas beschermde tegen onwelkome bezoekers. ”Zijn receptioniste heeft me het bos ingestuurd, zijn secretaresse vertelde me min of meer dat ik maar weer naar huis moest gaan en volgens zijn huishoudster weigert hij gewoon met me te praten en wil hij me niet ontvangen. Zij hebben me niet tegen kunnen houden en dat zal jou ook niet lukken.”

 Met een zijdelingse blik naar de man in het nette pak en toen weer naar haar, zei hij: ”Ik ben Brink Claiborn en jij bent...”

 ”Leuk geprobeerd, maar daar trap ik niet in. Ik heb het allemaal al eerder gehoord. Zijn secretaresse vertelde me zelfs dat hij de stad uit was, in Europa, geloof ik, en de eerstkomende zes weken weg zou blijven.”

 "Heeft Cindy dat gezegd?”

 ”Ja. Europa. En hij is hier. Nog geen twintig meter bij me vandaan. Ga alsjeblieft uit de weg.”

 Hij grinnikte, maar bleef gewoon staan. Ze werd nog een tikje bozer. Haar stem was nu rustiger, een waarschuwing voor een naderende storm die haar familie direct zou hebben herkend. ”Je zou me hier natuurlijk uit kunnen zetten, maar ik waarschuw je dat ik net zo snel terugkom als een boemerang.”

 "Hij kan je laten arresteren voor het aanwezig zijn op verboden terrein.”

 "Dat zou een keurig stukje public relations voor zijn bedrijf zijn. Ik zou het heerlijk vinden hem aan de schandpaal te nagelen voor zijn acties, echt niet alleen omdat hij weigert me te woord te staan. Ik denk niet dat hij het erg op prijs zou stellen als wat ik hem te zeggen heb in de krant, komt.” Ze rommelde even in haar tasje en haalde daar een paar bankbiljetten uit. ”Hier, dit is voor een paar biertjes als je klaar bent. En ga nu maar weg. Hij zal nooit te weten komen dat je met me hebt gepraat, want hij is gewoon te eigenwijs om te merken wat er om hem heen gebeurt.”

 ”Zo, zo.” Hij kruiste zijn armen voor zijn brede borst. ”Je hebt het echt op de man begrepen, hè? Weet je zeker dat je hem nog nooit eerder hebt ontmoet?” ”Nee. Maar dat gaat vanmorgen gebeuren.” Ze stak haar hand met de bankbiljetten weer uit.

 Hij maakte geen aanstalten ze aan te pakken, maar bleef gewoon grijnzen. ”Hoe kun je zo kwaad op hem zijn als je hem niet eens kent.”

 ”Omdat ik weet hoe onredelijk, eigenwijs, onbezorgd en klein van geest hij is.”

 Met iedere woord dat ze zei, verdween de grijns een beetje van zijn gezicht en veranderde de geamuseerde blik in een van nieuwsgierigheid. ”Weet je heel zeker dat je het over de juiste man hebt?”

 Ze keek hem zuchtend aan en probeerde opnieuw zich te beheersen voordat ze hem antwoordde. ”Ja. En jij bent al net zo erg. Hier.”

 Haar hand verdween weer in haar tasje en kwam terug met een biljet van twintig dollar.

 Plotseling sloeg hij zijn armen om haar heen en trok haar tegen zijn brede borst. Ze gaf een gilletje van schrik en begon toen met haar voeten te schoppen om los te komen. Maar zijn greep werd alleen maar steviger terwijl hij naar haar wagen liep.

 ”Laat me los. Ik moet met Brink Claiborn praten en jij maakt me helemaal vuil.”

 ”Als je brandschoon had willen blijven, had je hier niet moeten komen. Jij hoort niet thuis in een gebied waar helmen verplicht zijn. Als je een afspraak met Claiborn wil, bel hem dan maar op. Maar nu maak je dat je hier wegkomt.”

 Hij zette haar naast haar wagen neer en leunde er toen zelf tegenaan, waardoor hij het pad naar het omheinde terrein effectief blokkeerde. Hij was lichamelijk dominerend, overmachtig, eigenlijk.

 Hilary stak haar kin in de lucht, stopte de bankbiljetten terug in haar tasje en streek haar jurk glad. Toen ze daarmee klaar was, keek ze hem aan en zag een paar blauwe ogen die haar rustig in zich opnamen.

 ”Hij huurt kennelijk mensen in die dezelfde mentaliteit hebben als hijzelf. Kijk nu eens naar me. Ik ben net zo vuil en stoffig als jij,” zei ze verontwaardigd.

 Hij nam haar woorden letterlijk op. Langzaam en zeer intens liet hij zijn blik over haar heen glijden - een blik die als warme vingers over haar rode jurk en haar lange benen gleed tot aan haar tenen. Ze voelde dat ze opnieuw begon te blozen. Toen bereikten zijn spottende, heldere ogen die van haar.

 ”Hulp nodig bij het afkloppen van de stof?” vroeg hij met een scheve glimlach.

 ”Nee. Ze deed een stapje achteruit, zag toen de twinkeling in zijn ogen en besefte dat hij haar plaagde. ”Jij bent zonder twijfel de...”

 ”De wat?” Hij deed weer een stapje vooruit.

 ”Laat maar.” Ze deed snel het portier open en stapte in. Razend van woede en ook nog een ander gevoel dat ze niet wilde onderkennen, wilde ze het portier dichtslaan.

 Maar met een snel handgebaar hield hij het portier tegen. ”De wat? Bang het te zeggen?”

 ”Je bent op één na de meest arrogante, meest zelfingenomen man die ik ooit heb ontmoet.”

 ”Ik?” vroeg hij quasi onschuldig. "Arrogant tegen een lief dametje?”

 Plotseling trof zijn geplaag haar en ze lachte. Toen dat gebeurde, straalden zijn ogen en boog hij zich wat voorover zodat zijn gezicht nog maar een paar centimeter van dat van haar verwijderd was.

 ”Zo is het beter,” zei hij en uit zijn mond klonken die twee woorden zo sensueel dat haar temparatuur weer een paar graadjes steeg. "Luister, bel het kantoor. Hoe heet je? Ik weet zeker dat Brink met je wil praten. Ik zeg wel dat hij het moet doen.”

 ”En hij volgt jouw adviezen op?” vroeg ze ongelovig. "Natuurlijk,” antwoordde hij geamuseerd, ”neem jij mijn advies dan niet aan?” Zijn blauwe ogen hadden kleine, zilveren stipjes rond zijn pupillen, zijn bruine wenkbrauwen waren dik en krullend. Haar hart begon sneller te kloppen, iets dat ze niet helemaal begreep, want het was haar nog nooit eerder gebeurd als ze een man voor het eerst ontmoette.

 ”Vind je niet dat je moet vertellen hoe je heet en waar je vandaan komt?”

 Ze werd in de verleiding gebracht, heel erg zelfs. Hij had heerlijke ogen en het meest sexy lichaam dat ze ooit had gezien - hij deed de vlindertjes in haar buik een rondedans maken. Maar ze wilde hem niet aanmoedigen. ”Dat heeft helemaal geen zin. Jij kunt je baas echt niet overhalen om mij te zien.”

 ”Dat weet je maar nooit tot je het probeert. Ik zou zijn rechterhand wel eens kunnen zijn.”

 "Dat meen ik te moeten betwijfelen,” zei Hilary. ”En als je nu het portier dicht wilt doen, alsjeblieft.”

 ”Je ruikt heerlijk, naar Obsession. En hij luistert naar me. Waarom geef je mij je telefoonnummer niet?” Hoewel ze verbaasd was dat hij haar merk parfum herkende, had ze genoeg van deze ontwapenende man. ”Ga uit de weg,” zei ze luid en duidelijk.

 Met een brede grijs ging hij rechtop staan. Hilary kon de verleiding niet weerrstaan haar blik over zijn gespierde borst, slanke middel, platte buik en opwindend strakke spijkerbroek te laten glijden.

 Toen ze opkeek, zag ze zijn spottende blik. Hij gooide het portier dicht, knikte en liep toen weg. Zonder kennelijke moeite stapte hij over het hek en bewoog zich voort met het gemak van iemand die kennelijk een uitstekende lichamelijke conditie bezat. De wind blies door zijn krullende haar en Hilary kon haar ogen bijna niet van hem afhouden. Ze moest toegeven dat er kennelijk iets tussen hen was ontstaan dat ze nog niet eerder had meegemaakt.

 Hij keek even over zijn schouder, zag dat ze keek, draaide zich om, zwaaide en liep toen achteruit verder. Ze keek snel naar haar tasje en de vuile vlek op haar jurk. Ze probeerde die weg te vegen en zich weer te concentreren op Brink Claiborn, hoewel dat maar moeizaam ging. Toen ze weer opkeek, stond de man in het nette pak met zijn 'rechterhand’ te praten. Ze draaiden zich alle twee in haar richting en begonnen te lachen.

 Ze werd razend. Alle frustratie van de afgelopen paar dagen barstte los in een vlammende woede toen ze het gevoel kreeg dat ze uitgelachen werd. De voorman liep terug naar het gebouw om daar iets te bekijken. Brink Claiborn liep naar een andere man, die wat verderop stond.

 Hilary sloeg met haar vuist op het stuur. Morgenochtend moest ze weer naar huis. En Brink Claiborn had kennelijk schik dat hij er in geslaagd was haar uit zijn buurt te houden.

 De waarschuwing van haar tante niet impulsief te werk te gaan maakte plaats voor vastberadendheid. Als Hilary iets van plan was, dan zou dat ook uitgevoerd worden. Ze was van plan nu met meneer Brink Claiborn te praten.

 Ze overwoog de mogelijkheden. Als ze opnieuw trachtte naar hem toe te lopen dan zou die voorman haar vast weer tegenhouden. Als ze omliep, zou hij haar nog steeds kunnen zien en ervoor zorgen dat ze nog steeds zijn baas niet kon spreken. En ze twijfelde er niet aan dat hij dat zou doen, als was het alleen maar om een keertje met haar te kunnen flirten.

 Hilary fronste en staarde naar het onderwerp van haar tweestrijd. De stenen muur blokkeerde een benadering vanuit twee andere richtingen. In gedachten zag ze een scala van beelden - haar beide huilende tantes, de hooghartige receptioniste op het hoofdkantoor van 'Claiborn Industries’, de huishoudster die haar alsmaar afwimpelde, de arrogante secretaresse en de gespierde voorman met de blauwe ogen, die haar op dit moment belette het onderwerp van haar woede te kunnen spreken. Ze staarde zuchtend naar de in het nette pak geklede man die nog geen 100 meter bij haar vandaan stond.

 ”Je zult met me praten, Brink Claiborn,” riep ze uit en op dat moment wist ze ook hoe. Het was een eenvoudig plan waar niemand last van zou hebben, behalve misschien meneer Claiborn, en die verdiende het om gestoord te worden.

 Het gebied werd slechts door één draad afgeschermd. De grond was ruw, maar vrij open op het gebouw, wat kleine stenen, glas en wat hopen vuil na. Het was tevens duidelijk dat er talloze malen bulldozers, vrachtwagens en andere voertuigen overheen hadden gereden. Het zou zo makkelijk zijn die honderd meter naar hem toe te rijden...

 Haar blik verkende opnieuw het gebied. Vaagjes herinnerde ze zich de waarschuwing van haar tantes tegen impulsieve acties, maar ze vergat die onmiddellijk toen ze terugdacht aan alle frustraties die ze had doorgemaakt door de immer voortdurende weigering van Claiborn met haar te praten.

 Het was vrij rustig op het terrein. De mannen zouden zo wel gaan lunchen, dacht ze, want het liep tegen 12 uur. De enige indicaties dat ze het terrein niet op moest rijden, waren een klein bord en een dunne draad. Opnieuw zou ze zich op verboden terrein bevinden, maar dat was maar een kleine overtreding en ze was dermate gefrustreerd dat het haar geen zier kon schelen dat ze de wet zou overtreden. De man in het nette pak keek in haar richting, lachte en draaide zich toen weer om. Lachte hij haar uit? Hoe durfde hij!

 Dat was de druppel die de emmer deed overlopen.

 Hilary rechtte haar schouders, startte de motor en keek nog één keer even snel in de richting van de voorman, die nog steeds op zijn hurken zat met zijn rug naar haar toe.

 Haar woede stak opnieuw de kop op toen ze eraan dacht hoe hij en zijn baas haar samen hadden uitgelachen. Ze zette de wagen in de versnelling, drukte het gaspedaal in en reed door de dunne draad, die ze hoorde vallen toen de palen waaraan de draad was vastgebonden, uit de grond werden gerukt.

 Hoofden draaiden zich om en ze zag dat iedereen haar aanstaarde. Iemand schreeuwde, ze zag hoe de voorman opsprong, met zijn armen zwaaide en ook begon te schreeuwen. Hij rende in de richting van Brink Claiborn. Hilary reed onverstoorbaar verder, vastbesloten de aandacht van Claiborn te trekken.

 Ze keek even door het zijraampje en zag dat de rennende man probeerde haar in te halen. Ze drukte het gaspedaal nog wat dieper in, maar moest plotseling afremmen toen ze een smal slootje voor zich zag.

 De wagen vloog er gelukkig overheen. Haar hart begon sneller te kloppen toen ze zag dat ze eindelijk Brink Claiborns aandacht had getrokken. Hij staarde haar verbijsterd aan, met zijn handen op zijn heupen en zijn gezicht was doodsbleek.

 Ze keek even naar links en zag de andere man dichterbij komen, maar een stapel stenen blokkeerde zijn pad. Soepel sprong hij erover heen en toen rende hij plotseling voor haar uit.

 Hilary raakte in paniek en remde af terwijl ze het stuur omdraaide om te vermijden dat ze tegen hem aanreed. Haar zenuwen waren een janboel toen ze de wagen een paar meter links van hem tot stilstand bracht. Wat mannen al niet deden om in een goed blaadje bij hun bazen te komen, dacht ze. Het was stompzinnig van hem geweest om voor haar uit te rennen. Hij had zijn leven in gevaar gebracht!

 Ze deed het portier open en stapte snel uit om hem eens precies te vertellen wat ze van hem dacht.

 ”Idioot,” schreeuwde hij terwijl hij op haar toeliep, ”maak dat je weg komt.”

 ”Ik wil Brink...”

 Dit keer trok hij haar ruw in zijn armen, rende naar haar wagen, deed het portier aan de passagierskant open, zette haar op de bank, rende om de wagen heen, gleed achter het stuur, startte de motor en zette de wagen in zijn achteruit.

 Hilary greep zijn pols. ”Ga mijn wagen uit,” schreeuwde ze.

 Hij negeerde haar volkomen, draaide zich om, legde zijn arm over de rugleuning en gaf gas. De wagen reed zo snel achteruit, dat ze haar mond hield en zich vastklemde aan de stoel om niet met haar hoofd tegen het dashboard te vallen. Snel reed hij de wagen naar de parkeerplaats.

 Daar aangekomen, zette hij de motor af en keek haar woedend aan. Zijn rustige stem voorkwam een woede-uitbarsting van haar kant.

 ”Kleine idioot. Op het hele terrein liggen staven dynamiet. Als je er een had geraakt, hadden deze auto, jij en een aantal mannen er nu wel eens niet meer kunnen zijn.” Hij boog zich wat dichter naar haar toe, met één hand nog steeds op het stuur. ”Weet je niet wat de woorden 'Voorzichtig’ en 'Verboden Toegang’ betekenen?”

 Verbijsterd over zijn opmerking betreffende de dynamiet, smolt haar woede weg en ze staarde hem aan terwijl ze het gevoel kreeg dat ze minsten vijf centimeter gekrompen was.

 Hij bleef haar aankijken, nauwelijks in staat zijn woede te beheersen. Hilary werd overspoeld door een gevoel van schaamte - ze had het leven van anderen en dat van zichzelf in gevaar gebracht. "Het spijt me,” zei ze rustig en voelde dat ze begon te trillen.

 Hij haalde zwaar adem en staarde haar zwijgend aan, alsof hij een strijd voerde om zijn emoties in bedwang te houden. "Bel het hoofdkantoor zoals ieder normaal mens zou doen,” gromde hij en stapte uit.

 Hij liep weg, met rechte schouders, maar dit keer draaide hij zich niet om en hij zwaaide niet. Ze begon harder te beven toen ze om zich heen keek en zag dat iedereen haar als verstijfd stond aan te staren.

 Hilary slikte een paar keer, startte de motor en reed terug naar haar hotel waar ze de bescherming zocht van haar kamer.

 

Het duurde meer dan een uur voordat ze zichzelf weer helemaal onder controle had en drie uur voor ze voldoende moed had verzameld om Claiborn Industries te bellen en naar Brink Claiborn te vragen.

 Dit keer werd ze direct doorverbonden en ze zuchtte opgelucht terwijl ze wachtte tot hij aan de lijn kwam. Haar gevaarlijke en onverantwoorde optreden had er tenminste toch toe geleid dat hij met haar wilde praten en ze voelde zich plotseling een stuk zekerder.

 "Brink Claiborn,” klonk een diepe, zakelijke stem. "Meneer Claiborn, u spreekt met Hilary Wakefield uit Natchez.

 ”De dame uit de auto,” zei hij droogjes en ze bloosde van verlegenheid.

 ”Dat spijt me echt, maar ik wilde u wanhopig graag spreken.”

 ”Bent u familie van de gezusters Wakefield?” vroeg hij. ” Ja. Dat zijn mijn tantes. Ik wil graag een afspraak met u maken om over het huis te praten, over Saville. Ik ben helemaal uit Mississipi hierheen gevlogen en ik zal echt niet erg lang beslag leggen op uw tijd. Maar het is wel belangrijk.”

 ”Ik heb de zaak besproken met uw tantes. Ze zijn op de hoogte van mijn besluit.”

 ”Wilt u me niet een paar minuten ontvangen?”

 Het bleef vrij lang stil aan de andere kant van de lijn. ”Ik heb het nogal druk...”

 ”Dat begrijp ik,” viel ze hem in de rede, terwijl ze zich voorbereidde op een afwijzing.

 ”En zeker in deze tijd van het jaar,” vervolgde hij. ”Het zou makkelijker voor me zijn als we konden praten tijdens een etentje.”

 Hilary staarde naar de telefoon en ze was verbaasd en opgetogen. Een etentje zou haar meer tijd geven de zaak te bepraten dan een afspraak op zijn kantoor. ”Dat zou fantastisch zijn,” zei ze dan ook.

 ”Geef me je adres even.”

 ”We kunnen ergens afspreken.”

 ”Het adres graag.” Het klonk als een bevel.

 Hilary hield een scherp antwoord in. ”Het Hilton Hotel op Bluegrass Drive.”

 "Zeven uur? We ontmoeten elkaar in de foyer.” "Uitstekend.”

 "Tot dan, Hilary.” Hij hing op. Het hele gesprek had nog geen twee minuten geduurd, maar ze voelde zich een heel stuk opgewekter. Een etentje. Dat betekende dat ze minsten een uur had om hem over te halen, althans te luisteren naar het voorstel van haar tantes om de oude plantage van zijn grootvader in Natchez te kopen als dat op de markt kwam.

 Ze keek even in de spiegel. Vanavond wilde ze er op haar best uitzien. Brink Claiborn was vrijgezel en ze was vastbesloten dat gegeven uit te buiten.

 Ze keek op haar horloge en zag dat ze nog een paar uur de tijd had om te winkelen. Ze had dat al willen doen vanaf het moment dat ze in Los Angeles aankwam, maar haar speurtocht naar Brink had al haar tijd in beslag genomen. Neuriënd pakte ze haar tasje en liep het hotel uit.

 Toen ze haar stoffige wagen op de parkeerplaats zag staan, dacht ze weer aan de man met de blauwe ogen en de strakke spijkerbroek en haar hart begon onvrijwillig wat sneller te kloppen.

 Vergeet hem, hield ze zichzelf voor. Ze zou hem nooit meer zien. Morgenochtend zou ze terugvliegen naar Mississippi meteen hopelijk goed resultaat. Maar toen ze naar de wagen liep, herinnerde ze zich toch weer de sterke, gespierde armen, die haar in de wagen hadden getild. Hoe had hij ’Obsession’ herkend? Het antwoord kwam net zo snel. Hij was uitermate sexy en zijn leven was waarschijnlijk gevuld met vrouwen. Ze probeerde alle gedachten aan hem te verdringen toen ze over de brede boulevard reed op zoek naar een goede modezaak.

 

Om tien voor zeven bekeek ze zichzelf voor de laatste keer in de spiegel en was tevreden met haar spiegelbeeld dat een gele, chiffon jurk liet zien, die strak om haar middel zat, maar een wijde rok had die uitwaaierde als ze liep. Het hoge, witte kraagje en de kleine, paarlen knopjes aan de voorkant sierden het geheel en haar schouders waren bloot waar het lijfje van de jurk het kraagje raakte. Ze droeg goudkleurige oorbellen en in haar haren zaten kleine kammetjes, zodat haar zachte krullen over haar rug en schouders vielen. Tevreden over haar uiterlijk pakte ze haar kleine, witte tasje en verliet haar kamer. Haar hoge hakken tikten op het linoleum van de gang totdat ze de hoek omging en de brede, met zacht tapijt beklede gang inliep die naar de foyer leidde.

 Blij dat alles toch naar tevredenheid was verlopen, keek ze om zich heen, naar de schitterende, kristallen kroonluchters die aan het plafond hingen, het wit met groene meubilair, het dikke tapijt en de vele groene planten.

 Ze was opzettelijk wat vroeger naar de foyer gegaan zodat ze Brink Claiborn kon zien binnenkomen. De doorzichtige glazen deuren lieten een lege entree zien en haar blik gleed over de nog vrij lege foyer naar de balie waar een uitermate knappe man tegenaan leunde. Hun blikken ontmoetten elkaar en Hilary bleef plotseling als verstijfd staan.


 

Twee

 

 

 

Hij droeg een smetteloos donkergrijs maatkostuum, een blauwe das en een wit overhemd met gouden manchetknopen. Het wit vormde een schitterend contrast met zijn diepbruine huid en zijn pak legde de nadruk op zijn brede schouders en smalle middel. De das had ongeveer dezelfde kleur als zijn ogen. Hilary kreeg het gevoel dat haar longen niet meer werkten, haar hart het bloed niet langer door haar lichaam pompte en haar verstand volkomen stil stond. Ze bleef verstijfd staan toen hij nonchalant op haar toeliep. Zijn blik gleed mogelijk nog doordringerder over haar heen dan zij hem had bekeken, maar er vormde zich een flauwe glimlach rond zijn lippen.

 Hilary haalde even diep adem, haar hart begon weer te kloppen en haar hersens sprongen van de ene naar de andere gedachte. Een mengsel van verbazing, woede en een sterk gevoel van blijdschap stroomden door haar heen. Maar de woede overheerste duidelijk.

 "Waarom heb je niets gezegd?” vroeg ze toen hij vlak bij haar stond.

 Hij haalde zijn schouders op. "Ik heb het echt geprobeerd, maar je wilde niet luisteren. Ik zei toch dat ik Brink Claiborn was, weet je nog? Je moet eens leren niet direct bepaalde conclusies te trekken over mensen,” zei hij, maar zijn stem klonk niet spottend of sarcastisch.

 Ze was knap en zijn eigen hart ging wat sneller slaan toen hij naar haar keek. Hij wilde haar aanraken. Elektriciteit. De reacties die hij rond Hilary Wakefield ervoer, waren explosiever dan het dynamiet waarmee hij vandaag gewerkt had. Ondanks haar belachelijke gedrag vandaag, bewonderde hij haar toch omdat ze voor haar rechten wilde opkomen en daarbij ook nog vastberaden was - twee kwaliteiten die hij heel goed begreep en ook kon waarderen.

 ”De man in het nette pak zag eruit alsof hij de leiding had en opdrachten gaf, zelfs aan jou. Wie is hij eigenlijk?”

 ”Een ingenieur die voor me werkt. Hij legde uit hoe ik het dynamiet moest laten ontploffen. Ik ben dan wel de baas van het bedrijf, maar ik ga toch af op het advies van mijn experts. Omdat ik toevallig een spijkerbroek en een T-shirt droeg en hij een pak, ging jij er automatisch van uit dat hij de baas was en ik een niet al te snuggere werknemer,” zei hij plagend, om te zien hoe ze daarop zou reageren.

 ”Ik heb helemaal niet gezegd dat je niet snugger was en ik heb je trouwens die indruk ook niet gegeven,” zei ze. ”Je probeerde me om te kopen.” Toen hij diep inademde, rook hij haar opwindende parfum. Waarom moest ze een Wakefïeld zijn? De gezusters Wakefield hadden hem tot wanhopige maatregelen gedwongen met hun talrijke telefoontjes, onbegrijpelijke gesprekken en hopeloze voorstellen.

 En nu stond hier een jongere generatie Wakefield, die zijn hart sneller deed kloppen en helder denken onmogelijk maakte, door alleen maar even met haar heupen te draaien of hem aan te kijken met die groene ogen. ”Als ik het me goed herinner, noemde jij Brink Claiborn 'eigenwijs, klein van geest’...”

 "Dat weet ik heus nog wel,” snauwde ze en bloosde van verlegenheid. Hij fronste, zijn ogen twinkelden en ze moest wel terug lachen.

 "Dat is beter,” zei hij.

 "Voor zo’n eigenwijze, kleingeestige man, heb je een andere kant die een en al charme is.”

 ”Dat is veel beter,” zei hij zacht en kwam een stapje dichterbij, terwijl zijn stem laag en sensueel werd. ”Het spijt me echt als ze het je op mijn kantoor moeilijk gemaakt hebben, maar de receptioniste en mijn secretaresse voerden alleen maar mijn opdrachten uit. En ik wist echt niet dat mijn secretaresse je had verteld dat ik in Europa was. Ik heb kennelijk een tikje té nadrukkelijk gezegd dat ik met geen enkele Wakefield wilde praten.”

 ’Ik wist dat je me ten koste van alles niet wilde zien,” zei ze opgewekt en hij glimlachte terug. Hilary voelde een warmte door zich heentrekken die niets te maken had met de temperatuur in de foyer, waar de airconditioning zachtjes zoemde.

 "Zullen we helemaal opnieuw beginnen? Ik ben blij je te ontmoeten, Hilary Wakefield,” zei hij en stak zijn hand uit.

 Toen ze zijn grote vingers om haar hand voelde, dacht Hilary eraan hoe het had gevoeld in zijn armen te liggen, dicht tegen zijn brede borst. Charisma was een zwakke uitdrukking voor de aantrekkingskracht van het heerlijke lichaam van meneer Brink Claiborn.

 ”En het verheugt mij jou officieel te ontmoeten, Brink Claiborn. Ik heb er een hele tijd op gewacht,” voegde ze er zacht aan toe, in de wetenschap dat ze flirtte met het gevaar. Deze man kon ieder vrouwenhart breken en ze wilde morgenochtend niet met een gebroken hart op het vliegtuig stappen.

 ”Ik zal het proberen goed te maken dat ik je zolang heb laten wachten. Als ik geweten had wie je was, zou je binnen vijftien seconden een afspraak gehad hebben.” Zijn vingers omklemden nog steeds haar hand en zijn duim trok kleine cirkeltjes over haar smalle pols, waardoor ze zich heel bewust werd van zijn aanraking. ”Denk je niet dat de mensen zich zullen afvragen waarom we zo lang in de foyer handen blijven schudden?” vroeg ze. Hij knipoogde. ”Laten we maar gaan,” zei hij, liet haar hand los en pakte haar arm. Ze probeerde net zulke grote stappen te nemen als hij en voelde dat hun schouders elkaar raakten, zijn jasje haar arm beroerde. "Waarom gebruik je dynamiet? Ik dacht dat jullie de gaten in de aarde opvulden en niet maakten.” ”Dat is meestal ook zo, maar de eigenaars hebben een nieuwe fabriek gebouwd en ze willen het oude gebouw helemaal tegen de grond hebben, zodat ze de oude stenen kunnen gebruiken. Ze benaderden mij en ik ging ermee akkoord het oude gebouw te slopen. Soms krijg ik van die vreemde klussen aangeboden.”

 Hij duwde de glazen deuren van het hotel open en begeleidde haar toen over de parkeerplaats naar een glanzende, zwarte Lincoln.

 Hij hielp haar instappen en ze keek toe toen hij om de voorkant van de wagen liep, nog steeds verbaasd dat ze zijn identiteit had ontdekt. Verbaasd en verheugd, moest ze toegeven. Maar toch moest ze ook rekening houden met de mogelijkheid dat ze hem na vanavond waarschijnlijk nooit meer zou zien.

 Hij startte de motor. ”Dit wordt vast een beter ritje dan vanochtend,” glimlachte hij.

 "Praat daar alsjeblieft niet meer over. Ik schaamde me zo. Ik wilde helemaal niemand in gevaar brengen, mezelf ook niet.”

 ”Ik wilde je eigenlijk helemaal niet afsnauwen,” zei hij, terwijl hij de wagen het parkeerterrein afreed.

 ”Je zult weer schreeuwen als ik weer zoiets doe,” plaagde ze.

 Hij sloeg de drukke, vierbaans weg af en reed een rustige straat in, waar hij langs het trottoir parkeerde. Ze begon zich net af te vragen wat hij precies van plan was toen hij de motor afzette en zijn arm over de rugleuning van de voorbank legde, terwijl zijn vingers haar nek heel even streelden.

 ”Ik kan geen meter meer rijden voordat ik je mijn excuses aanbied dat ik zo tegen je tekeer ben gegaan. Ik werd kwaad omdat het gewoon een wonder was dat je geen explosie hebt veroorzaakt. Je reed over een staaf dynamiet heen, maar die ging gelukkig niet af.”

 Ze staarde hem aan en zweeg even. ” Je had niet hoeven stoppen om me dit te zeggen. Ik heb het gewoon verdiend dat je tegen me schreeuwde.”

 Brink schudde zijn hoofd, wond een lokje haar om zijn vinger en keek haar aan terwijl hij dat deed. Hij kon het effect dat ze op hem had maar moeilijk geloven, hij had zich niet meer zo sterk tot een vrouw aangetrokken gevoeld sinds hij vijftien was en dat telde natuurlijk nauwelijks mee.

 Hij herinnerde zich hoe geamuseerd hij eerder die dag was geweest toen ze hem in niet mis te verstane bewoordingen had beschreven en hoe bang hij was geweest toen ze over het met dynamietstaven bezaaide terrein had gereden. Maar toen alles achter de rug was, had hij zichzelf de schuld van het voorval gegeven. Hij had haar er direct van moeten overtuigen wie hij was en moeten beletten dat ze dat gevaarlijke ritje maakte. Nu keek ze hem aan met een sensuele, verlangende blik, een blik die hem in vuur en vlam zette. Hij was stom geweest niet met haar te willen praten. Hij was Vrouwe Fortuna dankbaar dat hij nu een nieuwe kans kreeg.

 Hij herinnerde zich hoe ze had aangevoeld in zijn armen, zuchtte eens diep en wilde dat hij haar opnieuw tegen zich aan kon trekken. Het was belachelijk, maar net zo boeiend als de beweging van eb in vloed. Hij had genoeg vrouwen gekend en zijn bloed zou niet zo snel mogen stromen door de simpele aanwezigheid van deze vrouw. Maar dat gebeurde toch! Toen zijn vinger zacht haar wang streelde, zag hij een lichte flikkering in haar ogen en haar lippen gingen iets uiteen. Ze voelde kennelijk hetzelfde als hij!

 Maar toch moest hij eraan blijven denken dat ze een Wakefield was. Misschien deed ze wel alsof ze voor zijn charmes viel omdat ze dacht dat ze daar haar voordeel mee kon doen. Hij wist dat hij moest oppassen met de Wakefields. Haar tantes waren uitermate vervelende, raadselachtige dametjes. Maar hij verdrong die gedachten weer snel. Toen ze nog niet geweten had wie hij was, had hij haar al net zo aantrekkelijk gevonden.

 Hij wilde haar kussen en boog zijn hoofd naar haar toe, zo dicht dat hij haar adem tegen zijn wangen voelde. Ze tilde haar hoofd op. "Misschien ben ik wel blij dat ik je eerste telefoontje niet heb beantwoord,” zei hij zacht. Het duurde een paar seconden voor ze hem scherp in beeld had en zijn hart ging als een razende tekeer toen hij besefte hoe verward ze was geweest door de mogelijkheid dat hij haar zou kussen.

 Plotseling wilde hij dat het een heel bijzondere kus zou worden, een kus die ze zich altijd zou blijven herinneren. Hij had zelfs het vermoeden dat het een moment zou worden dat hij ook nooit meer zou vergeten. "Waarom?” vroeg ze zacht, "misschien was alles dan al weken geleden opgelost.”

 ”En zou het bij een telefoongesprek gebleven zijn voordat ik zelfs maar de kans had gekregen je te zien. En ik zou vandaag ook gemist hebben. Het is zonder meer de interessantste dag van mijn leven geweest.” Ze lachte zacht en meteen was de spanning tussen hen verdwenen. Brink glimlachte terug.

 ”Ik verloor mijn laatste beetje geduld toen ik zag dat jij en die ingenieur me uitlachten.”

 "Waar heb je het over?”

 "Toen je bij mij wegliep, ging je naar hem toe. Ik ga ervan uit dat je hem over mij vertelde.”

 ”We hadden het over iets dat eerder was gebeurd. Ik lachte je echt niet uit, zelfs al leek dat erop.” Nog tien seconden en hij zou haar in zijn armen nemen... Hij beheerste zich en pakte het stuur weer vast. "Zullen we dan maar gaan eten?”

 "Graag,” zei ze, ”en ik weet dat het echt niet de interessantste dag van je leven is geweest.”

 "Het had gekund. De dag is ook nog niet voorbij, weet je,” zei hij zacht.

 Hij zag haar borsten omhoog gaan toen ze inademde en haar adem even inhield. In gedachten kleedde hij haar uit, wilde ieder knoopje van haar jurk losmaken. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zo gereageerd had op een vrouw en hij was van plan dat moment wat te rekken. Hij wilde dat ze heet was van verlangen als hij haar kuste, want hij was er bijna zeker van dat er dan een inferno in hem zou woeden.

 ”We hebben nog een lange avond voor de boeg,” zei hij toen opgewekt, startte de motor en reed terug naar de hoofdweg, terwijl hij wilde dat hij haar had verteld dat ze bij hem thuis zouden dineren.

 ”Hoe komt het dat we alle twee uit Natchez komen, maar elkaar nog nooit hebben ontmoet?” vroeg hij. Hilary haalde haar schouders op. "Misschien omdat we niet even oud zijn. Ik ben 27...”

 ”En ik 32,” voegde hij eraan toe.

 "Zie je wel. We hadden nooit op dezelfde tijd op school kunnen zitten. Er wonen 24.000 mensen in Natchez, te veel om iedereen te kennen.”

 "Onze families kennen elkaar.”

 "Die hebben meer tijd en meer kansen gehad. En ook nog een reden om elkaar te leren kennen. Trouwens, ik heb over jou gehoord en jij over mij. Allebei onze families hebben op een bepaald moment wel op Saville gewoond.”

 ”Ik had nog niet gehoord hoe knap jij bent,” zei hij. "Dank je.”

 "Woon je nu zelf in Natchez?”

 "Ja, ik heb er een antiekwinkel,” zei ze, een tikje geamuseerd omdat hij niet nader was ingegaan op de vraag waarom hun respectievelijke families een reden hadden gehad elkaar te kennen. "Mijn vader overleed toen ik nog op school zat. Nadat ik mijn diploma had gehaald, probeerde ik werk te vinden en zorgde voor mijn zieke moeder. Toen kwam de kans die winkel te kopen. Hij bestond al vijftien jaar en het leek een goede investering. Toen moeder overleed, gebruikte ik een deel van mijn erfenis om de zaak te kopen.”

 "Het spijt me van je ouders. Het is moeilijk ze zo snel achter elkaar te verliezen. Mijn ouders zijn ook overleden. Alleen grootvader is nog over en je weet hoe slecht diens gezondheid is.” ”Ik heb gehoord dat hij een tweede beroerte heeft gehad.”

 ”Ja. Ik kreeg een telefoontje van het verpleegtehuis, maar ze zeiden dat het niet zo ernstig was en dat ik echt niet naar Natchez hoefde te vliegen. Ik had het erg druk, dus deed ik dat ook niet.”

 Hij reed een parkeerplaats op en even later liepen ze een restaurant in, dat ingericht was met roze flamingo’s, citroengeel tapijt, wit, rieten meubilair en met linnen gedekte tafeltjes. Een zanger/pianist zat bij de bar en zijn muziek klonk door tot in de eetzaal en tot hun tafeltje dat in een hoekje achter een groep groene planten stond.

 Het kostte Hilary de nodige moeite zich te concentreren op het grote, groen gekleurde menu, omdat al haar aandacht uitging naar Brink. Boven een glas gekoelde wijn zei hij: ”Ik ben misschien wel eens in jouw zaak geweest. Ik stroop dergelijke zaken meestal af als ik de kans krijg.”

 ”We hebben pas een stel heel interessante stukken binnengekregen. We bereiden ons voor op de bedevaart, die ieder jaar meer mensen schijnt te trekken,” zei ze en dacht even aan het grootste vertier dat Natchez te bieden had en een aantal van de mooiste, oude huizen van de stad voor het publiek opengesteld werden.

 ”Woon je bij je tantes?”

 "Gelukkig niet,” riep ze uit.

 "Hoezo?” Hij pakte haar hand en draaide die om. ”Ik zie geen ring. Heb je een vaste vriend?”

 "Gelukkig niet,” herhaalde ze, hoewel niet zo nadrukkelijk.

 ”Wat een opluchting, als je de waarheid tenminste vertelt.”

 "Natuurlijk doe ik dat,” zei ze flirtend.

 ”Ik heb ook geen vaste vriendin.”

 "Dat vroeg ik niet.”

 "Dat weet ik,” plaagde hij en haar hart ging wat sneller kloppen. Hij hield haar hand nog steeds vasten liet die pas los toen de kristallen schalen met de salades arriveerden.

 Ze bestudeerde zijn knappe gelaatstrekken. Zijn dikke, krullende bruine haar was nu weliswaar netjes gekamd, maar zag er nog net zo aantrekkelijk uit als die ochtend, toen het door de wind danig in de war was geblazen. "Waarom ben je hierheen gegaan?” vroeg ze na een poosje.

 ”Ik had een beurs voor de universiteit in Californië en ben hier gewoon gebleven. Ik zat in de bouw en deed ook het nodige sloopwerk. Op een bepaald moment kreeg ik de kans een klein bedrijf te kopen en dat is sindsdien behoorlijk gegroeid. Het is interessant werk en ik hoef gelukkig niet de hele dag op kantoor te zitten. Daar ben ik het type niet voor.”

 ”Dat heb ik gemerkt.” Ze zweeg even toen de dampende schalen met kreeft, gesmolten boter en witte rijst voor hen werden neergezet.

 Terwijl ze aten, vroeg ze: ”Ga je dikwijls naar * Natchez?”

 ”Nee.” Hij keek haar even aan. ”Maar van nu af aan wel.”

 "Zullen we dan nu praten over de reden waarom we hier samen eten?”

 "Graag,” glimlachte hij, ”ik kon bijna niet wachten tot ik je weer zag.”

 Hoewel ze bijna onmerkbaar huiverde van genot toen ze dat hoorde, schudde ze ferm haar hoofd. ”Dat is niet de reden waarom we hier zitten en dat weet je best. We moeten praten over Saville. Mijn tantes...”

 "Zullen we daar na afloop over praten? Bij mij thuis?” Haar gezonde verstand schreeuwde haar toe dat ze zich niet moest laten ompraten en erop moest staan dat ze de toekomst van Saville zouden bespreken. Maar de zwakke glimlach om zijn lippen en de uitnodigende blik in zijn ogen bleken moeilijk te weerstaan. Ze zuchtte eens. "Het is ellendig.”

 ”Wat?”

 ”Jouw charme.”

 Brink wist dat ze plaagde, met hem flirtte, maar dat gaf hem toch een fijn gevoel. Hij knipoogde. "Genoeg gehad?”

 "Waarvan? Van het eten of je charme?”

 ”Je kunt ieder dessert uitzoeken wat je maar wilt of we kunnen opstaan en ergens heengaan waar we in alle rust en alleen over Saville kunnen praten en ik je een drankje, een glas limonade of een schaaltje ijs kan aanbieden.”

 "Hoe kan ik zo’n aanbod nu afslaan?”

 Ze lachten alle twee en toen wenkte hij de kelner voor de rekening.

 "Iets niet in orde met het diner, meneer?”

 "Nee, dat was fantastisch,” riepen Brink en Hilary bijna gelijktijdig.

 Tevreden liep de kelner weg om de rekening te halen. ” We hebben hem beledigd door zoveel te laten staan,” zei Hilary.

 "Doe niet zo gek. Ik zag hoe hij naar je keek. Hij weet waarom we nu al weggaan.”

 Brink betaalde de rekening die bij zijn elleboog werd neergelegd en binnen een paar minuten waren ze onderweg naar zijn huis.

 "Waar woon je? vroeg hij toen ze over de snelweg reden.

 "In een huis dat op een klif staat die over de rivier uitkijkt.”

 "Ik had eerder gedacht dat je in een huis zoals Saville zou wonen.”

 "Mij niet gezien.”

 ”Je zit in antiek. Dan moetje oude dingen toch kunnen waarderen.”

 "Dat doe ik ook. Ik ben er min of meer mee opgegroeid.”

 "Dus wil je ze niet de hele tijd meer om je heen hebben?” ”Dat klopt,” zei ze. Brink schudde zijn hoofd.

 ”Ben je het daar niet mee eens?”

 Brink haalde zijn schouders op. ”Ik ben gek op oude dingen. Af en toe ga ik terug naar Natchez en doe mee aan de Bedevaart, net als een toerist. Ieder landhuis betekent iets bijzonders voor me, is gevuld met schoonheid en doet denken aan een verleden dat een heel belangrijk deel van de geschiedenis van Amerika is geweest.”

 ”Je klinkt als een gids.”

 Hij fronste even, maar glimlachte. ”En jij klinkt als een moderne juffrouw Hilary.”


 

Drie

 

 

 

Ze gingen Brinks huis binnen door de glazen schuifdeuren aan de achterkant, waar een terras uitkeek over een goed onderhouden grasveld. De keuken die ze binnen liepen was groot en modern ingericht.

 ”En jij zei net dat je dol bent op oude huizen,” riep Hilary uit.

 ”Ik heb het hier naar mijn zin.” Hij keek haar aan terwijl hij de autosleuteltjes op een witte tafel gooide, zijn das losmaakte en zijn jasje uittrok.

 Plotseling besefte ze hoe aantrekkelijk ze hem vond en haar adem stokte even.

 ”Ik zal nooit meer weigeren iemand de eerste de beste keer te ontvangen,” zei hij en de woorden klonken als een onzichtbare liefkozing.

 ”En ik zal nooit meer over dynamietstaven rijden,” fluisterde ze.

 Hij liep op haar toe en met iedere stap ging haar hart sneller kloppen. Hij was verschrikkelijk knap, onbeschaamd sexy, lichamelijk krachtig. Ze wist dat haar hart in groot gevaar was toen zijn vingers een haarlok van haar schouders streken.

 Verlangend om haar te kussen, keek Brink haar intens onderzoekend aan. Hij wilde haar kussen, hartstochtelijk en lang, zodat ze hem niet zou vergeten als ze weer in Natchez was, want hij had het vermoeden dat hij haar nooit zou vergeten.

 Zijn duim gleed naar haar sleutelbeen en hij genoot van de aanraking van haar zachte, soepele huid.

 "Hilary,” zei hij met een diepe zucht. Hij beefde bijna van het intense verlangen haar te kussen. Ze tilde haar hoofd een tikje op en haar tong gleed over haar bovenlip. Hij kreunde, sloeg zijn armen om haar heen en kon niet langer wachten. Hij boog zich naar haar toe, probeerde zich te beheersen en probeerde het moment te verlengen, want het was een heerlijke marteling.

 Zijn lippen streken over haar wang, zochten haar volle mond.

 Toen ze zachtjes kreunde en zich tegen hem aandrukte, nam hij bezit van haar lippen, duwde ze open en liet zijn tong diep in haar hete mond glijden, terwijl hij haar dicht tegen zich aantrok.

 Hilary gaf zich over aan zijn kussen als een woestijnbloem die zichzelf opende voor de verlossende regen. Ze liet zich helemaal gaan in hun omhelzing totdat ze hem ademloos wegduwde. ”We moeten over Saville praten,” zei ze, terwijl ze zijn kraag recht streek. ”Wat moet ik mijn tantes anders vertellen als ik morgenochtend bij hen op de stoep sta? Dat Brink Claiborn me mee uit eten heeft genomen en me daarna gekust heeft?”

 ”Wat moet ik doen om jou te laten vergeten dat ik vandaag kwaad op je ben geworden?”

 Hilary’s emoties leken wel een wervelwind. Gewoonlijk flirtte ze niet, maar iets in Brink maakte reakties in haar los die net zo intens waren als speels.

 ”Na deze kussen kan ik het me nauwelijks meer herinneren,” plaagde ze.

 ”Prima. Nog een kus of twee en dan weet je helemaal niets meer.” En inderdaad, toen hij opnieuw haar mond opeiste, was ze weer verloren, kon nergens meer aan denken.

 Deze vrouw zette hem in vuur en vlam. Haar kussen waren vlammetjes die over hem heen dansten, hem diep van binnen verbrandden. Hij kende haar nauwelijks, maar nu al kon hij zich een leven zonder haar nauwelijks meer voorstellen. Hij liefkoosde haar en zijn handen verstrengelden zich in haar haren. Hoewel hij wist dat vrouwen het verschrikkelijk vonden als hun haren in de war raakten, wist hij bijna zeker dat het Hilary niets kon schelen. Ze was zo sensueel en genoot duidelijk van iedere liefkozing. Dit was een vrouw die in het bed van een man thuishoorde, een vrouw die geschapen was voor de liefde. Verbaasd over de heftigheid van zijn eigen reaktie, liet hij haar los en liep naar de glazen schuifdeuren, die hij opende.

 ”Ga maar even buiten zitten. Ik maak wat te drinken. Trek in Irish Coffee?”

 Haar hoofd was al licht van zijn kussen. ’Ik moet helder blijven denken, dus geef me maar een glas water.”

 Hij glimlachte terwijl hij vanuit de deuropening naar haar keek. ”Heb je altijd dit effect op mannen?”

 Haar hart sloeg even over toen ze zich afvroeg of hij net zo opgewonden was als zij. ”Nee, maar volgens mij heb jij wel altijd dit effect op vrouwen.”

 ”Laten we naar buiten gaan en bekijken of onze vriendschap ook ons meningsverschil kan oplossen.” "Vriendschap? We kennen elkaar nauwelijks,” glimlachte ze, terwijl ze door de keuken liep.

 ”We kennen elkaar wél. We hebben onvergetelijke momenten met elkaar gedeeld.”

 ”Dat is waar,” zei ze, terwijl ze hem naar buiten volgde, ”maar vrienden kunnen van elkaar op aan.” ”Jij kunt van mij op aan,” zei hij en ging tegenover haar op een gele tuinstoel zitten.

 Hilary liet haar blik over het adembenemende uitzicht glijden. Het grasveld strekte zich uit tot aan het strand waar golven af en aan rolden in een regelmatig ritme. ”Dit is schitterend,” riep ze uit, ”mijn uitzicht over de rivier is prachtig, maar dit is nog veel mooier.”

 ”Ja, na een hele dag werken is het hier heerlijk ontspannen. Ik ben dol op de oude huizen in het zuiden, maar ik kan daar niet gaan wonen omdat ik hier mijn zaak heb. Als ik het erf, wil ik een museum van Saville maken.”

 Daar komt het dan, dacht Hilary, het eind van een veelbelovende vriendschap, het eind van een ervaring die explosiever was geweest dan het dynamiet op het bouwterrein. Ze haalde een paar keer diep adem en keek hem toen strak aan. "Tante Sophie, tante Mavis en mijn vader zijn in dat huis geboren. Hun ouders, de Wakefields, waren eigenaar van Saville totdat opa Wakefield failliet ging. Mijn vader was de jongste toen dat gebeurde. Hij was pas vijf, maar Mavis was elf en Sophie dertien. Ze hebben hun jeugd in dat huis doorgebracht en houden er net zoveel van als van elkaar.” ”Dat kan ik best begrijpen. Ik houd zelf ook van dat oude huis. Ik ben er opgegroeid. Mijn vader stierf toen ik vier was en moeder ging toen bij oma en opa wonen.”

 "Omdat jij de financiële zaken van je grootvader beheert, hebben mijn tantes me gevraagd hierheen te gaan om hun zaak bij jou te bepleiten. Ze willen alleen maar de rest van hun leven op Saville wonen. Ze betalen wat je maar vraagt. Je hoeft echt de prijs niet te laten zakken.”

 ”Dat ben ik ook niet van plan,” zei hij droog.

 ”En ze gaan ook akkoord met een artikel in hun testament dat het na hun dood verkocht wordt om er een museum van te maken. Dan heb jij wat jij wilt en zij wat zij willen.”

 "Nee.”

 "Daar gaan we dus weer,” verzuchtte ze.

 "Bedoel je dat ik je verzoek weiger?”

 ”Je bent weer eigenwijs. Laten we er nog eens over praten.”

 ”Ga gerust je gang.” Hij trok een stoel dichterbij en legde zijn benen erop.

 ”Je raakt helemaal niets kwijt,” zei ze heftig en toen hij met zijn ogen rolde, snauwde ze: ”Wat zou je dan verliezen?”

 ”Tijd. Het huis zou verwaarloosd worden.”

 ”Maar als je het verkoopt aan tante Mavis en tante Sophie, wonen er twee vrouwen in die van het huis houden.”

 Hij zette zijn voeten weer op de grond en schoof wat dichter naar haar toe. ”Wat voor pret kun je in Natchez maken?”

 ”Verander nu niet van onderwerp. We zijn nog niet klaar.”

 Zijn vingers gleden over haar blote arm en ze kreeg kippevel. ”Ik verander helemaal niet van onderwerp. Ik vraag me alleen maar af wat voor pret jij maakt?” ”Ik ga uit, soms naar New Orleans of naar het theater. Of we zitten thuis en kijken video of we dineren op een boot op de rivier. Heel eenvoudige pretjes.”

 Brink voelde zich vreemd genoeg een tikje jaloers worden. Hij vond het idee dat Hilary met een ander uitging verre van prettig en schrok een beetje van zijn eigen reactie. Meestal waren zijn relaties met vrouwen nogal oppervlakkig, ze waren vriendinnen of minnaressen, maar hij kon er altijd bij weglopen zonder om te kijken. Waarom vond hij het nu al erg dat hij straks afscheid moest nemen van Hilary?

 ”New Orleans? Heb je zin om daar een keer met mij heen te gaan?”

 Hilary lachte vrolijk. "Natuurlijk, Brink. Bel maar als je tijd hebt. Maar het moet wel de eerstkomende twee weken zijn, want daarna heb ik het te druk met de Bedevaart.”

 Hij keek haar onderzoekend aan. Haar huid was vlekkeloos, haar wangen waren roze, haar mond fraai gevormd en iedere keer als hij naar haar lippen keek, wilde hij zich voorover buigen en haar kussen. ”En wat zou je willen doen in New Orleans?”

 ”Ik wil naar Preservation Hall. Het kan me niets schelen als ik urenlang op een heel klein plekje moet staan. Ik ben dol op de muziek.”

 "Dixieland. Wat vind je nog meer leuk?”

 "Tante Sophie en tante Mavis gelukkig zien. Jij weet precies hoe je van onderwerp moet veranderen, hè?” Hij haalde zijn schouders op. ”Ik wil je gewoon wat beter leren kennen. Ik weet alles al over je tantes en het huis.”

 ”Ze zijn dol op dat huis, dat weet je. Hoe kun je er de voorkeur aan geven het in een stoffig museum te veranderen in plaats van er tweede oude vrouwen van te laten genieten?”

 "Duizenden mensen kunnen genieten van het museum en het huis zelf blijft in goede conditie voor het nageslacht.”

 ”Dat kan toch altijd nog als mijn beide tantes dood zijn. Ze zijn al bijna zeventig...”

 ”En als ze net zo gezond zijn als grootvader, die dit jaar 92 wordt, dan wonen ze zo lang in het huis dat het in een ruïne is veranderd voordat ik er een museum van kan maken. Tegen die tijd ben ik waarschijnlijk zelf ook al zestig.”

 ”Dat is belachelijk.”

 "Helemaal niet. Ik zei toch dat ik tweeën...”

 ”Dat bedoel ik niet. Het is belachelijk te denken dat Saville in die tijd in een ruïne verandert. Het huis is nu al bijna 150 jaar oud en nog steeds in prima staat.”

 Ze leunde voorover in haar stoel en keek hem aan. "Waarom ben jij zo harteloos?”

 Hij stond op en liep naar de rand van het terras. ”Niet harteloos, maar praktisch.”

 "Waarom kun je me dat niet in mijn gezicht zeggen?” Hij draaide zich, en liep op haar toe, trok haar uit de stoel en gromde: "Omdat als ik in die grote, groene ogen van je kijk, ik je alles wil geven wat je vraagt. Mijn verstand slaat op tilt.”

 "Dat vind ik moeilijk te geloven,” snauwde ze, terwijl haar hart een paar slagen oversloeg. Hij was zo dynamisch en het was heel moeilijk, zo niet onmogelijk, om hem te weerstaan. "Ik heb al jouw argumenten aangehoord, maar jij die van mij nog niet allemaal,” voegde ze eraan toe, terwijl ze bedacht dat zijn verstand niet meer op hol kon slaan dan dat van haar.

 ”Ga je gang, ik luister.”

 Maar de woorden bleven in haar keel steken. Ze wist dat ze zakelijk moest blijven, maar als ze vlak bij hem was, gebeurde er iets vreemds. Het was alsof ze in een 

 magnetisch veld stapte dat een onzichtbare, overweldigende kracht had.

 Hij ademde diep in en zijn ogen werden spleetjes toen hij naar haar lippen keek. ”Wil je kussen of praten?” Verbaasd knipperde ze even met haar ogen en probeerde een stapje achteruit te doen, terwijl ze bloosde van verlegenheid.

 Hij keek haar onderzoekend aan. ”Je wilt kussen,” zei hij zacht. ”Ik zie het aan je ogen, lees het van je lippen.” ”Jij ook,” zei ze, maar deed toen toch dat stapje terug. ”Maar we gaan praten.” Ze gingen weer zitten.

 ”Je krijgt dat museum met tante Mavis en tante Sophie. Alleen wat later. Dat is alles,” zei ze.

 'Tien seconden nadat het contract is getekend, kunnen ze van gedachten veranderen. Zelfs als ze hun belofte houden, kunnen ze waarschijnlijk het onderhoud niet bijbenen. Het is een groot huis, vergeleken met waar ze nu wonen.”

 ”Ze wonen in een heel fijn huis. Het is alleen niet zo fijn en zo oud als Saville.”

 ”Dat bedoel ik niet. Ze...” Hij zweeg toen er luid geklopt werd op de hoge, houten schutting aan de oostkant van het huis.
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 "Hallo, Brink. Ik was zelf nogal laat terug en zag je wagen. Ik dacht dat je misschien zin had om...” De donkerharige vrouw die via het gat in de schutting binnenkwam hield abrupt haar mond toen ze Hilary zag. "Sorry. Je zei dat je vanavond alleen zou zijn.” "Verandering van plan,” zei Brink opgewekt. "Maak kennis met iemand uit mijn geboorteplaats. Hilary, dit is mijn buurvrouw, Kiki Jensen. Kiki, dit is Hilary Wakefïeld.”

 Kiki leek verbaasd toen Brink Hilary’s achternaam noemde. "Een van de Wakefields uit Natchez?”

 "Dat klopt. Ik ben een Wakefïeld. Heb je het verhaal van mijn tantes gehoord?” vroeg Hilary.

 "Jazeker.” Kiki ging zitten. "Nu snap ik het. Ik dacht aan de oudere vrouwen toen Brink het over de Wakefields had.”

 "Ik vertegenwoordig mijn tantes.”

 "Probeer je Brink te overtuigen om toch te verkopen?” "Tot nu toen zonder erg veel succes,” zei Hilary opgewekt, in de hoop dat ze gewoon klonk. Kiki deed net alsof ze hier helemaal thuis was en haar vingers gleden over Brinks arm toen hij naast haar ging zitten. Hilary kreeg een onprettig gevoel toen ze besefte dat Brink en zij in twee aparte werelden leefden. Hij was een charmeur en had een knappe, uiterst vriendelijke buurvrouw.

 "Maar we zijn er nog niet helemaal uit,” zei Brink, "we zijn nog steeds in gesprek.”

 "Natuurlijk.” Hilary glimlachte hem toe en ze voelde zich plotseling een heel stuk beter toen hij ook nog knipoogde.

 "Ben je pas in de stad?” vroeg Kiki.

 "Sinds gisteren. En het heeft tot nu toe geduurd voor ik hem te spreken kreeg,” merkte Hilary op.

 ”Ik zal je nooit meer laten wachten.” Brinks stem klonk uiterst veelbelovend.

 Hilary merkte dat Kiki buitengesloten werd en vroeg haar heel beleefd: ”Ben jij hier geboren?”

 ”Nee. Ik kom uit Akron. Ik ben hier alleen maar naartoe gekomen omdat ik zangeres wilde worden.” De telefoon rinkelde en Brink stond op. ”Ben zo terug,” zei hij en liep naar binnen.

 ”En is het gelukt?” vroeg Hilary aan Kiki.

 ”Nog niet. Ik ben nog steeds receptioniste in plaats van zangeres.” Kiki keek naar de deur. ”Ik weet dat ik ongelegen kom. Zeg maar tegen Brink dat ik hem later nog wel spreek.”

 ”Je stoort niemand. Ik ben alleen maar naar Los Angeles gekomen om te proberen hem van gedachten te doen veranderen en het huis aan mijn tantes te verkopen.”

 Kiki schudde haar hoofd. 'Toch sta ik in de weg. Ik heb Brink nog nooit zo in de ban van een vrouw gezien. Meestal is zijn aandacht niet op één vrouw gericht. Ik wil je wel zeggen dat er niets tussen hem en mij is, behalve dat we goede vrienden en ook nog buren zijn.” Hilary lachte even. ”Dat hoef je me echt niet te vertellen en je hoeft ook niet weg te gaan.”

 ”Maar toch ga ik. Weet je, ik ken Brink nu twee jaar en ik heb nog niet eerder gezien dat hij zich zo gedroeg bij een andere vrouw.”

 ”Ik ken hem pas.”

 ”Hij is een hartenbreker. Misschien heeft hij nu wel zijn gelijke ontmoet,” glimlachte Kiki.

 ”Maar niet in mij.”

 Kiki bleef glimlachen. ”Ik houd van hem, maar hij verdient het eindelijk te ontdekken wat voor gevoel dat geeft.” Ze stond op, liep weg, zwaaide even en stapte toen weer door het gat in de schutting.

 Hilary keek naar de open schuifdeuren en vroeg zich af wat ze moest denken van Kiki’s wat vreemde, vertrouwelijke mededelingen. Ze schudde haar hoofd. Brink kon vrouwenharten breken. Dat had ze eerder vandaag al beseft, maar het idee dat hij van haar in de ban was, vond ze een tikkeltje overdreven.

 ”Waar is Kiki?” vroeg Brink toen hij terugkwam. Hij ging zitten en pakte haar hand. "Waar hadden we het ook weer over?”

 ”We hadden het over een huis. Jij hebt een schitterend, heel funktioneel huis. Waarom maak je je dan zorgen over een oud huis in Natchez. Je woont er niet eens.” Brink staarde haar verbaasd aan. "Een museum wordt beschermd en er kunnen honderden mensen van genieten.”

 "Oppervlakkig. Ze waarderen wat er staat als ze er doorheen lopen. Meer niet.”

 ”Dat is nog al wat. Ik zei al, het is geschiedenis. Het betekent veel.”

 ”Je klinkt alsof mijn tantes het huis in stukken gaan hakken als brandhout.”

 "Waarom maak je weer ruzie?”

 ”Dat doe ik helemaal niet.”

 ”En vandaag dan, toen je me bijna overreed? Besef je wel dat je me maar op een paar centimeter na gemist hebt?”

 ”Dat kwam omdat je plotseling voor mijn bumper sprong. Ik raakte helemaal in paniek. En nu begrijp ik waarom je het deed.” Ze keek hem even aan. "Misschien dat je me nu maar beter terug kunt brengen naar mijn hotel.”

 Hij boog zich voorover, zijn handen grepen de armleuningen van haar stoel en zijn knieën raakten die van haar, waardoor ze min of meer gevangen zat in haar stoel. ”Zó gaan we niet uit elkaar.”

 "Dat denk je maar,” snauwde ze, maar haar sten klonk niet meer zo erg overtuigend. "Jij geeft niets om mensen,” ging ze toen door. ”Je bent alleen maar geïnteresseerd in een museum. Ik zou hier nooit heen gevlogen zijn om jou te spreken als...”

 ”Dus je bent niet blij dat je gekomen bent?”

 ”Jij blijft charmant, hè””

 "Alleen bij jou.” Zijn gezicht was maar een paar centimeter bij haar vandaan en zijn blik gleed telkens naar haar mond. ”Ik meen het, Hilary Wakefield, geboren en getogen in Natchez. Je bent heel bijzonder.”

 ”Dat zal wel.” Ze dwong zichzelf haar blik af te wenden. ”Maar na vanavond zie je me niet meer, tenzij je naar Natchez komt.”

 ”Denk je nu echt dat ik je uit mijn leven laat lopen?” "Eerlijk gezegd, ja. We zijn het nergens over eens.” "Alleen over een huis,” fluisterde hij, "maar hierover zijn we het wél eens.” Hij boog zich naar haar toe en tilde haar hoofd op zodat hij haar kon kussen. "Brink...” Haar woorden smolten weg toen zijn mond haar lippen raakte en de magie ontplofte in een grote vlam die brandde als een felle zon in de woestijn. Zijn arm gleed om haar middel en voor ze het wist zat ze op zijn schoot en trok hij haar dicht tegen zich aan. Zelfs toen hij haar angst wegkuste, deed hij een fel, witheet vuur in haar ontbranden.

 Haar vingers verstrengelden zich in zijn haar en haar hand gleed lager, voelde zijn harde rugspieren. Brinks hand gleed over haar zij, raakte haar heup en heel even haar dijen aan.

 "Brink,” protesteerde ze zachtjes, terwijl ze van zijn schoot gleed. Hoewel het donker was, zag ze de uitdrukking op zijn gezicht en haar adem stokte even toen ze zich bewust werd van de honger in zijn ogen. Geen enkele man had haar ooit zo intens hartstochtelijk aangekeken.

 ”We kunnen hier maar beter mee ophouden. Ik heb nog niet alles gezegd wat ik wilde.”

 Met duidelijke tegenzin stond hij op. ”Ik ga wat te drinken halen,” zei hij en liep weg om binnen een mum van tijd terug te komen met twee glazen limonade.

 Hij ging weer zitten en ze keken alle twee naar de twinkelende sterren aan de fluweelzwarte hemel.

 ”Zin in een strandwandeling? Er is ergens een pad en ik weet zeker dat we niet zullen verdwalen in het maanlicht.”

 "Brink, het is allemaal best leuk, maar ik ben dwars door Amerika gevlogen om over Saville te praten. Denk alsjeblieft na over het aanbod van mijn tantes. Ze betalen je waarschijnlijk meer dan de vraagprijs.” "Hilary.” Hij vond het ellendig om te moeten weigeren. ”Je tantes kunnen niet eens behoorlijk zorgen voor het kleine huis dat ze nu hebben. Ik ben er geweest en ik heb het gezien.”

 ”Ze hebben een schitterend huis.”

 ”Ga nog maar eens kijken,” adviseerde hij, ”de bloemen zijn leuk, het antiek prachtig, maar het huis valt bijna uit elkaar.”

 "Dat is niet waar.”

 ”Je bent er zo aan gewend dat ik durf te wedden dat je de problemen niet hebt gezien.”

 ”Ik ken mensen die niet willen dat iemand schoenen aan heeft als ze hun huis betreden of over het tapijt lopen. Jij geeft er de voorkeur aan dat iedereen die bij jou op bezoek komt buiten blijft. Er zou eens een voetstap op je tapijt kunnen komen, of een vuile vlek op de muur. Volgens mij ben jij...”

 Hij stond op, schoof zijn stoel weg, boog zich voorover, nam haar in zijn armen en liep naar binnen. "Wat doe je nu weer? Je bent wel heel erg arrogant.” Hij liet haar op de bank vallen en ze had moeite haar evenwicht te bewaren. ”Ik word een beetje moe van je,” protesteerde ze.

 Hij deed het licht aan en ze zag het witte meubilair, het diepblauwe tapijt en de lichtblauwe gordijnen. ”Je mag door het hele huis lopen, zelfs op deze bank gaan staan als je dat wilt,” zei hij, "mijn meubilair wordt geacht gebruikt te worden. Ik onderhoud mijn huis en jouw tantes doen dat niet met hun woning.”

 Hilary staarde hem opnieuw aan. "Waarom breng je me niet terug naar mijn hotel?” "Waarom verlies ik bijna mijn zelfbeheersing met jou?” vroeg hij zacht.

 "Omdat je je niet normaal gedraagt,” zei Hilary. Ze liep naar de keuken en pakte haar tasje.

 Brink schudde zijn hoofd. ”Dat is niet waar. Jij veroorzaakt allerlei wilde reakties in me.”

 ”Daar heb ik niets mee te maken. Zullen we gaan?” Hij liep op haar toe, pakte haar tasje en trok haar langzaam naar zich toe. Hilary liet het tasje los en hij zette het op de keukentafel, waarna hij haar hand pakte. ”Kom hier, alsjeblieft,” zei hij verleidelijk. ”We kunnen deze avond niet op deze manier laten eindigen.”

 "Brink, we zijn het niet met elkaar eens, dus waarom zouden we ruzie maken.”

 "Dat was ik niet van plan. Blijf alsjeblieft nog even.” Ze wilde nog steeds iets bereiken over het huis en knikte dus. Hij trok haar mee naar het strand en ze liepen naar de waterkant, lieten het koele briesje over hen heen waaien terwijl ze naar het water staarden. Plotseling besefte Hilary dat Brink haar aankeek. ”Ik had je niet mee uit moeten vragen. Meestal doe ik zoiets niet, maar jij doet me iets dat andere vrouwen gewoon niet doen.”

 "Gewelddadigheid?”

 ”Ik ben inderdaad een tikje heethoofdig. Het spijt me.” "Dat begrijp ik.” ”En wil je doen wat ik gevraagd heb?”

 "Wat?”

 ” Als je thuis bent eens goed naar het huis van je tantes kijken?”

 "Goed. Maar ik ben zo gek op dat huis. Als de azalea’s bloeien hebben ze een van de mooiste tuinen van de hele stad.”

 "Dat weet ik ook wel, maar dat komt door de bloemen. Maar laten we er nu maar over ophouden en genieten van de maan en de zee.” Hij pakte haar hand. "Deze hoge hakken zijn niet geschikt voor het zand.” ”Nee,” zei ze en trok haar schoenen uit, zich ervan bewust dat hij haar ondersteunde toen ze probeerde haar evenwicht te bewaren. Ze keek hem aan en plotseling omhelsde hij haar en sloeg toen zijn arm om haar schouders.

 Ze slenterden over het strand en praatten over koetjes en kalfjes. Ze keek toe hoe hij steentjes in het water schopte en zag de rimpeling van het water in het zilveren licht van de maan.

 Uiteindelijk, en met tegenzin, reed hij haar terug naar haar hotel. Hij liep mee naar haar kamer. ”Mag ik die ook even bekijken?” vroeg hij.

 Hilary lachte en schudde haar hoofd. ”Leuk geprobeerd. Nee, het spijt me. Het is erg leuk geweest, afgezien dan van het zakelijke deel. Brink, alsjeblieft, denk eens wat meer aan mensen in plaats van aan huizen. Denk aan een huis vol herinneringen voor twee lieve, oude dametjes.”

 ”Je bent lief, Hilary,” zei hij zacht en sloeg zijn armen om haar middel. ”Het is een onvergetelijke dag geweest. Waarom ontbijten we niet samen, dan breng ik je daarna naar het vliegveld.”

 ”Moet je dan niet werken?”

 ”Ze kunnen het best een paar uur zonder me doen,” zei hij plagend en toen kuste hij haar opnieuw.

 Hilary was een beetje duizelig toen ze even later afscheid van hem nam.

 "Welterusten, Brink,” zei ze en deed haar kamerdeur open. "Welterusten, Hilary.” Hij liep achteruit, maar bleef haar aankijken.

 "Brink!”

 Hij botste tegen een kleine palmboom aan, zwaaide even, draaide zich toen om en liep de gang door. Hilary bleef even in de deuropening staan en zag hem in gedachten weer even in spijkerbroek en T-shirt. Toen deed ze de deur dicht en leunde er tegenaan, glimlachte dromerig totdat ze eraan dacht dat ze morgen weer naar huis moest, afscheid moest nemen van Brink en haar tantes moest vertellen dat hij geweigerd had Saville te verkopen.

 

Brink stond in de foyer op haar te wachten en haar hart ging even sneller kloppen toen ze hem zag. Hij had een donkere broek aan, een wit overhemd en een bruine das. Hij zag er buitengewoon knap uit. Zelf was ze gekleed in een lichtblauwe rok en een blouse die net iets donkerder was. In haar haren zat een blauw lint. ”Wat een zalige manier om de dag te beginnen,” zei hij zacht en haar hart ging nóg sneller kloppen.

 ”Dat vind ik zelf eigenlijk ook,” zei ze, ging op haar tenen staan en kuste hem op zijn wang.

 "Weet je zeker dat je je vlucht niet afzegt om het weekend hier te blijven?” Hij sloeg zijn arm om haar middel. ”Je kunt bij mij logeren.”

 ”Nee, dank je,” glimlachte ze, ”maar ik ben echt nodig in mijn zaak.”

 Ze liepen naar buiten, de zon in, naar zijn wagen. Hij probeerde haar over te halen toch te blijven, maar hij kreeg zijn zin niet. Hilary vroeg zich wel af of ze ergens diep in zich misschien bang voor hem was. Zij had een heel rustig leven achter de rug en hij was een hartenbreker. Kiki’s opmerkingen hadden haar eigen indruk alleen maar bevestigd.

 Toen ze op de snelweg waren, zei ze: ”Over een paar uur zie ik mijn tantes. Ben je misschien toch nog van gedachten veranderd?”

 ”Mijn tweede, derde, vierde en honderdste gedachte zijn allemaal over jou geweest,” knipoogde hij haar toe, ”dit is een heerlijk begin van een werkdag.”

 ”En dan te bedenken dat je niet eens mijn telefoontjes wilde beantwoorden. Stel je nu eens voor dat je een grove fout maakt wat het huis betreft.”

 ”Dat ligt heel anders. Ik dacht dat jij je tante was die mij belde en ik had al uren met haar gepraat, talloze keren. Jij hebt gewoon iets, waardoor je een van de beste dingen bent geworden die me ooit zijn overkomen.”

 "Maar toch blijf je eigenwijs, charmant en onmogelijk. En je wilt ook niet naar een redelijk voorstel luisteren. ” "Natuurlijk wel. Bij een glas sinaasappelsap. Wat heb jij gestudeerd?”

 ”Nu omzeil je alweer het onderwerp.”

 "Helemaal niet. Ik wil je alleen maar beter leren kennen.”

 ”Ik ben afgestudeerd in de kunstgeschiedenis aan de universiteit van Californië.”

 "Schilder je nog steeds?”

 ”Soms, als ik tijd heb. Het is gewoon een hobby.” Hilary keek even naar buiten. ”Gaan we weer naar jouw huis?”

 ”Ik zei dat we ergens onderweg naar het vliegveld zouden ontbijten,” zei hij, terwijl hij snel stopte en uitstapte.

 "Onderweg naar het vliegveld. Je had de kaart moeten raadplegen, vriend,” zei Hilary, terwijl hij voor zijn huis bleef staan.

 ”Ik kijk liever naar een knap meisje,” zei hij en trok haar in zijn armen.

 Ze maakte zich los uit zijn omhelzing en liep naar de keukendeur. ”Je hebt me een ontbijt beloofd en geen complicaties.”

 Hij keek haar onschuldig aan. "Wat bedoel je met complicaties?”

 "Net zoals jij zei, laten we het daar maar tijdens het ontbijt over hebben.”

 Brink lachte en deed de deur open. "Het uitzicht buiten is fantastisch, maar ik heb al gezegd dat ik het helemaal niet erg vind als er mensen in mijn huis komen. We ontbijten in de keuken.”

 "Laten we maar buiten eten. Ik help je wel. Thuis ontbijt ik ook graag buiten en geniet dan van de rivier.”

 "Die modderige, oude rivier stroomt al eeuwenlang langs Natchez. Verveelt het je niet om er naar te kijken?”

 ”Nee. Ik vraag we af wat voor soort mensen er varen en ik denk aan de mensen die in het verleden langs Natchez voeren, toen de stad nog zo belangrijk was. De Mississippi kan volgens mij nooit een oude, modderige rivier geweest zijn,” zei ze, terwijl ze glazen en bestek pakte. ”En je had niet zoveel moeite moeten doen,” voegde ze eraan toe toen ze de vrolijke placemats, de witte borden en een roosje in een vaas in het midden van de tafel zag staan.

 ”Dit is een heel bijzondere ochtend.” Brink knipoogde en pakte toen een fles sinaasappelsap en een pot koffie. Vervolgens haalde hij een schaal aardbeien, zwarte bessen, bananen en verse ananas te voorschijn. Daarna roosterde hij brood, terwijl Hilary de tafel buiten dekte. Na het ontbijt leunde hij achterover in zijn stoel. "Iemand moetje zaak toch leiden als jij er niet bent. Blijf nog een paar dagen.”

 Het was een verleidelijk aanbod en het werd steeds verleidelijker, maar Hilary wist dat ze nu nog weg kon zonder haar hart te breken. En als ze langer zou blijven, kon dat wel eens een stuk moeilijker worden. ”Het is hier té gevaarlijk,” zei ze opgewekt. "Dynamiet op verborgen plekjes en...”

 ”Dat waren waarschuwingssignalen. Maar je was gisteren helemaal niet bang.”

 "Maar toen was ik me ook niet bewust van het gevaar dat ik liep. Nu wel.”

 ”Er is hier geen enkele staaf dynamiet in de buurt,” grijnsde hij met een sensuele ondertoon in zijn stem. Het zachte briesje woei door de lokken op haar voorhoofd en de zon accentueerde haar vlekkeloze huid. Brink had zich nog nooit eerder zo tot een vrouw aangetrokken gevoeld. Ze was een heerlijke metgezel en hij genoot ervan om met haar te praten, haar te plagen. De gedachte dat ze over een paar uur voor altijd uit zijn leven zou verdwijnen, was gewoonweg verschrikkelijk.

 Zijn blik gleed naar de zoom van haar rok. De sfeer tussen hen raakte gespannen toen zijn ogen de stijf wordende tepels onder haar blouse zagen. Toen wist hij dat zij net zo opgewonden was als hij.

 Toen ze elkaar aankeken, zag hij dat ze begon te blozen en zag ook de smeulende, maar tevens aarzelende blik in haar ogen. Brink stond in vuur en vlam, zijn lichaam trilde van hartstocht. Hij duwde zijn stoel weg, pakte haar pols en trok haar langzaam omhoog.

 ’Ik ga je mijn huis laten zien,” ze hij zacht. Maar toen ze tegenover elkaar stonden, was hij niet in staat iets anders te doen dan een innerlijke strijd leveren om haar in zijn armen te nemen.

 ”De Grote Bezichtiging,” zei ze zo zacht, dat Brink haar nauwelijks kon horen, ”en dan moet ik echt weg.” ”Je hoeft niet te gaan. Geef ons één weekend samen, Hilary”.

 ”Jij zou een waarschuwingsbord moeten dragen,” fluisterde ze.

 ’Ik ben helemaal niet gevaarlijk,” antwoordde hij, hoewel hij wist over welk zoet gevaar ze het had. Hij was niet in staat haar te weerstaan. Het woord Verleiding’ begon een heel nieuwe betekenis voor hem te krijgen. Met Hilary zou dat een heerlijke viering van hartstocht worden. Hij wilde de liefde met haar bedrijven tot ze zich aan hem vastklemde en zijn naam uitschreeuwde. Ze knipperde een paar keer met haar ogen en Brink vroeg zich af hoeveel van zijn gevoelens zichtbaar waren op zijn gezicht. Toen hij zag dat ze weer even met haar ogen knipperde, haar blik onder zijn broekriem gleed en ze bloosde, werd hij steeds vastberadener haar in zijn bed te krijgen. Ze deed zijn hart sneller kloppen dan iedere andere vrouw die hij ooit had ontmoet. De kleine antiekhandelaarster uit Natchez, Mississippi. En zij dacht dat hij een waarschuwingsbord moest dragen!

 ”Er zijn betere dingen te doen dan hier te staan en elkaar aan te staren.” Hij pakte haar arm en trok haar mee naar de glazen schuifdeuren van zijn slaapkamer. ”Brink, ik moet echt weg, anders mis ik mijn vliegtuig nog. Laat mijn tantes alsjeblieft het huis kopen.”

 ”Je bent mooi, verleidelijk en sexy, maar het antwoord blijft nee.”

 Ze kon niet kwaad worden, niet nu haar hart bijna smolt zodra hij haar maar aanraakte. Zijn blik gleed naar haar mond en ze wist dat hij haar dit keer zou kussen.

 ”Hilary Wakefield, onvergetelijke, sexy...”

 Bij ieder woord klonk zijn stem een beetje zachter en werd een fluistering die over haar heen gleed als warme vingers.

 Brink staarde haar verlangend aan en boog zich naar haar toe. Hij zag hoe ze haar gezicht langzaam optilde en toen ontmoetten hun lippen elkaar. Brink trok haar dicht tegen zich aan en wilde haar blijven kussen tot dat verdraaide vliegtuig weg was. Hij tilde haar op en droeg haar naar binnen. ”Dit is mijn slaapkamer,” fluisterde hij.

 Hilary had het gevoel dat ze op rolschaatsen stond en net over de top van een heuveltje ging om met duizelingwekkende snelheid naar beneden te suizen.

 ”Brink, je gaat te snel. Of niet snel genoeg. We moeten naar het vliegveld.”

 Hij zette haar neer aan de voet van zijn grote bed en keek haar aan. Haar ogen waren gevuld met een intens verlangen en heftige begeerte. ”We hebben iets heel bijzonders als we samen zijn,” zei hij zacht.

 ”Dat weet ik, maar als het echt is, dan zien we elkaar weer.” Hilary geloofde haar eigen woorden niet. Ze woonden duizenden kilometers bij elkaar vandaan. Ze draaide zich om. ”lk moet nu echt weg, Brink, anders mis ik dat vliegtuig echt.”

 ”Op naar het vliegveld,” zei Brink. Hij kon zich niet herinneren dat hij iemand ooit zo intens had begeerd of zo’n pijn zou voelen omdat ze zo koeltjes afscheid van hem nam. Het zou hem eigenlijk niets moeten kunnen schelen. Hij kende haar pas 24 uur. Ze was een Wakefield en zo eigenwijs als wat. Maar ze had wél een ongekend effect op hem.

 Hilary pakte haar tasje. "We hebben geen tijd om de vaat te doen.”

 ”Dat had toch niet gemogen.” Hij pakte haar arm en ze liepen zwijgend naar zijn wagen.

 "Wanneer zien we elkaar weer?” vroeg hij toen ze op de snelweg reden.

 ”Hoe kan ik daar nu antwoord op geven,” zei ze geamuseerd en hij zweeg weer. Ze was een orkaan in zijn leven en hij begreep er totaal niets van. Meestal was hij degene die alles onder controle had, hij was kalm en gelukkig met vrouwen en had zich nog nooit zo verloren gevoeld als nu.

 Eenmaal op het vliegveld wilde hij hardop vloeken, maar toen keek ze hem aan.

 ”Hier moeten we dus afscheid nemen. Ik zou graag willen dat je nog wat meer nadacht over Saville, Brink. Het is maar een huis. Ik praat over mensen. Over harten en zielen.” Haar vinger gleed over zijn das. Toen keek ze hem aan. ’Ik ben bang voor wat er tussen ons gebeurt,” fluisterde ze.

 Brink kreeg het gevoel dat zijn hart ophield met kloppen. Even vergat hij alles en iedereen om hen heen, was verloren in haar grote, groene ogen en wist dat zij dezelfde wilde opwinding voelde als hij.

 ’Ik wil de liefde met je bedrijven,” zei hij hees en boog zich wat dichter naar haar toe. ”En er komt een dag dat dat gebeurt, Hilary. Dat is een belofte. Vlieg maar rustig naar je veilige Natchez, maar ik neem geen definitief afscheid van je.”

 Zijn blik gleed over haar heen en het leek wel of zijn ogen ieder kledingstuk wegbrandden. Toen trok hij haar in zijn armen en kuste haar met een hartstocht die zijn woorden alleen maar kracht bijzette.

 Hilary’s hart klopte wild van de vreemde, nieuwe gevoelens. Ze durfde gewoon niet te geloven dat ze elkaar weer zouden zien, maar ze geloofde wél wat hij had gezegd en zijn kussen zetten haar opnieuw in vuur en vlam. Ook zij vergat de drukte rond haar in de vertrekhal en klemde zich aan hem vast.

 Toen haar vlucht voor de laatste keer werd afgeroepen, liet Brink haar los.

 ”Tot spoedig ziens.”

 "Natuurlijk, Brink.”

 ”Blijf uit de buurt van dynamiet.”

 ”Dat ben ik ook van plan. Ik wil niet gewond raken.” Brink fronste en trok haar weer naar zich toe, waardoor ze tegen een voorbijlopende passagier botste. "Sorry,” riep ze uit. De man glimlachte, maar keek Brink wel wat vreemd aan.

 ”Wat bedoel je met gewond raken. Ik breek geen harten.”

 ”Nou, nou.” Ze knipoogde hem toe. ”Ik wed dat jij vanavond een afspraakje hebt met een knap meisje. Volgende maand om deze tijd weet je nauwelijks meer wie ik ben.”

 ”Waar durf je om te wedden?”

 "Mevrouw, u moet nu echt instappen,” zei de grondstewardess terwijl ze Brink aanstaarde.

 "Een weekje bij mij logeren... als je verliest?” stelde hij voor.

 ”Je bent stapelgek,” riep ze uit.

 "Ik rijd niet over dynamiet. Als ik jou vergeet, dan win jij en dan stuur ik je drie schitterende stukken antiek voor je winkel.”

 Hilary lachte. "Als je mij vergeet, denk je daar ook niet meer aan.”

 "Stuur me met de kerst maar een briefje om me eraan te herinneren.”

 ”Je bent stapelgek. En nu moet ik instappen.”

 "Bang voor een weddenschap?”

 ”Je hebt je weddenschap,” riep ze over haar schouder toen ze wegrende.

 Hilary glimlachte nog steeds toen ze op haar plaats in het vliegtuig ging zitten. Ze staarde uit het raampje naar de vertrekhal, wist dat Brink daar nog was en ook probeerde haar te zien.

 Ze was pas een paar dagen weg uit Natchez, maar het leken wel jaren. Was er eigenlijk wel een leven geweest vóór ze Brink ontmoet had?

 Toch wel, beantwoordde ze in gedachten haar eigen vraag. En na deze episode zou er ook weer een leven zijn. En ze zou drie schitterende stukken antiek krijgen. Ze lachte zacht, dacht terug aan de laatste, wilde minuten in zijn armen. Hij was zo heel verschillend van de andere mannen die ze gekend had. Dynamisch, krachtig, eerlijk en sexy. Oh, zo heerlijk sexy! Hilary wist dat ze ook in zijn gedachten was. Dat zou niet lang duren, maar voorlopig verwarmde het haar hem in gedachten naar huis te zien rijden en te zien peinzen over hun korte momenten samen. En dat waren heel bijzondere momenten geweest.

 Ze keek naar het verkeer beneden haar, keek naar de uitgestrekte stad, probeerde Brinks huis te ontdekken en haatte de afstand die met zo’n grote snelheid tussen hen kwam. Maar toch was het verstandig geweest om weg te gaan. Hij was een hartenbreker in optima forma. Die korte momenten in zijn armen hadden haar herinnerd aan de heerlijke opwinding die ze tot nu toe in haar leven had gemist. Fronsend verdrong ze die gedachte. Ze had een heerlijk, vredig leventje zonder enigerlei behoefte aan een man als Brink Claiborn, een man die voortdurend een wervelwind van gevaar deed oplaaien.

 Tegen de tijd dat ze landde in Alexandria en vandaar naar Natchez reed, had ze haar gevoelens weer wat meer onder controle, zeker als ze eraan dacht dat ze haar tantes moest vertellen dat het haar niet was gelukt Brink op andere gedachten te brengen. Ze zuchtte eens. Hoe kon hij alleen maar denken aan een oud, leeg huis, terwijl het geluk van twee oude dametjes op het spel stond. Mannen! En dan een man in het bijzonder.

 Toen ze de weg naar haar huis opreed, vroeg ze zich bezorgd af hoe haar tantes het slechte nieuws zouden opvatten.

 Tot haar wanhoop stond hun oude, roze Cadillac al op de oprijlaan te wachten. De tantes waren alle  twee weduwe en woonden samen in het huis van Mavis.

 Toen ze stopte, stapten beide dametjes uit en liepen met een nieuwsgierige blik op hun gezichten op haar af. In hun ogen lag zoveel hoop dat Hilary’s gevoelens voor Brink plotseling een heel andere wending namen. Hilary stapte uit, omhelsde de beide oudere vrouwen en toen zei tante Mavis: ”We kunnen je niet genoeg bedanken, lieverd. Vertel ons maar vlug wat hij zei.”


 

Vijf

 

 

 

Hilary’s hart zonk in haar schoenen toen ze hun hoopvolle gezichten zag. Die verdraaide Brink Claiborn ook, dacht ze.

 ”Ik kreeg hem uiteindelijk te spreken. Hij denkt erover na, maar tot nu toe is hij niet van gedachten veranderd,” zei ze in een poging het slechte nieuw zo voorzichtig mogelijk te brengen.

 Mavis’ ogen vulden zich met tranen en Sophie fronste. De glimlachjes verdwenen, ze lieten hun schouders hangen. Hilary zou op dat moment Brink Claiborn het liefst door elkaar hebben geschud.

 ”Het spijt me,” begon ze, ”maar Brink is...”

 ”Brink?” Sophies frons werd dieper.

 "Meneer Claiborn is koppig, onredelijk en onmogelijk.” En ook sexy en lief, maar dat zei ze maar niet. ”Maar maken jullie je geen zorgen, ik ga het nog een keer proberen.”

 Beide tantes pakten hun zakdoeken en droogden hun tranen.

 ”Kom mee naar binnen. Dan eten we wat ijs en vertel ik over mijn reis,” stelde Hilary voor.

 Toen de dametjes op de bank zaten met een schaaltje chocoladeijs in hun handen, verontschuldigde Hilary zich even.

 ”Ben zo terug. Even zakelijk bellen.” Ze liep naar de slaapkamer, pakte de telefoon en draaide het nummer van Claiborn Industries.

 Hij was op kantoor. Zijn secretaresse verbond haar direct door. Zijn diepe stem was als een regenbui die op haar stijgende woede neer kletterde. Bijna, althans. ”Hoe kun je in vredesnaam zo koudbloedig zijn.” "Hilary! Ben je hier?”

 ”Nee. Ik ben net thuis en mijn tantes kwamen langs. Ze zitten nu huilend op de bank. En het is allemaal jouw schuld. Ik heb medelijden met je grootvader of wie dan ook die de pech heeft door jou verzorgd te moeten worden, ijskoude Mr. Brink Claiborn.” Voor hij kon antwoorden, gooide ze de hoorn op de haak.

 Ze voelde zich een stuk beter toen ze weer terugliep naar de zitkamer. Maar toen ze de droevige gezichten van haar tantes zag, voelde ze zich opnieuw kwaad worden. Ze vroeg zich af wat Brink Claiborn toch had waardoor ze haar zelfbeheersing zo makkelijk verloor. Ze had zichzelf altijd beschouwd als een rustig, kalm persoontje. Iedereen vond haar schattig. Zelfs Brink. ’Wat een liefkind’... ’Je bent een schattig meisje.’ Dat had ze haar hele leven door gehoord. Ze was een tikje impulsief, dat wist ze zelf ook wel, maat heethoofdig? Nooit. Tenminste - tot Brink Claiborn in haar leven was gekomen.

 Plotseling besefte ze dat Sophie en Mavis haar aanstaarden. ”Hilary, voel je je wel goed?”

 "Natuurlijk.”

 ”Je hebt niet gehoord wat we hebben gezegd. Lucinda komt morgen op de thee en ze wil graag weten of je dat zilveren theeservies dat ze zo graag wil hebben nog gevonden hebt.”

 "Sorry. Ik heb me meer zorgen gemaakt over Saville en Brink Claiborn,” zei ze.

 Toen haar tantes wat later afscheid namen, beloofde Hilary dat ze Brink nog een keer zou bellen, hoewel ze nu al wist dat het zonde van haar tijd was.

 Het huis leek leeg en Hilary zelf was rusteloos. Ze belde haar vriend Scott Blair en was blij dat ze een afspraak konden maken voor de komende zaterdag. Misschien zou dan de laatste herinnering aan Brink worden weggevaagd.

 Maar dat ging niet door. De blonde, knappe Scott zou haar verlangen naar de gevaarlijke man uit Los Angeles hebben moeten verdringen, maar ja, zij en Scott hadden nooit diezelfde aantrekkingskracht gevoeld.

 Ze waren vrienden sinds hun schooltijd, geen minnaars, geen gelijkgestemde zielen. En terwijl ze met Scott dineerde, vroeg ze zich af met wie Brink deze avond uitging. Met Kiki misschien?

 Op zondagochtend reed ze haar tantes naar de kerk en tracteerde hen toen op een heerlijke brunch in een restaurant dat boven op een heuvel stond en een schitterend uitzicht bood.

 Later, toen ze de nauwe, wat verwaarloosde oprijlaan naar het huis van tante Mavis opreden, zag Hilary opnieuw de schitterende roze, dieppaarse, rode en witte azalea’s. Terwijl ze naar het huis liepen, snoof Hilary de geur van de bloemen diep op. Brink had het bij het verkeerde eind. De hoge, oude eiken waren bedekt met sierlijk Spaans mos, de bloemen waren schitterend, het huis oud, maar erg charmant met zijn brede veranda onder het schuin aflopende dak en het witte hek, dat bijna aan het oog werd onttrokken door de bloemen.

 De keuken had een plafond van drie meter hoog, glazen kastjes en een ventilator die zachtjes boven hun hoofden zoemde. Het fornuis en de koelkast waren oud, maar de ruimte ademde toch een rustige sfeer uit. Misschien dat alles best een nieuw verfje zou kunnen gebruiken, maar dat was eigenlijk te verwaarlozen. ”Het wordt tijd dat we allemaal een dutje gaan doen,” zei Mavis.

 ”Ga rustig je gang,” zei Sophie, ”maar ik heb de ochtendkrant nog niet uit. Heb jij hem al gezien, Hilary? Ik zag een advertentie van een jurk die precies iets voor jou is. Kom mee, dan laat ik het je even zien.” Hilary keek naar de advertentie, maar kon zich niet voorstellen dat ze zoiets ooit zou aantrekken. Ze was ook nog steeds rusteloos, liet tante Sophie de krant lezen en liep de gang in, waar ze tot haar schrik allemaal spinnewebben in de hoeken zag. Het behang was ook vergeeld en bobbelde zelfs hier en daar en de verf was op vele plaatsen gebarsten.

 De grote slaapkamer aan de zuidkant was een van haar favoriete kamers. Ze had er als kind vele nachten in doorgebracht, maar nu pas zag ze de gescheurde gordijnen, het stof en ook hier weer spinnewebben.

 Het was pijnlijk, net als het kijken naar iemand waarvan je veel hield om te ontdekken dat die oud geworden was. Maar ze was Brink toch wel een excuus schuldig, want hij had gelijk gehad over de toestand van het huis. Het was inderdaad verwaarloosd en een stuk erger dan ze ooit had beseft. De afgelopen tijd was ze er nooit langer dan een paar uur per keer geweest en ze had haar omgeving voor lief genomen, had altijd alleen genoten van Mavis en Sophie, hun schitterende, antieke spulletjes en prachtige tuin. Soms brachten ze uren door in de schommelstoelen op de veranda, pratend met buren die voorbij liepen, luisterend naar de vogels - genietend van het leven.

 Hilary liep alle kamers door en moest telkens dezelfde conclusie trekken. Zoveel dingen waren versleten, kapot of gebarsten. Later reed ze naar haar eigen huis en dat leek plotseling leeg. Dat gevoel had ze nog niet eerder gehad voor haar eerste ontmoeting VD en NV -Voor Claiborn en Na de Verwoesting, want dat scheen nu het middelpunt van haar leven te zijn: het overleven van de nasleep en zich aanpassen aan de verwoestende resultaten van haar ontmoeting met hem.

 Die avond, toen ze op haar patio zat en naar de rivier keek, kwam ze tot bepaalde conclusies. Brink had gelijk gehad over de staat waarin het huis van haar tantes verkeerde. Het was inderdaad verwaarloosd, maar alles kon vrij eenvoudig op orde gebracht worden. Ze zou iemand inhuren om een keer in de week schoon te maken en een klusjesman zoeken om de kamers opnieuw te behangen en het huis van binnen en buiten te verven. Ze wist dat haar tantes meer dan genoeg geld hadden om alles te betalen, maar ze waren een beetje gierig. Ze moest ze zien te overtuigen van de noodzaak, maar alles wel stap voor stap laten uitvoercn.

 Brink was nog steeds van plan Saville te restaureren, dus ze had nog steeds het gevoel dat hij koud en onrechtvaardig tegenover haar tantes stond. Ze hielden hun huis misschien niet zo op orde zoals hij dacht dat het moest, maar het waren lieve, oude dametjes. Ze had gelijk door zich af te vragen waarom hij een leeg, oud huis belangrijker vond dan haar tantes.

 Misschien vond hij ze wel helemaal niet lief, maar het waren mensen en geen planken of stenen.

 Hilary had niets meer van Brink gehoord nadat ze de telefoon had neergegooid. Ze had hem waarschijnlijk woedend gemaakt. Jammer hoor, dacht ze.

 Er zat haar nog iets anders dwars. Ze vroeg zich af of Brinks grootvader, Carlton Claiborn, soms eenzaam was. Brink was zijn enige nog levende familielid en zelden thuis. Ze belde het verzorgingstehuis ’Sunny Meadows’ en vroeg of de oude man bezoek mocht hebben. Toen ze hoorde dat dat kon, besloot ze de volgende dag op weg naar huis even bij hem langs te gaan.

 

De lange, broodmagere man die rechtop in het bed zat was heel oud en erg ziek. Maar zijn ogen stonden helder en hij leek erg geïnteresseerd in de jonge vrouw die naast hem zat. Hilary vertelde hem over haar bezoek aan Brink, maar zei alleen dat ze het leuk had gevonden zijn kleinzoon te ontmoeten en dat ze langdurig over Saville hadden gepraat. Ze moest hard praten, want Carlton Claiborns gehoorapparaat bleek niet in een al te beste conditie te zijn.

 Hij sprak moeilijk, maar toch praatte hij over het huis, over de goede oude tijd. Hilary wilde hem niet vermoeien, dus nam ze na een half uur al afscheid van de oude man.

 Gedurende die week sloeg Hilary’s hart telkens een slag over als ze een lange, breedgeschouderde man met bruin haar winkel in zag komen. En rustig slapen was er ook al niet meer bij. Slechts 24 uur had ze met Brink doorgebracht en het effect was gewoon vernietigend. Vastbesloten hem uit haar gedachten te verdringen, bereidde ze zich voor op het schilderen van een zeegezicht om haar zinnen te verzetten en Brink te vergeten.

 Op vrijdag besefte ze dat het pas een week geleden was sinds ze afscheid van hem had genomen. Zelfs Becky en Nan, de beide winkelmeisjes, hadden gemerkt dat er iets aan de hand was met hun werkgeefster. Niet zo gek natuurlijk, peinsde ze laat die vrijdagmiddag toen ze haar winkel doorliep.

 Het was vrij stil en ze maakte van de gelegenheid gebruik om wat van haar koopwaar af te stoffen. Toen ze die ochtend haar witte jurk had aangetrokken, had ze tot haar verbazing gemerkt dat ze afgevallen was. Ze wist dat ze de afgelopen tijd weinig gegeten had, maar had niet beseft welke gevolgen dat had.

 De winkelbel ging en Scott kwam glimlachend binnen. ”Druk?” vroeg hij, terwijl hij de dikke, blonde krullen van zijn voorhoofd streek.

 "Momenteel niet. De laatste groep toeristen is net weg.”

 ”Fijn. Ik heb kaartjes voor het concert van vanavond.” "Daar heb ik echt zin in.”

 ”Ik ben wat eerder van kantoor weggegaan om het je te vertellen.”

 Hilary keek op toen een zwarte wagen afremde en een parkeerplaats inreed. Er stapte een man uit, die wat geld in de meter stak en de winkel inliep.

 Hilary liet de stofdoek vallen en probeerde haar plotseling sneller kloppende hart te negeren toen ze zag dat Brink Claiborn voor haar stond met een onweerstaanbare glimlach rond zijn lippen.


 

Zes

 

 

 

Gekleed in een marineblauw zomerkostuum en een blauwe das zag Brink er adembenemend knap uit. Hoewel zijn blik van Hilary naar Scot en weer terug gleed, was zijn glimlach duidelijk voor haar bestemd. Hilary kon bijna niet geloven dat Brink in haar winkel was en naar haar toeliep.

 Brink zelf vloekte in stilte. Eén blik op de knappe, blonde man die met Hilary stond te praten en hij besefte dat hij eerst even had moeten bellen. Maar hij had tot het laatste moment niet geweten of hij al dan niet weg kon uit Los Angeles. Ze hadden het vliegtuig zelfs een paar minuten voor hem vastgehouden. Hilary zag er fantastisch uit. Brink wilde dat hij haar in zijn armen kon nemen en intens kussen. Haar aanblik beantwoordde de vraag die hem tijdens de lange vliegreis had beziggehouden. Was Hilary Wakefield echt zo betoverend als hij zich kon herinneren?

 Dat was inderdaad zo. Ze zag er heerlijk fris en verzorgd uit in de witte jurk die haar fraaie vormen extra accentueerde.

 ”Hallo,” zei ze ademloos, terwijl ze hem even aanstaarde.

 "Hallo. Ik had moeten bellen, maar ik had zo’n haast.” Er heerste een zekere spanning tussen hen. Hij wilde de blonde vreemdeling wegduwen, hem vertellen dat hij moest maken dat hij wegkwam. Wat had deze vrouw toch dat ze de meest primitieve reakties in hem losmaakte?

 "Brink, dit is Scott Blair. Scott, Brink Claiborn.” "Leuk je te ontmoeten. Je grootvader is de eigenaar van Saville, hè? Hilary heeft me over je verteld," zei Scott opgewekt, terwijl hij Brinks hand schudde.

 Knap én vriendelijk. Brink wilde met zijn tanden knarsen. ”Ik vond dat ik mijn grootvader maar eens op moest zoeken. Hij is de laatste tijd niet helemaal in orde.”

 ”Dat heb ik gehoord. Hilary is gisteren nog even bij hem op bezoek geweest.”

 Brink staarde haar verbaasd aan. Ze was op bezoek gegaan bij zijn grootvader, de nukkige, oude man die nooit bezoek wilde?

 ”Ik wil ook met Hilary en haar tantes over Saville praten nu ik hier ben,” zei Brink, die verbaasd was over zijn eigen woorden. Dat was wel het laatste wat hij had willen doen in Natchez. Wat was er toch met hem aan de hand? Hij kon zaken regelen met een souplesse en koele logica, maar hij scheen die kwaliteiten in Los Angeles achtergelaten te hebben.

 "Blijf je lang in Natchez?” vroeg Scott.

 ”Nee.” Brink kon zijn blik niet van Hilary afhouden. "Hilary en ik gaan vanavond naar een concert. Ik heb een heel serie kaartjes gekocht voor de mensen op kantoor, dus al je mee wilt, kan dat best.”

 Brink zag de verbaasde blik op Hilary’s gezicht, die overeenkwam met zijn eigen reaktie. Hij had volstrekt geen zin het vijfde wiel aan de wagen te zijn tijdens een avondje met Hilary.^"Bedankt, maar ik heb andere plannen,” zei hij snel.

 "Kenny Rogers en Merle Harrard treden op. Het is uitverkocht,” zei Scott. "Ik heb plaatsen op de eerste rij.”

 "Leuk voor je.”

 "Brink, als jij even achter in het kantoor wilt wachten,” zei Hilary tot zijn opluchting, "Scott en ik zijn zo klaar.”

 "Hij kan best blijven,” zei Scott op dezelfde opgewekte toon. Brink zuchtte eens diep en trachtte zijn geduld te bewaren, terwijl Scott vrolijk verder ging. ”Ik haal je om zes uur op. Dan gaan we eerst eten. Zin om mee te gaan?” Die laatste woorden waren weer voor Brink bedoeld.

 ”Nee, dank je.”

 "Jammer dat je niet mee kunt. Het belooft een fantastische avond te worden.” Scott keek weer naar Hilary. "Waar zullen we gaan eten? De ’Briars’? Of in dat nieuwe restaurant op West Bank?”

 ”Dat laatste klinkt prima.”

 ”Ginger en Zack gaan ook mee.”

 ”Fijn.”

 ”Leuk je ontmoet te hebben,” zei Scott tegen Brink. ”Tot straks dan, liefje.” Dat laatste was tegen Hilary. 'Liefje’. Brink besefte dat zijn vuist zich balde in zijn broekzak.

 "Tot straks, Scott.”

 Net toen Scott de winkeldeur opende, kwam tante Sophie binnen.

 "Hallo, juffrouw Sophie,” zei Scott. "Moet u eens raden wie er in de stad is om met u te praten.”

 Brink vroeg zich af wat hij had misdaan om dit allemaal mee te moeten maken.

 "Wie dan wel?” vroeg Sophie.

 "Brink Claiborn.”

 Tante Sophies gezicht klaarde op en Brink vloekte opnieuw in stilte. Alle twee de tantes en Hilary zouden denken dat hij van gedachten veranderd was, als hij daar niet snel een stokje voor stak. Hij was niet vanuit Los Angeles naar Natchez gekomen om te onderhandelen.

 Hij draaide zich snel om en fluisterde tegen Hilary: "Ik ben helemaal niet van gedachten veranderd.” "Waarom ben je dan hier?” vroeg Hilary, terwijl Scott de winkeldeur achter zich sloot.

 ” Wat fantastisch dat u hier helemaal heen bent komen vliegen om ons te bezoeken,” riep tante Sophie uit, voor Brink de kans kreeg Hilary te antwoorden.

 "Tot uw dienst, mevrouw,” antwoordde hij beleefd. Beide vrouwen keken hem vol verwachting aan. "Misschien kunnen we morgenochtend even met elkaar praten,” zei hij, opnieuw verbaasd over zijn eigen woorden. Bij Hilary in de buurt zijn betekende omgaan met onder stroom staande elektrische draden. Hij kon gewoon niet meer helder denken.

 ”Leuk,” zeiden Hilary en Sophie in koor en Brink stak zijn andere hand in zijn zak.

 ”Ik ben blij dat ik even binnenliep,” zei Sophie. ”Nu kunnen we een fijne lunch voorbereiden voor morgen. Ik ga gauw naar huis om het Mavis te vertellen. Ze zal zo blij zijn, meneer Claiborn. Ik kan gewoon niet zeggen hoe blij ik ben dat u hier bent. Jij toch ook, hè Hilary?”

 "Natuurlijk,” mompelde die, met pretlichtjes in haar ogen.

 ”Tot morgen dan. Komt u dan rond elf uur, meneer Claiborn?”

 "Prima,” zei Brink zo beleefd mogelijk.

 Zodra Sophie de deur uit was, schaterde Hilary het uit. ”Je ziet er net zo kwaad uit als vorige week vrijdag toen je me van het bouwterrein droeg.”

 ” Ik ben niet naar Natchez gekomen om met je tantes te praten of een avond door te brengen met jou en die knappe kerel die net wegging.” Hij voelde de woede opborrelen en probeerde zich te beheersen voor het te laat was.

 "Scott is gewoon een goede vriend en een heel aardige, vriendelijke man.”

 "Dat heb ik gemerkt.”

 "Hij is niet heetgebakerd, knorrig of eigenwijs. Hij past zich aan.”

 "Dat is gewoon heerlijk voor je. Ik ben overigens bang dat ik je tantes morgen moet teleurstellen, want ik ben hier niet heen gevlogen om over Saville te praten.” "Dan is er kennelijk ook geen reden dat wij elkaar moeten zien, denk ik zo.”

 Nu was hij op bekend terrein. Hij deed een stapje vooruit, legde zijn hand op de toonbank en sloot haar in.

 "Wij hebben de beste reden in de wereld,” zei hij met een intieme, lage klank in stem en zag de verandering op haar gezicht toen hij zich naar haar toe boog. Haar adem stokte even.

 ”Ik kan die afspraak met Scott echt niet afzeggen. Het is een heel bijzondere avond voor hem. Hij is een echte fan van Kenny Rogers.”

 ”Dat verwacht ik ook helemaal niet,” zei hij, terwijl zijn vingers even de kraag van haar jurk raakten. Ze rook net zo heerlijk en opwindend als hij zich herinnerde. Hij wilde haar kussen, maar zei in plaats daarvan: ”Ik had je moeten laten weten dat ik kwam, je vanuit Alexandria moeten bellen.”

 "Geeft niets. Maar waarom ben je gekomen als je niet over Saville wilt praten?”

 "Moet je dat echt nog vragen?” fluisterde hij, terwijl zijn lippen haar mond streelden. Zijn hart leek stil te staan. Het was zo heerlijk haar te kussen, zelfs nog beter dan hij zich herinnerde. ”Je bent verslavend,” mompelde hij.

 ”En ook aan het werk.” Ze glipte onder zijn arm door. ”Als je niet uitkijkt, zorg je nog voor een schandaal.” "Natchez kan best tegen een schandaal, anders zou het al jaren geleden van de aardbodem zijn verdwenen. En wat hoorde ik, ben je bij mijn grootvader op bezoek geweest?”

 ”Ik had medelijden met hem. Jij bent zijn enige familie en hoeveel keer bezoek je hem eigenlijk?”

 ”Het is een beetje problematisch om hier te komen vanuit Los Angeles.”

 ”Echt waar?”

 "Waarom word je nu boos?”

 ”Ik word niet boos. Nou ja, misschien een beetje. Als je hierheen kunt vliegen om mij te zien, kun je dat ook doen voor je grootvader.”

 ”Hoe weet jij in vredesnaam of ik veel of weinig in Natchez kom?”

 ”Zulke dingen hoor ik altijd van mijn tantes.”

 ”Ik was helemaal vergeten hoe het in stadjes als deze toegaat,” verzuchtte hij.

 ”Dit is een absoluut fantastisch stadje.” Hilary gebaarde naar de brede straat waar aan weerskanten bomen stonden en waar maar heel weinig verkeer reed. ” Wil je dit ruilen voor een snelweg door Los Angeles?” Dit keer moest hij lachen. "Waarom heb ik toch steeds het gevoel dat er onweer op komst is als we proberen te praten?”

 Ook Hilary lachte en zijn hart ging sneller kloppen. Hij was blij dat hij gekomen was. ”Wanneer kunnen we afspreken? Morgenmiddag? Morgenavond?”

 Ze streek zijn das glad en haar vingers gleden over de revers van zijn jasje. Plotseling leken de muren van de winkel hem in te sluiten en kreeg hij het heel erg warm. ”Ik ben morgen vrij.”

 Haar lippen zagen er zo uitnodigend uit, haar ogen stonden zo verleidelijk. Hij moest gewoon alleen met haar zijn. ”Laat me je kantoor eens zien.”

 Ze keek hem even verbaasd aan. Begreep ze zijn bedoelingen? vroeg hij zich af. Zonder iets te zeggen draaide ze zich om en hij volgde haar langs een rij antieke spullen. In een normaal geval zou hij zijn blijven staan om ze eens goed te bekijken, maar nu deed hij net alsof er niets stond.

 Ze liepen de gang door en een kamer in, waar een bureau, een fleurig tweezitsbankje, twee metalen archiefkasten, twee bruine stoelen en een werktafel stonden. Hij deed de deur achter hen dicht en trok haar in zijn armen.

 Ze sloeg haar armen om zijn nek en ze kusten elkaar wild, gaven zich alle twee over aan het intense verlangen dat ze voelden. Zijn intense behoefte naar haar trok als een storm door hem heen. Hilary beefde, maar slaagde er toch in haar vingers in zijn haar te verstrengelen en hem dichter naar zich toe te trekken.

 ”Je bent geen moment uit mijn gedachten geweest,” fluisterde hij in haar oor.

 ”En ik kon jou ook niet vergeten, Brink,” zei ze een tikje ademloos.

 "Wat gebeurt er toch als we samen zijn?” vroeg hij terwijl haar hals met kussen bedekte en zijn hand over haar uitnodigende vormen liet dwalen om toen met zachte vingers haar rug te masseren.

 Hilary kreunde zacht en drukte haar heupen tegen hem aan.

 Brink moest een gevecht leveren om zich te kunnen beheersen.

 ”Dit is me nog nooit eerder gebeurd,” zei ze eerlijk terwijl ze hem met die heerlijke, groene ogen aankeek. Hij moest haar helemaal voor zichzelf hebben op een rustig plekje. ”Wat gebeurt er als je eerder sluit?” "Niets.” Ze glimlachte stralend. ”Ik vind het een fantastisch idee.”

 Ze bleef hem constant verbazen. Hij had verwacht dat ze zou protesteren of tegenstribbelen, zich aan de regels zou houden, maar ze stemde direct met zijn voorstel in. Hij keek toe terwijl ze wat papieren ordende en toen haar tasje pakte. "Mijn wagen staat achter.” ”Die van mij voor de deur. Laat die van jou maar staan.”

 Ze knikte en hij liep haar achterna de winkel door. Voordat ze naar buiten gingen, draaide ze een bordje om waarop met grote letters 'GESLOTEN’ stond. Toen sloot ze deur af en stapte in zijn wagen. Fluitend trok hij zijn jasje uit en ging achter het stuur zitten. "Ik kan nog steeds niet geloven dat je bij grootvader op bezoek bent geweest.”

 "Toch wel. En hij scheen het erg op prijs te stellen.” "Natuurlijk. Welke man zou dat niet doen al jij langs kwam, zelfs al is hij negentig.”

 Toen ze lachte, kneep hij even in haar hand.

 "Wil je mijn huis zien?” vroeg ze.

 "Wijs de weg maar.”

 "Bij de eerste kruising rechtsaf.”

 Hij volgde haar aanwijzingen en al snel reed de wagen op de kronkelige weg die naar de klif leidde die op de rivier uitkeek.

 ”Mijn uitzicht zal wel een teleurstelling zijn na dat bij jou thuis,” zei ze toen ze de achterdeur inliepen. "Integendeel,” zei hij opgewekt, pakte haar arm en draaide haar om zodat ze hem moest aankijken. ”Het uitzicht hier is precies datgene waar ik 2500 kilometer voor gevlogen heb. En ik kan geen minuut langer meer wachten,” voegde hij eraan toe, terwijl hij haar gezicht op tilde en zich voorover boog om haar heerlijke, volle en uitnodigende lippen te kussen.

 ”Ik moest je gewoon weer zien,” fluisterde hij veel later en nam haar gezichtje tussen zijn handen. Ze pakte zijn polsen.

 ”Je gaat te snel. Ik heb nog nooit eerder zoiets meegemaakt als dit.”

 ”Ik ook niet,” zei hij, een tikje bezorgd door de ernstige uitdrukking op haar gezicht. Dit was een heel bijzondere vrouw. Brink wist dat ze geen terloopse verhouding wilde. Ze was het soort waar het woord ’trouwen’ als het ware op gedrukt stond. Hij schudde zijn hoofd, wilde dit heerlijke moment verlengen, maar moest tegelijk zichzelf bekennen dat hij niet het type voor een huwelijk was.

 Ze hief haar hoofd op en keek hem schuin aan. ”Wat is er aan de hand?”

 ”Je bent het type voor een trouwring en een met wijnranken bedekt huisje,” zei hij, niet in staat te vermijden dat hij zijn gedachten uitsprak.

 ”En dat maakt je bang.”

 ”Een beetje,” antwoordde hij eerlijk, "hoewel ik nu ook weer niet de rokkenjager ben die jij denkt.”

 ”Ik heb een wat andere indruk gekregen,” lachte ze, 'trok hem weer dichter naar zich toe en nestelde haar hoofd tegen zijn brede schouders.

 Hij keek neer op haar glanzende, goudkleurige haar, wilde haar eeuwig vasthouden, de liefde met haar bedrijven, iedere vierkante centimeter van haar huid kussen.

 Hij tilde haar gezichtje op. ”Ik maak geen grapjes. Zoveel vrouwen heb ik nu ook weer niet gehad. En al in een heel lange tijd geen heel bijzondere.”

 Ze keek hem sceptisch aan, pakte toen zijn hand en zei: ”Kom op, laten we mijn uitzicht maar eens gaan bewonderen.”

 Brink had het gevoel dat hij door het oog van de naald was gekropen. Sinds haar eerste ontmoeting was hij heen en weer geslingerd tussen het feit dat hij haar wanhopig begeerde en dat ze een Wakefield was en dus niet zijn type.

 Hilary’s huis was gezellig ingericht, met veel glas en teakhouten meubilair, hele stapels fleurige kussens en twee blauwe, luie stoelen.

 Brink was onder de indruk van haar kleine collectie olieverfschilderijen en helemaal ontroerd door een schilderij van kinderen op het strand dat boven de open haard hing.

 ”Er is hier helemaal geen antiek te vinden, behalve dan die grootvadersklok,” merkte hij op.

 ”Ik ben de hele dag omringd door antiek. Het is gewoon prettig er thuis niet naar te hoeven kijken.”

 Ze deed de schuifdeuren open die toegang gaven tot een terras dat op de rand van de klif was gemaakt. Onder hen lag de brede Mississippi te glinsteren in de zon. Aan de overkant van het water zag hij de weilanden en akkers van Louisiana.

 ”Een absoluut fantastisch uitzicht,” zei hij zacht. Toen hij zijn blik afwendde, zag hij een schildersezel met een tekening van een strand erop. Hij was heel gedetailleerd, verbazingwekkend goed zelfs. Hij was ervan uitgegaan dat Hilary wat met verf stoeide, maar dit was werk van professionele kwaliteit, met een uitstekende balans en diepte en een ongebruikelijke mengeling van kleuren.

 ”Je bent erg goed.”

 ”Dank je.” Ze straalde toen hij dat zei en pakte toen twee stoelen.

 ”Ik dacht al dat ik het herkende. Het is het stuk strand waar we op uitkeken vanaf mijn terras, hè?”

 Ze keek verbaasd, begon zacht te blozen en staarde toen naar haar schilderij. ”Je hebt gelijk. Wat is dat vreemd. Ik besefte niet eens dat ik jouw stuk strand getekend heb.”

 ”Hoe lang blijf je nog vechten tegen je gevoelens voor mij als ik bij je ben?”

 ”Ik denk niet dat ik er tegen gevochten heb, tenzij je het natuurlijk over in bed springen hebt. Wat dat betreft heb je gelijk, Brink. Dat is niet mijn stijl.”

 ”Dat bedoelde ik niet. Ik weet best dat het jouw stijl niet is. Maar je vecht wel tegen de aantrekkingskracht die we op elkaar hebben, voordat je ons de kans geeft iets voor elkaar te gaan betekenen. Denk maar eens aan de manier waarop je uit Los Angeles wegvluchtte.” Hilary haalde haar schouders op en draaide zich om. Hij wilde haar in zijn armen nemen, maar kon dat nu even niet.

 Toen ze op haar patio zaten te praten, kreeg Brink het gevoel dat hij al zijn privégedachten, zijn ambities en zijn zorgen aan haar kon vertellen. En hij wilde die van haar ook horen, wilde haar beter leren kennen. Veel te vroeg al moest hij afscheid nemen.

 ’Ik ga weg, dan kun jij je opknappen voor je afspraak, verdorie.”

 Hilary stond ook op, lachte en stak haar arm door die van hem. ”Nu we alle twee weer wat afgekoeld zijn, laat ik je de rest van mijn huis zien.”

 Eenmaal binnen wees hij naar het schilderij boven de open haard. ”Wie is het meisje?”

 ”Hilary Mae Larson, de dochter van mijn beste vriendin. Ze is naar mij genoemd. Het strand komt uit mijn fantasie. Ik heb de schets gemaakt toen ze in haar box stond.”

 ”Het is heel erg goed. Waarom verkoop je antiek, terwijl je zo goed kunt schilderen?”

 "Schilderen is een wisselvallige aangelegenheid. Je moet voortdurend strijd leveren met anderen, zelfs met jezelf. Antiek verkopen is heerlijk vreedzaam en ontspannend.”

 Hij keek haar verbijsterd aan. ”Dat is te gek om los te lopen. Als ik jouw talent had, zou geen zee me te hoog gaan om daar een carrière in op te bouwen.”

 ”Dat denk ik ook niet,” zei ze vlak, ”je bent er agressief genoeg voor. Dat zijn de meeste mannen trouwens. Maar ik niet. Ik wil niet hoeven vechten voor mijn dagelijks brood.”

 "Als je een gemiddeld talent had, zou ik dat nog wel kunnen begrijpen, maar je bent heel erg goed.” ”Maar ik ben geen Rembrandt of zo. Miljoenen artiesten zijn beter dan ik.”

 ”Niet waar,” zei hij rustig, ”ik heb kunst bestudeerd en verzameld. Er is geen enkele manier waarop jij me kunt overtuigen dat je geen enorm talent hebt. Je moet je niet laten weerhouden door je angst voor competitie.” ”Daar ben ik niet bang voor. Ik wil er alleen niets mee te maken hebben. Al dat gedoe is niets voor mij. En als je de rest van het huis nog wilt zien, moeten we opschieten. Scott kan ieder moment komen en ik moet me nog verkleden.”

 "Verdorie, ik wil vanavond met je uit. Ik weet dat jij er niets aan kunt doen en dat ik je had moeten bellen, maar dat kon gewoon niet. En ja, laat me de rest van je huis maar zien.”

 "Deze kant op, meneer,” zei ze opgewekt.

 Hij moest lachen toen hij haar achterna liep en de lichte, verleidelijke, uitdagende zwaai van haar heupen zag en haar ronde billen, die zich duidelijk aftekenden onder de jurk.

 Haar slaapkamer had bamboe meubilair, een ventilator aan het plafond, dik tapijt en een waterbed. Brink zag ook een rij schilderijen tegen de muur staan. "Fantastisch. Nu kan ik me je tenminste voorstellen als je slaapt. Ik heb trouwens nog nooit op een waterbed geslapen.”

 ”Dat geloof ik niet.” Ze kruiste haar armen voor haar borst toen hij op het bed toeliep en op de rand ging zitten. Ze was op haar hoede toen hij zich langzaam op het bed uitstrekte. Ze wist dat ze dit moment nooit zou kunnen vergeten. Haar kamer zou nooit meer hetzelfde zijn.

 Hij rolde op zijn rug en trok haar op zijn schoot. ”Brink.”

 ”Ssst, Hilary. Ik heb gelogen. Ik wilde alleen maar zien hoe jij eruit ziet in bed. Als ik je vanuit Los Angeles bel, dan weet ik dat tenminste.”

 ”Dat...”

 Hij kuste haar, gaf haar de kans niet nog iets te zeggen. Hilary klemde zich aan hem vast en vergat alle logica en gezond verstand.

 Even later stond ze met tegenzin op. ”Scott kan zo komen, weet je nog?”

 Hij lachte en streelde haar kin met zijn wijsvinger. ”Maak je maar geen zorgen. Ik ga al. Ik weet dat ik te lang ben gebleven. Morgenochtend elf uur?” ”Afgesproken.” Samen liepen ze naar de voordeur. ”Waar logeer je eigenlijk?”

 ”In Saville.”

 ”Daar?”

 ”Wat klinkt dat angstig. Je houdt echt niet van oude huizen, hè?”

 ”Dat wel, maar ik zou er nooit meer willen wonen.” ”Het is maar voor één nacht, ik trek er echt niet permanent in, hoor.”

 ”We zijn zo anders,” zei ze zacht en wist dat Brink hetzelfde dacht.

 Hij knikte. "Misschien dat we elkaar daarom wel zo aantrekkelijk vinden, want daarover zijn we het tenminste wel eens.”

 Hij nam haar in zijn armen en trok haar dicht tegen zijn brede borst. ”Ik heb bijna niet geslapen sinds ik jou ontmoette. En het kostte me moeite beslissingen te nemen op de zaak. En dat is de eerste keer dat me zoiets is gebeurd. Ik denk aan je, ik mis je de hele tijd.” ”Dat mag niet.” Ze keek op haar horloge. ”Brink, het spijt me, maar ik heb nog maar een half uur om me te verkleden en op te knappen.”

 ”Ik zou zo graag willen dat je met mij uitging. Ik zal de hele avond én nacht aan je denken.” Hij bleef in de deuropening staan. ”Vind je het erg als ik je later vanavond nog even bel?”

 ”Ga rustig je gang,” glimlachte ze, ”ik denk dat ik tegen twee uur wel thuis ben.”

 ”Twee uur?”

 ”Je lijkt mijn vader wel,” zei ze en schaterde het toen uit.

 Hij zag er verslagen uit. "Helemaal niet. En ik houd niet van jaloerse vrouwen. Maar misschien ben ik wel onredelijk.”

 Hij klonk zo oprecht, dat haar glimlach verdween. ”Je hebt gelijk, Brink. ”We doen elkaar iets... vreemds aan.”

 "Inderdaad,” gromde hij, ”dat doen we inderdaad.” En toen was hij verdwenen en liep snel naar zijn wagen. Hilary was verbijsterd over alles wat er in de afgelopen uren was gebeurd. Zij en Brink brachten unieke kwaliteiten in elkaar naar voren. Ze vonden elkaar immens aantrekkelijk. Maar was dat voldoende? Ze wist dat hij geen permanente relatie wilde, althans nu nog niet. En zij voelde niets voor een losse verhouding. Hoewel ze van modern meubilair hield, was ze net zo ouderwets als de oude grootvadersklok zodra het over liefdesverhoudingen ging.

 Het geluid van een auto waarschuwde haar dat Scott in aantocht was. En ze was al laat!


 

Zeven

 

 

 

Hilary rende door het huis, trok haar jurk uit en een wit T-shirt en een spijkerbroek aan. Ze stond net haar haar te borstelen toen er gebeld werd. Ze gooide de borstel neer en deed de deur open.

 ”Sorry, maar ik ben wat laat,” zei ze.

 ’Ik zag je vriend Brink net wegrijden. Als je vanavond met hem uit had gewild, Hilary, dan had dat gekund. Er gaat een hele groep naar het concert en ik heb Meredith gezegd dat ze mee kon rijden.”

 ”Nee, hoor. Ik wil naar het concert. Over twee minuten ben ik klaar.”

 Scott pakte haar bij de arm. ”Hilary, ik ken je al een hele tijd. Als je met Brink Claiborn uit wilt, dan heb ik wel iemand die je kaartje wil overnemen.”

 Ze keek Scott aan en wist dat hij het meende. Maar iedere minuut die ze met Brink doorbracht was explosief. Had ze echt zin in een avond met hem?

 ”Weet je het heel zeker?” vroeg ze.

 Hij grinnikte. ”Nou en of.”

 ”Wie krijgt mijn kaartje?”

 "Iemand die ik gisteren in de supermarkt heb ontmoet.”

 ”In de supermarkt?”

 Hij grijnsde. ”Ze woont hier pas.”

 "Gebruik mijn telefoon maar,” zei Hilary droogjes. "Dank je.” Hij liep naar de telefoon en Hilary ging naar buiten om hem wat privacy te geven. Terwijl ze naar de blauwe lucht staarde, vroeg ze zich af of ze zojuist een concert van Kenny Rogers en Merle Haggard had ingeruild voor een avondje alleen thuis. Toen Scott weer naar buitenkwam, zag ze aan zijn gezicht dat zijn nieuwe vriendin maar al te graag mee wilde.

 "Bedankt, Hilary, je bent lief,” zei hij.

 ”Ik wil best eens kennis met haar maken.” "Misschien kunnen we volgende week wel met elkaar gaan picknicken.”

 "Misschien wel.” Scott wilde al jarenlang trouwen en een gezin stichten, maar had nog steeds de ware niet gevonden. Hilary hoopte dat dat dit keer wél het geval was en dat zijn nieuwe vriendin de vrouw bleek te zijn die hij verdiende.

 Misschien moest de avond wel op deze manier verlopen, dacht ze terwijl ze naar de telefoon liep om Brink te bellen. Hij had tijd genoeg gehad om naar Saville te rijden, als hij dat inderdaad van plan was geweest.

 Toen hij niet opnam, lachte ze in zichzelf. ”Dat wordt dus een avondje alleen thuis,” zei ze tegen zichzelf en dacht toen aan Brinks grootvader. Misschien was hij wel naar het verpleegtehuis gegaan. Ze belde ’Sunny Meadows’ en hoorde dat Brink inderdaad op bezoek was bij zijn grootvader.

 "Wilt u hem een boodschap geven als hij weggaat?” vroeg ze aan de telefoniste.

 "Wacht even. Hij komt er net aan.”

 Even later hoorde ze Brinks diepe stem. "Hallo.” "Hallo.”

 "Bel je vanaf het concert?” vroeg hij verbaasd toen hij haar stem herkende.

 "Nee, ik ben thuis. Ik vertelde je toch dat Scott een goede, begrijpende vriend is.”

 "Heb je hem gevraagd of...”

 "Nee, hij vroeg mij of ik niet liever thuis bleef. Hij zag je wegrijden.”

 "Inderdaad. Goeie kerel, die Scott. Helemaal niet jaloers. Ik haal je over een uur op. Ik ben doodmoe van dit maatkostuum. Is vrijetijdskleding goed?” "Natuurlijk,” zei ze en zag hem in gedachten al in een strakke spijkerbroek, net zoals tijdens hun eerste ontmoeting. Nee, ze vond het prima en zou haar ogen waarschijnlijk niet van hem kunnen afhouden.

 ”Tot straks, Brink.”

 Een opgewonden gevoel stroomde door haar heen. Ze zou de hele avond bij Brink zijn. Opnieuw zou ze met dynamiet spelen!

 Toen hij aanbelde en ze opendeed, probeerde Hilary te verbergen dat haar blik snel over zijn sterke, gespierde lichaam gleed. Hij zag er schitterend uit in een strakke spijkerbroek en een blauw katoenen overhemd.

 Toen ze de heuvel afreden, zei hij: ”Het is een hele tijd geleden dat ik in Natchez geweest ben. Zin om wat • rond te wandelen?”

 "Natuurlijk.”

 Ze slenterden ruim een uur door de stad, langs historische huizen die ook op de route van de Bedevaart lagen en bleven staan om het schitterende landgoed Rosalie te bewonderen, dat Peter Little had laten bouwen op de de oevers van de rivier, op dezelfde plaats waar de Fransen in 1716 Fort Rosalie hadden gebouwd.

 Brink vertelde dingen over het huis die Hilary nog niet wist. Het was gebouwd door James Griffith uit Baltimore. Generaal Grant had er gelogeerd. Brink keek haar aan en streek een haarlok van haar voorhoofd. "Weet je wel heel zeker dat je in deze stad bent opgegroeid?”

 ”Ja, maar ik werd doodmoe van het luisteren naar al die geschiedenis.”

 "Dit is een van de mooiste voorbeelden van de toenmalige architectuur die in Natchez te vinden is.” Terwijl Brink naar het huis keek, liet zij haar blik over hem glijden. Hij was ongetwijfeld een van de knapste mannen die ze ooit had ontmoet.

 Hij pakte haar arm. ”Daar is de pastorie.”

 "Zoveel weet ik nu ook wel weer over mijn geboortestad.”

 Ze liepen erheen. Ook de pastorie was ontworpen door Peter Little en was gebruikt om onderdak te verlenen aan de dominees die uitgenodigd waren door zijn religieuze vrouw, Eliza.

 ”Wat heerlijk rustig is het hier,” zei hij toen ze verder slenterden.

 "Rustig is voor heel wat mensen synoniem aan vervelend.”

 ”Nee hoor, een beetje rust en vrede is best fijn. Ik heb tot nu toe weinig echte rust gekend in mijn leven.” ”Dus kun je er nu van genieten.”

 ”Nou en of,” zei hij nadrukkelijk terwijl hij haar aankeek.

 ”Dit is een van de dingen waarvan ik zo kan genieten sinds ik hier woon,” zei ze, ”het is zo vreedzaam.” Althans het was vreedzaam totdat ze Brink had leren •kennen.

 Hij pakte haar hand en Hilary kreeg een intens tevreden gevoel. Ze praatten over boeken en ze merkte tot haar genoegen dat hun smaken op dat terrein vrijwel overeenkwamen.

 ”Zin om mee naar Saville te gaan en daar te eten?” ”Heb je iets in huis?”

 ”Nee, maar we kunnen onderweg toch boodschappen doen.”

 "Natuurlijk.”

 ”En dan kun jij me laten zien waar jij bent opgegroeid.”

 Ze keek hem verbaasd aan. ”Het is gewoon een van die oude huizen en lijkt helemaal niet op Rosalie of zo.” ”Het kan niet zomaar een huis zijn,” zei hij en keek haar aan met een hongerige blik, die het bloed sneller door haar aderen deed stromen.

 "Wacht maar af.” Ze liepen naar haar wagen en even later stopte hij bij een huis van twee verdiepingen met een brede, witte veranda.

 "Wat was jouw kamer?” vroeg hij.

 ”De linker hoekkamer.”

 "Broers en zussen?”

 "Nee. Net zoals jij.”

 "Alweer iets wat we gemeen hebben,” knipoogde hij.

 "Laten we naar huis gaan.”

 Zijn woorden zorgden voor een vreemde tinteling door haar hele lichaam. Eén knipoog en er sprongen allerlei vonken tussen hen over. Hoe kwam dat toch?

 Ze stopten bij een supermarkt en Hilary was verbijsterd over de hoeveel boodschappen die hij insloeg. Vervolgens reden ze naar Saville.

 Toen ze de brede oprijlaan opdraaiden, genoot Hilary van de grote eiken aan weerszijden, die majestueus naar de hemel reikten. Toen ze de laatste bocht omreden, kwam het landhuis in zicht, met de dubbele galerijen en dikke pilaren. Voor de deur, vlak naast een magnoliaboom, stond een bekende, roze Cadillac.

 ”Ik heb bezoek,” riep Brink verbaasd uit. "Mijn tantes.”

 "Nee toch. Wat vervelend, Hilary, ik wilde je vanavond helemaal voor mezelf.”

 Ze onderdrukte een glimlach en hij fronste. "Wist je dat ze zouden komen?”

 "Natuurlijk niet. Ze zitten hier misschien al uren op je te wachten.”

 "Verdorie nog aan toe. Het spijt me, maar je tantes en jij verschillen als dag en nacht. Ik wil jou dolgraag zien, maar die twee per se niet.”

 Ze probeerde niet te giechelen. "Gelukkig word jij tenminste niet boos op me na alles wat ik over je tantes heb gezegd.” Brink deed nog steeds een tikje nors. ”En houd nu op met me uit te lachen. Die twee dametjes zijn zo kleverig als stroop.”

 "Maar ze gaan ook altijd om half elf naar bed, direct na het tweede journaal. En ze gaan voor donker naar huis, want ze zien niet zo best meer. Tante Mavis en tante Sophie zijn echte schatjes. Jij hebt een vervelend trekje over je wat hen betreft, weet je dat?”

 Hij ging wat langzamer rijden. "Hilary, je bent een schat, maar je tantes zijn plakkers. Oh, daar komen ze. Alle mensen, dit verdien ik toch niet.”

 ”Kop op, Brink. Jij kunt alles aan.”

 Ze stapte uit. "Hallo, tante Mavis, tante Sophie.” "Hilary, wat een leuke verrassing. We hadden niet durven dromen dat je hier zou zijn.” Sophie keek nieuwsgierig naar Brink en Hilary. ”We dachten dat die arme meneer Claiborn alleen zou zijn en zonder eten zou zitten. Dus hebben we een diner meegebracht.”

 "Dames, dat is erg aardig, maar...”

 ”Het is toch wel het minste wat we konden doen,” zei Mavis die probeerde een grote schaal van de achterbank te pakken. ”We zijn twee uur bezig geweest. Ik hoop dat u van worteltjes en spinaziesoufflé houdt.” Brink knarste met zijn tanden en zag hoe Hilary snel haar hoofd omdraaide. Waarom had het lot zo’n catastrofe in zijn leven ingebouwd waardoor hij verliefd was geworden op een Wakefield. Verliefd?

 Hij keek Hilary snel even aan en ze fronste terwijl hij de schaal met soufflé van Mavis aanpakte.

 ”Ik draag het eten wel, dames. Waarom gaat u niet vast naar binnen?”

 Hilary pakte een andere schaal en ze liepen de brede trap op. Brink deed de deur open, liet de tantes voorgaan en toen dook Hilary onder zijn arm door. "Spinazie en worteltjes vind ik verschrikkelijk,” zei hij zacht, "alleen knolrapen zijn nog erger.”

 ”We hebben Hilary’s favoriete kostje gemaakt,” zei tante Sophie trots, terwijl ze naar de schaal wees die haar nicht droeg.

 "Laat me eens raden,” zei Brink, terwijl hij naar Hilary’s pretoogjes keek. Toen moest hij lachen. "Ruik ik knolrapen?”

 "Inderdaad,” antwoordden de drie vrouwen in koor. Toen ze alleen in de keuken waren, zei hij: ”Wil je ophouden met lachen. Hoe kun jij knolrapen in vredesnaam lekker vinden.”

 ”Zo lekker vind ik ze nu ook weer niet, maar tante Sophies salades en peultjes zijn verrukkelijk.”

 "Mijn zenuwgestel is nog niet toe aan een avondje met Sophie en Mavis.” Hij schudde zijn hoofd. ”Ik snap er niets meer van. Ik heb een succesvol bedrijf opgebouwd uit bijna niets, ik geef leiding aan twintig mensen, voer onderhandelingen over contracten. Maar zodra de Wakefïelds in beeld komen, schijn ik nergens meer te zijn. Ik voel me uitgeknepen.” ”Uitgeknepen?” herhaalde ze en kneep even in zijn middel. Hij had de dikste wimpers die ze ooit had gezien en die sexy slaapkamerogen verzachtten zijn gezicht net genoeg om hem heel aantrekkelijk te maken.

 ”En gekust,” glimlachte hij.

 Hilary lachte, ging op haar tenen staan, sloeg haar arm om zijn nek en kuste hem lichtjes op zijn wang. ”Ze gaan vroeg naar huis,” zei ze, terwijl ze zijn geurige aftershave opsnoof.

 ”Wat voor lekkers ligt er nog meer in die Cadillac? Ze kunnen er wat van. Spinazie, worteltjes, knolrapen. En dan te bedenken dat er heerlijke biefstukken in die boodschappenzakken zitten en lekkere, knapperige sla. Mooie aardappelen.”

 ”Die biefstukken smaken morgen ook nog wel.”

 ”Ja, maar intussen moet ik me vanavond een diner worstelen waartoe ik sinds mijn vierde jaar al gedwongen werd. Knolrapen zijn bedoeld voor geiten, niet voor mensen. Ik kan me precies voorstellen wat voor vlees ze gebraden hebben. Ik ga de gebakken lever wel halen.”

 ”Geen lever. Gebraden kip. Tante Sophies recept is werkelijk verrukkelijk.”

 ”Dat maakt tenminste iets goed.”

 Tijdens het eten glimlachte en knikte Brink beleefd, terwijl de beide tantes eindeloos doorbabbelden over dineetjes uit de 'goede, oude tijd’, toen ze nog kinderen waren en op Saville hadden gewoond.

 Brink at net genoeg van alles wat hem werd voorgezet om de dames tevreden te stellen. Hilary glimlachte hem opgewekt toe als hij naar haar keek, maar ze kregen weinig kans iets te zeggen. Tante Mavis en tante Sophie voerden het woord en waren kennelijk heel blij dat ze een nieuwe toehoorder gevonden hadden.

 

Na het eten stond Brink erop de afwas te doen en stuurde de vrouwen naar de veranda. Eigenlijk had hij behoefte aan een fikse borrel en de kans zijn zenuwen wat tot bedaren te brengen. Hij werkte snel door, wilde dolgraag weer terug naar Hilary. Als zij er niet was gewest, zou hij misschien de achterdeur zijn uit geslopen. Hij vroeg zich af of de tantes ook in hun slaap doorpraatten. Zijn oren tintelden nu al van hun onophoudelijk gekwetter en hij wist ook dat op een bepaald moment Saville onherroepelijk ter sprake zou komen. Hij staarde naar de keuken, zag de bekende, oude eiken tafel waaraan hij zo dikwijls had zitten eten en keek naar de met de hand beschilderde porseleinen borden.

 ”Ik kom alleen maar even kijken of je er nog was.” Hilary liep de keuken in en zag de fles whiskey en het lege glas.

 ’Ik heb met de gedachte gespeeld weg te sluipen.” ”Ze vinden je aardig. En je hebt je keurig gedragen tijdens het eten.”

 "Wanneer gaat de zon onder?”

 ”Over anderhalf uur.” Ze sloeg haar armen om zijn middel. Hij glimlachte haar toe en voelde zich meteen weer beter toen hij in haar groene ogen keek. Niet in staat de spanning die tussen hen heerste te negeren, tilde hij haar kin op en streelde haar lip met zijn vinger, hoopte dat ze net zo graag gekust wilde worden als hij dat zelf wilde doen.

 Hilary sloot haar ogen. Ze voelde zijn warme lippen op die van haar. Hij kuste haar voorhoofd, haar wangen, net zolang tot ze brandde van verlangen. Plotseling kon ze zich niet langer inhouden en kuste hem hartstochtelijk terug, trok zijn hoofd dicht naar zich toe en klemde zich aan hem vast.

 Ze wist dat hij haar begeerde, zijn armen gleden om zijn middel, zijn vingers spreidden zich over haar billen en deden haar verlangen naar meer.

 Ze bewoog haar heupen tegen zijn onderlichaam, maar wist dat ze moesten ophouden. ”Brink, de tantes zullen zich afvragen waar we blijven. En ik zie er verschrikkelijk uit.”

 ”Jij ziet er nooit verschrikkelijk uit,” zei hij zacht, ging met zijn rug tegen de muur staan, spreidde zijn benen en trok haar ertussen. ”Dit is het fijnste gevoel dat ik in jaren heb gehad. Vraag me alsjeblieft nog niet om op te houden.”

 ”Hoe zou ik dat kunnen?” fluisterde ze, terwijl ze haar armen om zijn nek sloeg en op haar tenen ging staan om hem opnieuw te kussen. Zijn handen gleden over haar volle, stevige borsten naar haar middel en toen weer terug.

 Hij maakte haar overhemd los, liet zijn handen onder het zachte katoen glijden, duwde haar kanten beha op zij en nam haar borsten in zijn handen. Zijn duimen trokken cirkeltjes over haar tepels en voelden die stijf worden, terwijl Hilary zacht kreunde. Hij smoorde dat geluid met zijn hongerige mond.

 Brink verpletterde haar bijna in zijn armen, wilde haar zachtheid bezitten. Ze was als een vurige vlam en haar kussen wakkerden het inferno dat in hem zelf woedde nog extra aan. Plotseling boog hij zijn hoofd, duwde haar blouse en beha opzij en nam haar tepel in zijn mond, plaagde die zacht met zijn tanden. Toen hij haar hoorde kreunen van genot en voelde hoe haar heupen tegen hem aan kronkelden, ging zijn hart sneller slaan. "Brink, we zijn niet alleen,” hijgde ze.

 Hij tilde zijn hoofd op en hijgde zelf ook. Hij had moeite zich te beheersen en wilde haar hier en nu bezitten. Maar hij liet haar los en wierp even een verleidelijke blik op een roze tepel toen ze snel haar kleding in orde bracht. Haar hele gezicht bloosde, haar haren zaten wat in de war en ze zag er heerlijk sexy en opwindend uit.

 "Hilary, je betekent mijn einde,” zei hij zacht.

 ”Ik ga... terug naar de veranda om met ze te praten.” Ze klonk ingetogen en hij vroeg zich af of ze zich net zoals hij verbaasde over de ongelooflijke vonken die tussen hen oversprongen. Een gedeelte van de aantrekkingskracht was lichamelijk, maar het ging ook dieper. Ze had talent, was intelligent, kortom de meest opwindende vrouw die hij ooit had ontmoet.

 

Hij werd verliefd op haar met de snelheid van een vallende ster, maar hoe diep ging het? Er waren talloze obstakels te overwinnen. Hij keek de keuken rond. Dit huis was wel de allergrootste bron van ellende.

 Er bestond geen twijfel meer aan - ze had een complete chaos van zijn leven gemaakt. Hij schonk nog een borrel in. Hij had helemaal geen zin om de tantes nu nog te zien. Hij kon morgen altijd nog naar hun huis toegaan.

 Mavis hield juist een voordracht over de voordelen van een volkstuintje toen Brink de veranda opliep. Krekels tjirpten ergens in de verte en van de rivier kwam een koel briesje opzetten. Hij dwong zichzelf niet naar Mavis te luisteren en genoot van de vredige omgeving. Hij had niet beseft hoe hectisch zijn leven was geworden met de constante druk van het werk en het leven in een stad als Los Angeles. Saville was heerlijk vredig, de brede grasvelden brachten zijn zenuwen tot rust.

 Plotseling besefte hij dat Mavis zomaar haar mond hield en dat alle drie de vrouwen hem aanstaarden. ”Zin, Brink?” glimlachte Hilary.

 "Waarin?”

 ”Door het huis te lopen. Mavis en Sophie willen ons een rondleiding geven, compleet met verhalen over hoe het hier was toen zij nog kinderen waren.”

 De tantes stonden op, Mavis wat stijfjes, omdat ze last had van reumatiek.

 Brink stond met de nodige tegenzin op en gaf Hilary een arm. Dit werd ongetwijfeld de langste dag van zijn leven.

 In de voorkamer zei Sophie: ”Hier hadden we diepblauwe, fluwelen gordijnen. De mooiste die ik ooit heb gezien. En aan die kant van de kamer waren toen nog geen ramen. Die zijn er later ingezet.”

 ”Is dat zo?” Brink vroeg zich af wie de veranderingen had aangebracht. ”Dat heeft grootvader zeker laten doen.”

 ”Dat klopt. Het marmer voor de open haard werd geïmporteerd uit Frankrijk.”

 ”Dat heeft grootvader me nooit verteld.”

 "Sommige mannen herinneren zich zulke dingen niet,” zei Sophie.

 "Dat is waar, maar grootvader was altijd erg geïnteresseerd in het huis.”

 Op de eerste verdieping liepen ze een paar kamers door, toen tante Sophie opeens op haar horloge keek. ” We kunnen maar beter weggaan, zusje,” zei ze, ”het is bijna donker.”

 "Dames, ik beloof u dat ik de vaat persoonlijk terugbreng. En geloof me, woorden schieten tekort om mijn gevoelens te uiten over het heerlijke diner dat u hebt gemaakt,” zei Brink, terwijl hij de tantes ieder bij een arm pakte en naar hun wagen begeleidde.

 ”En omdat we elkaar vanavond al hebben gezien, hoeft u echt morgen geen tijd voor me vrij te maken, hoor.”

 Dat was het laatste woord dat hij nog kon uitbrengen totdat de tantes wegreden.

 "Verdorie, ik kan de baas spelen over tweehonderd mensen, een zaak leiden een liefdadigheidsgolfwedstrijd organiseren, maar ik kan er bij die twee geen woord tussen krijgen. Ze houden niet eens op met praten om naar een ander te luisteren. Ik ga er morgen niet heen. Ik bel wel ze wel af. Een span wilde paarden kan me dat huis nog niet intrekken voor een tweede maaltijd van worteltjes en spinanziesoufflé.”

 Hilary gaf hem een arm toen ze terugliepen. ”Geef het nu maar toe, Brink. Zo erg was het vanavond nu ook weer niet. Je scheen het best leuk te vinden dat ze je een rondleiding door Saville gaven.”

 ”Daar heb je wel gelijk in. Het was heel interessant meer te weten te komen over het huis. En weet je, als het helemaal gerestaureerd is, vind ik dat het ook weer in de oude stijl moet worden ingericht. Maar het zou veel prettiger zijn als ze af en toe eens een opmerking maakten in plaats van eindeloos te leuteren.” Hij haalde zijn schouders op. ”Sorry, lieverd. Het was echt niet mijn bedoeling je tantes te beledigen, hoor.” ”Dat geeft niet. Ik wist hoe je over ze dacht voordat we elkaar ontmoetten en ik kan niet verwachten dat je in een paar dagen tijd van gedachten verandert.” Ze staarde naar de ondergaande zon. "Misschien kan ik beter ook maar gaan.”

 ”Doe niet zo gek. De avond begint pas en jij kunt best in het donker rijden.”

 ”Zie je wel, we komen alweer op gevaarlijk terrein,” zei ze en ging op een schommelstoel zitten. Brink trok een stoel bij en legde toen zijn voeten op de balustrade van de veranda.

 Uren later liet hij zijn voeten op de grond zakken en pakte haar hand. ”Kom op mijn schoot zitten.”

 Dat hoefde hij geen twee keer te zeggen, met graagte stapte ze in de warmte van zijn omhelzing. Ze kusten elkaar tot ze voelde dat ze op het punt stond haar zelfbeheersing te verliezen.

 "Brink. Laten we nu ophouden. Onze kussen zijn heel bijzonder, maar zijn ook heel erg viriel en verbijsterend. Ik voel niets voor een los flirtpartijtje. Zo steek ik nu eenmaal niet in elkaar.”

 ”Dat weet ik,” zei hij teder, ”ik begrijp precies wat je tegen me zegt, maar dat belet me nog niet je te willen bezitten. Ik wil zonder enige belemmeringen de liefde met je bedrijven.”

 "Zonder verplichtingen?”

 Hij streelde haar wang en dacht aan wat hij tijdens het diner over zichzelf had ontdekt. Hij was verliefd aan het worden, maar was hij ook bereid zijn plannen overboord te gooien? Plannen om vrijgezel te blijven omdat hij op die manier zijn geld kon gebruiken om zijn zaak uit te breiden? Plannen om vrijgezel te blijven omdat hij zo intens genoot van zijn vrijheid?

 ”Kom mee,” zei hij, ”ik breng je terug naar je waterbed.”

 Ze gaven elkaar een arm en liepen naar de wagen. Brink reed haar naar huis, kuste haar een paar minuten heel intens en wild en ging toen weg. Maar niet zonder haar nog eens heel nadrukkelijk te vertellen dat hij de volgende dag beslist niet naar het huis van haar tantes zou gaan.

 

Warme zonnestralen schenen de kamer in toen Hilary de volgende ochtend wakker werd en met haar gezicht tegen het zachte kussen wreef. Met een glimlach draaide ze zich om en dacht aan Brink. Ze zou de hele middag en avond samen met hem doorbrengen. In het begin had ze zich zorgen gemaakt dat ze haar hart verloor. Maar nu wist ze dat die zorgen nutteloos waren, omdat ze haar hart al kwijt was, volledig en onherroepelijk.

 En ze moest de consequenties ervan gewoon maar onder ogen zien als die zich aandienden. Brink Claiborn was geen man om zich aan iemand te binden. Dat had hij vanaf het begin al duidelijk gemaakt. Maar toch had ze haar domme hart niet in toom kunnen houden. Hij was zo knap, lief en onmogelijk - en verschool zich momenteel waarschijnlijk voor haar tantes.

 De telefoon ging. Nog steeds breed glimlachend nam ze op. "Goedemorgen,” zei ze een tikje zwoel, omdat ze hoopte dat het Brink was.

 "Hilary. Gelukkig dat je thuis bent.”

 De glimlach verdween zodra ze tante Sophie hoorde snikken. "Tante, wat is er aan de hand?”

 Op de achtergrond hoorde ze tante Mavis jammeren en toen gingen de alarmbelletjes in haar hoofd goed rinkelen. "Tante Sophie, rustig aan, want anders kan ik niet helpen,” schreeuwde ze terwijl ze uit bed sprong. ”Wat is er aan de hand?”

 ”Hilary, kom gauw, alsjeblieft. Ik denk dat we meneer Claiborn vermoord hebben.”
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"Wat?” schreeuwde Hilary, terwijl ze een T-shirt over haar hoofd trok.

 ”Haast je. Dit is verschrikkelijk! Verschrikkelijk gewoon.” Toen werd de hoorn op de haak gegooid. Hilary staarde er in paniek en met de nodige angst naar. Wat hadden ze met Brink gedaan? Haar tantes waren zo onvoorspelbaar. Terwijl ze een spijkerbroek aantrok, stond ze in tweestrijd of ze een ambulance, de politie of een dokter moest bellen. Uiteindelijk belde ze dokter Whitley, die haar ter wereld had gebracht. ”Dr. Whitley. Hilary Wakefield. Sorry dat ik u stoor, maar we hebben een duidelijk noodgeval.”

 ”Wat is er aan de hand?”

 ”Sophie en Mavis belden en vertelden me dat ze een man hebben vermoord.”

 ”Hè? Wat zeiden ze precies?”

 ”Ze zeiden dat ze misschien een man hebben vermoord.”

 "Alle mensen. Ik wist dat ze een dezer dagen te ver zouden gaan. Ik ga meteen kijken wat er gebeurd is. Ze hebben waarschijnlijk iemand bewusteloos gepraat. Ik ben al onderweg.”

 Terwijl ze zelf naar haar tantes reed, kon Hilary nauwelijks ademhalen. Ze beefde helemaal van angst. Twee oude dametjes konden de sterke en gezonde Brink toch niet vermoord hebben? En als ze dat niet hadden gedaan en hij zou weer bijkomen, dan zou hij hen wel eens kunnen vermoorden. Dat laatste kon ze zich best voorstellen. Ze drukte het gaspedaal dieper in en hoorde een paar seconden later een sirene. Ze vloekte toen ze afremde en de wagen langs de stoeprand tot stilstand bracht.

 "Goedemorgen. Oh, ben jij het, Hilary. Ik herkende je wagen niet. Is er ergens brand?”

 ”Nee, een moord,” antwoordde ze, terwijl ze motoragent Jim Hollings, die ze al jaren kende, aankeek. Jim lachte. ”Dat is een goeie. Luister, ik geef je dit keer alleen een waarschuwing...”

 ”Jim, misschien mag ik je dit wel helemaal niet vertellen, maar Sophie belde me net. Ze denkt dat zij en Mavis een vriend van me vermoord hebben. Ik weet niet precies wat er aan de hand is, maar ik heb dokter Whitley gebeld en die is ook onderweg.”

 "Hebben Mavis en Sophie iemand pijn gedaan? Kom nou, Hilary. Wie houd je nu eigenlijk voor de gek? Die twee kunnen nog geen spin doodmaken.”

 ”Het is Brink Claiborn.”

 "Claiborn. Van Saville?”

 Hilary knikte.

 ”Ik ga wel voorop. Volg me maar.”

 Hij klom op zijn motor, zette de sirene weer aan en even later reden ze sneller dan Hilary ooit eerder had gedaan.

 Eenmaal op de plaats van bestemming rende Hilary de trap naar de voordeur op. Ze zag de wagen van dokter Whitley al staan.

 ”Bedankt, Jim.”

 ”Ik ga wel even mee naar binnen.”

 ”Moet je er een rapport van maken?”

 ”Als er inderdaad sprake is van moord moet dat wel.” "Praat me er niet van,” riep Hilary uit. Toen ze de voordeur opendeed, hoorde ze onmiddellijk een tweestemmig gejammer.

 Brink lang languit op de grond. Toen ze hem zag bewegen, zuchtte Hilary opgelucht. Dokter Whitley stond over hem heen gebogen met een stethoscoop in zijn hand.

 Brink kreunde, knipperde verwoed met zijn ogen en begon toen te vloeken, waarbij hij taal gebruikte die tante Mavis en tante Sophie nog nooit hadden gehoord. Dat wist Hilary zeker.

 ”Oh, mijn hemel. De Wakefields hebben weer wat uitgespookt,” mopperde Jim. ”Tot ziens, Hilary.” ”Niet weggaan, Jim. Misschien moet je ze wel beschermen.”

 Brink schudde zijn hoofd en probeerde de man die zich over hem heenboog in focus te krijgen. Plotseling kwam hij met een wilde schreeuw half overeind en gaf dokter Whitley een klap. Toen stond hij op en draaide zich om naar Mavis en Sophie, die alle twee begonnen te schreeuwen en hun armen om elkaar heen sloegen, terwijl ze angstig achteruit liepen.

 "Brink Claiborn, waag het niet ze pijn te doen,” schreeuwde Hilary, terwijl ze om de roze bank heenliep.

 ”Ze geen pijn doen?” schreeuwde hij terug, ”ze geen pijn doen? Ze probeerden me te vermoorden.” Hij zwaaide op zijn benen en viel half tegen de muur, terwijl hij wild met zijn armen zwaaide. Hij sprak traag, bijna onsamenhangend. Lopen ging hem ook al moeilijk af en na een paar wankele stappen viel hij op de grond.

 "Brink,” schreeuwde Hilary. "Dokter Whitley, sta op. Brink is flauwgevallen.”

 "Dit idiote huishouden ook. Jij en Mavis slagen er altijd wel weer in de gekste dingen te doen.” Dokter Whitley wreef over zijn kaak, ging toen op zijn knieën zitten en rolde Brink op diens rug. ”Wel allemachtig... neem me niet kwalijk, dames,” zei hij, "maar wat hebben jullie precies met hem gedaan?”

 "Overleeft hij het?” vroeg Mavis bezorgd.

 "Vertel me nu eerst maar wat jullie precies hebben gedaan. Dan zeg ik of hij al dan niet beter wordt.” Mavis en Sophie begonnen te huilen en sloegen hun armen om elkaar heen.

 "Hilary,” snauwde de dokter, ”kun jij niets van ze te weten komen?”

 Hilary stond op en pakte haar tantes bij de arm. "Tante Sophie. Wat hebben jullie precies met Brink uitgespookt?”

 ”We gaan naar de gevangenis. Ik heb gehoord wat ze mensen aandoen in de gevangenis. Verschrikkelijke dingen,” fluisterde Sophie, terwijl ze langs Hilary heen naar agent Jim Hollings keek.

 ”U gaat niet naar de gevangenis, tenzij Brink natuurlijk dood gaat,” legde Hilary uit.

 ”Of tenzij hij jullie wil laten vervolgen,” vulde Jim aan.

 Opnieuw barstten de oude dametjes in tranen uit. ”Jim...” begon Hilary.

 ”Het spijt me,” mompelde die.

 ”Tante Sophie, vertel dokter Whitley wat jullie met Brink hebben gedaan,” begon Hilary weer.

 Op dat moment kreunde Brink en Jim en dokter Whitley deden een stapje achteruit.

 ”Hij komt weer bij, voorzichtig,” zei de dokter. ”Sophie, vertel nu in ’s hemelsnaam wat je gedaan hebt, voordat hij me weer slaat.”

 Mavis bleef snikken, maar Sophie keek Hilary aan. "We konden het gewoon niet verkroppen dat Saville aan onze neus voorbij zou gaan en we dachten... we hadden het niet mogen doen... ik weet hoe dom en verschrikkelijk belachelijk het was om te denken dat het ons zou lukken.”

 "Wat zou lukken?” riep Hilary uit. "Wat hebben jullie gedaan?”

 ”We dachten dat als we hem een tikje dronken voerden, we hem wel zover zouden kunnen krijgen dat hij een contract zou tekenen om Saville aan ons te verkopen.”

 Hilary sloot haar ogen, dokter Whitley begon te vloeken en Jim grijnsde breeduit totdat de dokter hem donker aankeek.

 "Hoe is het mogelijk. Weten jullie wel dat zo’n overeenkomst niet geldig is? Je kunt een dronken man niet verantwoordelijk stellen voor het ondertekenen van een contract,” zei Whitley, ”wat hebben jullie hem eigenlijk precies gegeven, Mavis?”

 ”We hebben zijn koffie vergiftigd. We hebben er een fikse scheut van Toms bourbon in gedaan - dat gemene spul. Ik heb je oom altijd al gezegd dat het rotzooi was, dat het niet goed was om te drinken,” zei Mavis. ”Maar jouw meneer Claiborn zei dat het net zo lekker was als onze knolrapen,” vulde Sophie aan.

 Hilary wilde dat ze ver, heel ver weg was. ”Wat voor reaktie heeft het op hem?!” vroeg ze aan dokter Whitley.

 ”Hij komt weer bij. Achteruit allemaal,” schreeuwde de dokter, die zelf snel wegliep bij zijn wilde patiënt. Brink kreunde, boerde een paar keer flink, ging rechtop zitten en kwam toen overeind. Hij zwaaide heen en weer terwijl hij voortdurend vloekte.

 Mavis en Sophie schreeuwden en renden de kamer uit. "Allemachtig nog aan toe,” schreeuwde Brink, "knolrapen, soufflés en huizen.”

 ”De man heeft wat tegen knolrapen,” zei dokter Whitley tegen Hilary. ”Ik moet een soort tegengif zien te vinden.”

 "Schiet alstublieft op,” smeekte ze.

 "Ga je tantes maar zoeken en vraag ze hoeveel bourbon ze hem hebben gegeven.”

 Hilary rende de kamer uit.

 "Blijf staan.”

 Als verstijfd gehoorzaamde Hilary, draaide zich om en zag dat Brink naar haar wees. "Dit isss allemaal jouwww touf... fout!”

 ”Wat heb je precies gedaan?” wilde Jim weten.

 "Niets ”

 ”Oh ja. Toch wel. Zorgde dat ik viel...” Brink wilde op haar toelopen, maar struikelde en plofte neer in een schommelstoel. ”Ze heeft ervoor gezorgd dat ik viel... gewoon viel...”

 Verbijsterd staarde Hilary hem aan en dokter Whitley en Jim volgden haar voorbeeld.

 "Kom op, meisje, ga Sophie nu maar vragen hoeveel drank ze hem hebben gegeven,” fluisterde dokter Whitley haar toe.

 ”Die verdraaide Wakefields ook. Ze hebben me vergiftigd,” zei Brink met groot vertoon van waardigheid, maar toen viel zijn stem weer terug tot gefluister. ”En ik ben voor haar gevallen.” Hij stak zijn vinger in Hilary’s richting en viel toen opnieuw flauw.

 ”Bel de ziekenwagen maar,” zei dokter Whitley tegen Jim, die onmiddellijk de kamer uitliep richting keuken, terwijl hij in zichzelf mompelde dat hij deze zaak tot de bodem wilde uitzoeken.

 "Helemaal niet,” brulde Brink, die plotseling weer bijkwam, zichzelf omhoog duwde en met beide handen zwaaide. ”Geen ziekenwagen.” .

 ”Je moet zo snel mogelijk naar de polikliniek,” zei dokter Whitley, ”al was het alleen maar omdat de koffie daar beter is dan hier. Ik heb Sophies koffie geprobeerd zónder borrel,” voegde hij er veelbetekenend aan toe.

 Hilary had de hele tijd naar Brink staan kijken. Hij keek op, net alsof hij dat in de gaten had, en toen, alsof het de grootste moeite kostte, knipoogde hij haar toe. Hilary rende de kamer uit om Sophie te zoeken. "Hoeveel heb je hem gegeven?” vroeg ze streng aan haar tante, die alleen maar snoof en haar neus afveegde met een grote zakdoek.

 "Sophie, als je niet wilt dat dat hij een aanklacht tegen je indient, dan moet je me wél antwoorden.” "Halfom. Half alcohol en half koffie.” "Alle mensen,” riep Hilary uit en rende terug naar dokter Whitley. Onderweg hoorde ze de sirene al loeien.

 "Geen ziekenwagen,” schreeuwde Brink.

 Hilary pakte zijn hand. ”Ik rijd wel mee,” zei ze tegen de dokter. ”En jij houdt je rustig, Brink.”

 Hij grijnsde haar toe. ”Ja, hoor, liefje.”

 ”Dat klinkt beter,” zei dokter Whitley opgelucht terwijl hij Hilary nieuwsgierig aankeek. Ze wist dat de roddels binnen het uur de stad zouden doorvliegen. ”In ieder geval krijgen we een behoorlijke kop koffie,” zei de dokter, "John Filmore heeft dienst en die heeft altijd een thermosfles koffie in zijn wagen.”

 ”Jim, moet je dit echt rapporteren?” wilde Hilary weten.

 De agent keek naar Brink. ”Dat hangt helemaal van hem af. Ik weet niet of hij een aanklacht wil indienen.” ”Dat betwijfel ik,” zei Hilary rustig.

 Jim haalde zijn schouders op. ”Goed, ik rapporteer niets. Maar het was wél een interessante ochtend.” Toen de ziekenbroeders de kamer in kwamen en Hilary en de dokter begroetten, vroeg Hilary zich af hoeveel verschillende versies van de gebeurtenissen van deze ochtend in Natchez zouden circuleren voordat de dag voorbij was.

 Onderweg naar het ziekenhuis deed Brink zijn ogen open en keek naar Hilary. ”Wat hebben ze eigenlijk met me gedaan.” Zijn stem klonk een stuk rustiger. "Verschillende dingen,” ze dokter Whitley.

 Hilary streek een lok van Brinks voorhoofd. "Hoeveel kans op nadelige gevolgen, dokter?”

 ”Geen enkele. Dat ’vergif is waarschijnlijk tweehonderd procent alcohol.” Hij grinnikte even. ”Het moet minstens twintig jaar oud zijn. Tijdens het distilleren is er niet genoeg zorg aan besteed. Dat gebeurt wel meer met dat goedkope spul en Tom was wat dat betreft heel zuinig op zijn centjes, kocht altijd het allergoedkoopste. Mavis leegde de flessen meestal in de gootsteen als ze ze vond. Het is gewoon een wonder dat deze fles het zoveel jaar heeft uitgehouden.”

 ”U bedoelt dus te zeggen dat ik gewoon dronken ben,” mompelde Brink, terwijl hij zijn ogen dichtdeed en over zijn slapen wreef.

 ”Nou en of.”

 "Waarom ben ik dan in vredesnaam in een ziekenwagen?”

 ”Om je uit het huis te krijgen voordat je me opnieuw een oplawaai verkocht. We onderzoeken je even om er zeker van te zijn dat alles in orde is. En daarna kun je op eigen gelegenheid naar huis.”

 ”Heb ik u geslagen?” vroeg Brink verbaasd.

 ”Nou en of. Je hebt een sterke rechtse, weet je. Ben je soms bokser?”

 ”Nee. Ik heb een constructiebedrijf in Los Angeles.” ”Oh.”

 "Wilden ze me echt vergiftigen?” vroeg Brink aan Hilary.

 ”Ik kan me niet voorstellen dat ze dat echt wilden.” ”Ik wel,” zei dokter Whitley. ”Die twee doen de gekste dingen. Weet je nog toen ze dachten dat dode vis hun tuin vruchtbaarder zou maken, Hilary? Ze gingen naar de markt en...”

 ”Of ik het me herinner,” glimlachte Hilary.

 ”En toen?” wilde Brink weten. ”Wat hebben ze gedaan. De indianen begroeven visgraten in de grond en...”

 ”Dat deden ze ook,” zei de dokter, terwijl hij nog een beker koffie inschonk. ”Ze gingen naar de mark en kochten een vrachtwagen vol dode vis, die ze de chauffeur vervolgens in hun tuin lieten gooien, Bovenop de aarde...” Whitley nam een slok koffie. ”Heb jij enig idee hoe een vrachtwagen dode vis ruikt op een hete zomermiddag?”

 Hilary sloot haar ogen. ”Mijn tantes hebben tal van vreemde dingen gedaan, maar ze hebben nog nooit hun toevlucht tot geweld gezocht. Het is jouw schuld.” ”Mijn schuld?” Brink schudde verbijsterd zijn hoofd en ging rechtop zitten.

 ”Ga liggen. We zijn er. Je wordt naar binnen gedragen,” zei dokter Whitley.

 "Helemaal niet. Ik kan lopen.” Brink sprong op en hielp eerst Hilary en toen dokter Whitley uit de ambulance en bedankte de ziekenbroeders. Toen liep het drietal naar de polikliniek.

 Een uur later stonden Brink en Hilary weer buiten.

 ’Ik ben helemaal vergeten dat we geen auto hebben,” riep Hilary verschrikt uit en keek Brink hulpeloos aan. ”Dat is alweer een van die kleine dingen waardoor dit zo’n bijzondere ochtend is geworden,” zei Brink zo opgewekt, dat Hilary een beetje zenuwachtig werd. ’Ik ga een taxi bellen.”

 "Rustig aan, meisje. Dat regel ik wel.” Binnen een paar minuten was Brink weer terug.

 "Brink, het spijt me zo.”

 Hij glimlachte. "Niets aan de hand, hoor.”

 Zijn goede humeur kwam haar verdacht voor. Ze had zo het vermoeden dat ze opgescheept was met een actieve vulkaan, die op het punt stond te ontploffen. ’Ik weet echt niet waarom ze zo deden. Ze hebben nog nooit iets gewelddadigs gedaan. Vreemde en idiote dingen ja, maar nooit met geweld. En het spijt hen ook verschrikkelijk.”

 ”Het spijt mij ook, liefje,” glimlachte hij.

 ’Ik heb me zo’n zorgen over je gemaakt. Ik kon gewoon niet geloven dat ze zoiets zouden doen. Ga je schadevergoeding eisen, Brink?”

 "Natuurlijk niet, meisje. Een volwassen man gaat geen schadevergoeding eisen van twee oude dametjes omdat ze een glas bourbon van twintig jaar oud in zijn koffie hebben gedaan. Hun koffie was zo sterk dat de smaak van de drank helemaal verdoezeld werd. Ik heb echt niets bijzonders geproefd.”

 ”Oh, nee. Kijk eens naar die auto. Laten we alsjeblieft snel naar binnen gaan.”

 ”Mavis en Sophie komen er toch niet aan, hoop ik.” Brink keek snel om zich heen.

 ”Nee, het is Izzy Trockmorton van de krant.”

 ”Is dat zo vervelend?”

 ’Ik woon hier, weet je nog?”

 ”Doe niet zo belachelijk. Ik ga niet naar binnen. De taxi kan zo komen.”

 De flitser van een fotocamera ging af en Hilary draaide zich snel om. ”Izzy! Brink, ken je Izzy Trockmorton al?”

 ”Wat is het nieuws, meneer Claiborne?” vroeg Izzy terwijl hij Brinks hand schudde. ”Ik heb gehoord dat juffrouw Sophie en juffrouw Mavis hebben geprobeerd u te vergiftigen.”

 ”Het was geen vergif, Izzy,” snauwde Hilary. "Inderdaad.” Brink keek Hilary even aan. ”Het was hun koffie.”

 ”Is dat alles?” Izzy twijfelde duidelijk en was nog duidelijker teleurgesteld. "Waarom moest u naar de polikliniek als het alleen maar koffie was?”

 "Dokter Whitley zei dat de koffie hier een heel stuk beter was,” zei Hilary koeltjes.

 "Mensen gaan niet naar alleen maar naar een ziekenhuis om een behoorlijke kop koffie te halen.” Izzy keek haar onderzoekend aan. "Jullie verbergen wat. Waarom zijn jullie hier eigenlijk samen? Een Claiborn en een Wakefield. Iedereen weet dat de beide dames een fikse ruzie met u hebben, meneer Claiborn.” Izzy keek van Brink naar Hilary en weer terug en Hilary knarste met haar tanden.

 "Geef me alsjeblieft de feiten. Ik zie de kop al voor me. ’Brink Claiborn verlaat heimelijk het ziekenhuis met een van de Wakefields!”’

 "Kom nou, Izzy,” zei Hilary.

 "Koffie, hè? Was dat echt het enige?”

 "Hier komt onze taxi.”

 Toen Brink het portier voor Hilary opende, kwam Izzy naast hem staan. "Niets anders dan koffie?”

 "Koffie en bourbon van twintig jaar oud,” schreeuwde Brink terwijl hij het portier dichtsloeg.

 Toen de taxi wegreed, zag Hilary opnieuw de camera flitsen. ”We staan morgen waarschijnlijk op de voorpagina van de krant,” zei ze somber.

 ”En wiens fout is dat?” vroeg Brink zo rustig dat het haar deed denken aan de stilte voor een storm.

 "Mijn wagen staat voor hun huis en jij bent niet in staat om zelf te rijden.” ”Het enige waar ik toe in staat ben, is een pracht van een hoofdpijn.”

 Hilary zuchtte, sloot haar ogen en leunde tegen de achterbank.

 "Goedemorgen, juffrouw Wakefield.”

 Toen ze haar ogen weer opendeed, herkende ze de taxichauffeur, Clarence Shipley. "Goedemorgen, Clarence,” zei ze zo vriendelijk mogelijk.

 "Waar gaat de rit heen? Zeg, bent u niet Brink Claiborn? Ik hoorde iets op de radio en ik dacht dat het gewoon wat geroddel was. Iemand zei dat juffrouw Mavis Wakefield vanochtend Brink Claiborn had neergeschoten. Het spijt me echt, juffrouw Wakefield.” ”Er is niemand neergeschoten. Ze hadden gewoon een gesprek met Brink. Brink, dit is Clarence Shipley.” "Een Wakefield en een Claiborn samen en op dezelfde tijd in mijn taxi. Wat gebeurt er toch met deze wereld. Dus er is helemaal niet geschoten?”

 ”Nog niet,” mompelde Brink. "Kun je ons zo snel mogelijk naar Saville brengen. Het is...”

 "Ik weet waar het is. Ik heb uw grootvader er talloze keren heengereden.”

 ”Ken jij iedereen in Natchez?” fluisterde Brink in Hilary’s oor.

 ”Nee. Luister, Clarence.” Hilary begon zich af te vragen hoeveel keer ze het zou moeten uitleggen, ”Tante Sophie heeft Brink koffie gegeven met wat oude bourbon van Tom.”

 ”Je oom Tom? Maar die is toch al twintig jaar dood,” riep Clarence verbaasd uit.

 ”Zijn bourbon ook,” mompelde Brink. Hilary keek hem fronsend aan en hij haalde zijn schouders op. Toen de taxi voor Saville stopte, zei ze: ’Ik ga naar huis en...”

 ”Nee.” Toen ze uitstapten, pakte hij direct haar arm. Ze keek hem even aan, zag die eigenwijze blik op zijn gezicht en marcheerde naar de voordeur.

 Terwijl Brink de chauffeur betaalde, wachtte zij op de veranda. Hij liep de trap op, deed alsof hij haar niet zag, deed de deur open en wachtte toen keurig tot ze naar binnen ging.

 Eenmaal in de hal wachtte ze op de uitbarsting, die ongetwijfeld zou komen.

 "Verdorie! Verdorie! Verdorie!”

 ” Je hoeft tegen mij niet zo te schreeuwen. Ik kan er ook niets aan doen. En ik heb al gezegd dat het me speet.” ”Het is allemaal jouw fout. Ik zou je door elkaar kunnen schudden.”

 ”Mijn fout?” Hoe kun je dat nu zeggen, Brink Claiborn. Die bourbon heeft je verstand zeker aangetast.” ”Ik zou willen dat ik de naam Wakefield nooit had gehoord. Ik zou willen dat ik je over dat terrein had laten rennen. Als het dynamiet ontploft was, dan zouden we allemaal waarschijnlijk een stuk veiliger zijn dan nu in dezelfde stad als tante Mavis en tante Sophie.” Hij deed een stap in haar richting.

 Hilary deed een stapje achteruit. "Brink, wat is er?” "Nee. Als er niets aan de hand was, zou ik nu niet tegen je staan schreeuwen. Het is allemaal jouw schuld, Hilary Wakefield.”

 Ze ging achter de bank staan en hij kwam haar achterna. "Volgens mij ben je nog steeds niet helemaal in orde, Brink. Ga zitten, dan bel ik de dokter even.” ”Ik ben wél in orde,” snauwde hij, ”ik het het gevoel alsof er een stel hamers tegen mijn hoofd staat te kloppen. Ik denk niet dat ik in dit leven nog een hap eten door mijn keel kan krijgen en misschien word ik wel geheelonthouder.” Terwijl hij sprak, werd zijn stem steeds lager - een indicatie, wist Hilary, van de rustige beheersing die de voorbode was van problemen.

 "Zit me toch niet de hele tijd achterna,” snauwde ze. "Het is allemaal jouw schuld.”

 "Dat is niet waar en dat weet je best,” schreeuwde ze, ”en brul niet zo tegen me. Ik heb helemaal niets gedaan.” ” Als jij er niet was geweest, zou ik hier nu niet zijn. Als jij er niet was geweest dan zou ik niets te maken hebben gehad met de familie Wakefield. Dan zou ik nu geen halve idioot zijn geweest, die zijn hersens niet langer dan tien minuten bij zijn zaken kan houden. Als jij er niet was geweest dan zou ik niet verliefd geworden zijn - en liefde past niet in mijn schema.”

 Hilary bleef staan. ”Ben je verliefd?”

 ”Ja, verdorie.”

 ”Het lijkt er anders niet op.”

 ”Ik ben er ook niet blij mee. Jij maakt mijn leven gecompliceerd en je familieleden werken op mijn zenuwen. Vanochtend wilden ze me uit de weg te ruimen. En niemand arresteert ze.”

 ”Ze arresteren?”

 ”Dat gebeurt meestal als iemand probeert een ander te vermoorden.”

 "Twintig jaar oude bourbon is niet dodelijk.”

 "Jij hebt het niet gedronken.”

 "Laten we teruggaan naar het moment dat jij het over verliefd worden had.”

 Toen hij haar aanstaarde, zag ze hoe zijn blik veranderde. Zijn woede verdween en maakte plaats voor een hongerige, wellustige blik, die haar bijna deed smelten. Ze gooide zich bijna in zijn armen en haar eigen woede en angst verdwenen.

 Haar hart ging als een razende tekeer terwijl ze zich aan hem vastklemde. ”Ik heb me zo’n zorgen over je gemaakt,” fluisterde ze tussen hun kussen door.

 "Het spijt me echt dat ik zo geschreeuwd heb. Jij brengt nu eenmaal iets vreemd in me naar boven.”

 ”Ik heb er niet zoveel moeite mee dat je tegen me schreeuwde. Ik wist dat je het niet echt meende. Maar ik was zo bang. Tante Sophie belde en zei dat zij en Mavis jou hadden vermoord en...”

 "Hilary, ik heb nu wel genoeg over je tantes gehoord.” Hij keek haar even aan en boog toen zijn hoofd om haar opnieuw te kussen. Hilary zweeg.

 ’Ik houd van je en ik weet echt niet wat ik daar tegen moet doen,” mompelde hij in haar hals.

 Ze trok hem dichter naar zich toe en haar lippen vonden zijn mond. Hij trok haar in zijn armen en droeg haar naar de bank. Hij ging zitten, trok haar naar zich toe en nestelde haar hoofd tegen zijn schouder. Haar slanke benen strekten zich uit op de kussens, terwijl hij zich vooroverboog en haar intens en diep kuste.

 Zijn vingers maakten de knoopjes van haar blouse los, duwden de zachte stof weg en maakten de sluiting van haar beha los.

 Terwijl zijn linkerhand een borst omhoog duwde, vonden zijn lippen een tepel. Hilary sloot haar ogen en liet haar handen over zijn gespierde lichaam dwalen. Ze wilde dat ze naakt waren, maar aarzelde toch dat tegen hem te zeggen.

 Brink merkte dat. Zijn mond liet haar tepel los en hij schoof wat bij haar vandaan. Even later stond hij op. ”Ik denk dat ik je maar beter naar huis kan brengen.” ”Je auto staat bij mijn tantes.”

 ”Oh, verdorie.”

 Toen Brink de kamer uitliep om een taxi te bellen, vroeg Hilary zich af waarom hij zo plotseling was opgestaan.

 ”Ik zie je vanmiddag wel, Hilary,” zei hij even later toen hij haar de taxi inhielp.

 Gelukkig kende Hilary de taxichauffeur niet en ze hoefde onderweg naar huis ook niets te zeggen. Ze voelde zich niet op haar gemak, ook had ze het gevoel dat ze met één voet boven de grond zweefde. Brink hield van haar! Hoewel hij het niet wilde en ook niet wist hoe hij ermee moest omgaan, had hij toch toegegeven dat hij van haar hield.

 Ze hield ook van hem. Daar raakte ze steeds meer van overtuigd, zelfs gedurende alle problemen van deze dag, zelfs gedurende zijn woedeuitbarsting. Waarom hadden ze zo’n explosief effect op elkaar?

 De daaropvolgende twee uren probeerde ze haar tantes tot rust te brengen en kreeg een recept voor een kalmerend middel van dokter Whitley. Ook belde ze met Sam Jarvis, de advocaat van de familie.

 Eenmaal thuis kleedde ze zich om voor haar afspraak met Brink en trok een blauw short en een blauw T-shirt aan.

 Toen hij de deur opendeed, zag ze een blik van verrassing in zijn ogen.

 ”Alle mensen,” zei hij zacht, ”kom binnen. Misschien laten we onze plannen voor vanmiddag maar voor wat ze zijn en blijven we hier.”

 ”Nee, laten we maar gewoon doen wat we hebben afgesproken,” zei Hilary, terwijl ze de hal instapte. ”Hoe gaat het met je hoofd?”

 ”Nog net zo hard als altijd,” zei hij en trok haar toen in zijn armen. ”Hallo, daar.”

 Toen zijn mond de hare zocht, klemde ze zich aan hem vast en haar hart maakte een vreugdesprongetje. Iedere kus deed haar steeds duidelijk beseffen dat Brink halsoverkop verliefd op haar was geworden, net zoals zij trouwens op hem.

 Het was een schitterende, zonnige dag. Ze gingen varen op de Mississippi met een boot die Brink had gehuurd. Toen ze ergens een plekje zagen met een groepje forse eikebomen, trok Brink de boot de wal op. Lui liggend op het dikke gras en loom kijkend naar de voorbijvarende boten, praatten ze urenlang over hun dromen, hun angsten, hun hoop. Hilary merkte dat Brink heel ambitieus was en zijn zaak wilde uitbreiden. Toen ze weer in het haventje van Natchez terugkwamen, stond de zon laag aan de hemel. Brink pakte haar hand toen ze weer op de vaste wal waren.

 ”Heb je ooit in de Mississippi gezwommen?”

 Hilary lachte. ”Het mocht wel niet, maar ik heb het toch gedaan. Ik heb me wel vastgehouden aan een wilgetak, want de stroom kan erg verraderlijk zijn.” ”Dat klopt. Ik heb er ook in gezwommen. Het is verschrikkelijk modderig. Wat denk je, zullen we vis gaan eten?” Hij wees naar een restaurant, waar de tafeltjes buiten stonden.

 ”Wat je maar wilt. Jij bent de toerist.”

 Toen ze aan een houten tafel zaten die gedekt was met een rood geblokt kleedje, bestelden ze de plaatselijke specialiteit. Boven een drankje zei Brink: ’Ik denk dat we maar wat afstand moeten nemen van vanochtend. Is alles goed met je tantes?”

 ”Ze zijn doodsbang dat jij ze in de gevangenis laat gooien.”

 ”Dat zou ik nooit doen, maar ik ben niet van plan er deze keer nog op bezoek te gaan.”

 "Prima. Zij hebben trouwens plechtig beloofd dat ze nooit meer geweld zullen gebruiken. Dokter Whitley heeft ze kalmerende middelen voorgeschreven.”

 Brink glimlachte en schudde toen zijn hoofd. ”Wie van de twee heeft die borrel in mijn koffie gedaan? Volgens mij Was het Sophie.”

 "Natuurlijk. Mavis kan niemand pijn doen.”

 Na het eten slenterden ze door Silver Street, langs de hoge, smalle gebouwen waar nu winkels en een bar gevestigd waren, maar die vroeger broeinesten van misdaad waren geweest. Wat later gingen ze op een bankje vlak bij landhuis Rosalie zitten en keken uit over de Mississippi.

 Brink trok haar dicht naar zich toe. ’Ik ga eens kijken of ik hier een bedrijf kan kopen,” zei hij plotseling.


 

Negen

 

 

 

Hilary staarde Brink aan alsof die zojuist een bom had laten ontploffen. ”Kom je hier wonen?”

 ”Niet het hele jaar. Maar ik loop er wel over te denken. Ik wil je meer zien, heel veel meer.”

 Ze kon haar oren niet geloven. "Waarom?”

 Hij glimlachte en de sensuele schittering in zijn ogen joeg een huivering over haar rug. ”Jij weet best waarom,” zei hij met een stem die zo intens krachtig was dat hij rondom haar leek te stromen als de rivier rond de rotsen en haar omarmde in een stroom die haar meesleepte. ”We moeten elkaar beter leren kennen,” zei ze zacht.

 Hij tilde haar hand op en liet zijn lippen over haar vingers glijden. ’Ik begeer je, Hilary. Er komt een dag dat je van mij bent. Dan ga ik je urenlang liefhebben.” De blik in zijn ogen was net zo verwoestend als zijn woorden.

 "Trouwens,” vervolgde Brink, ”het is hier vredig. Ik ben blij weer terug te zijn. Het leven in Los Angeles is een stuk drukker. Ik was glad vergeten hoe het hier is.” Hilary hoorde het verlangen in zijn stem. Ze begreep dat Natchez een stuk vrediger, rustiger was, maar er was iets krachtigs, iets dynamisch rondom Brink dat het moeilijk maakte hem te zien verhuizen naar Natchez. En ze kon zich het eigenlijk nog niet goed voorstellen. Hij kwam naar Natchez en dan alleen maar om bij haar te kunnen zijn! Die gedachte alleen al deed haar hart bijna een slag overslaan van vreugde.

 ”Als ik hier een geschikte zaak kan vinden, dan kan ik zowel in Natchez als in Los Angeles werken.”

 ’Ik moet het eerst zien voor ik het geloof.”

 ”Je zult het zien,” zei hij opgewekt. ”Als ik een besluit neem, dan houd ik me er ook aan. En als ik iets echt wil, dan krijg ik het ook.” Hij keek haar strak en intens aan.

 ”Hoe ga je op en neer?”

 ”Ik geef toe dat dat een probleem is, want er is geen directe luchtverbinding. Maar daar kom ik wel uit.” Ze was verbijsterd door alles was hij had gezegd en alle implicaties van zijn besluit dansten door haar gedachten.

 Brink stond op. ”Het wordt tijd om naar jouw huis te gaan waar we echt helemaal alleen kunnen zijn.”

 

Bij haar thuis gingen ze eerst op de patio zitten, keken uit over de Mississippi en praatten over van alles en nog wat. Uren later toen hij haar lang en hard kuste en haar goedenacht wenste, wist ze hoeveel zelfbeheersing hij toonde. Ook de zondag brachten ze samen door totdat hij uiteindelijk weer terug moest naar Los Angeles.

 Pas toen hij weg was, pakte ze de zondagkrant en dacht aan Izzy Trockmorton. Ze zette zichzelf schrap voor grote koppen, maar tot haar opluchting stond er alleen maar een kort stukje in en dan nog op pagina vier. Er stond in dat Brink Claiborn, de kleinzoon van Carlton Claiborn, na een bezoekje aan Mavis en Sophie Wakefield in het ziekenhuis was behandeld voor maagpijn en daarna weer naar huis mocht. Gelukkig stonden er geen foto’s bij.

 Laat in de middag ging Hilary op bezoek bij haar tantes, die nog steeds de naweeën ondervonden van hun acties tegen Brink.

 De daaropvolgende week ging voorbij als een droom. Hilary bleek niet in staat zich echt op haar werk te concentreren omdat ze alsmaar aan Brink moest denken. Nu hij niet bij haar was, miste ze hem des te meer.

 Hij belde haar iedere avond en dan babbelden ze urenlang. Op woensdagochtend verscheen er een bloemist aan haar voordeur, net voordat ze naar haar winkel ging. Hij gaf haar een mand met twee dozijn rozen. Met een glimlach las ze het kaartje: 'Ondanks spinazie, worteltjes en knolrapen, houd ik van je. Brink.’.

 Ze snoof de geur van de rozen diep op, haalde een bloem uit het boeket en zette die in een klein vaasje naast haar bed. Toen ze dacht dat hij wel thuis zou zijn van zijn werk, belde ze om hem te bedanken.

 Dat weekend kon Brink niet komen, maar de week erop wel. Hij arriveerde op zaterdagmiddag. Toen Hilary de deur opende, vloog ze direct in zijn uitgespreide armen. ”lk wil bij grootvader op bezoek. Zin om mee te gaan?”

 "Natuurlijk. Fantastisch idee.”

 ” Je doet net alsof ik hem verwaarloos. Luister Hilary, ik kan hem echt niet meenemen naar Los Angeles en als hij daartoe in staat zou zijn, zou hij zelf niet willen.” ”Dat bedoelde ik helemaal niet, Brink. Maar soms krijg ik het gevoel dat jij meer geïnteresseerd bent in geld dan in mensen.”

 Hij fronste heel even en glimlachte toen. ”Ik ben niet van plan ruzie te maken. Vanavond helemaal niet. Bepaalde dingen zijn óók belangrijk, Hilary. Kijk eens naar alle dingen die door de jaren heen bewaard zijn gebleven en nu zo verschrikkelijk belangrijk zijn voor mensen. Stonehenge, de grote piramiden. Als Mount Vernon aan de Wakefields nagelaten zou zijn, dan zou die vandaag de dag niet meer bestaan.”

 ”Dat is belachelijk. De Wakefields zijn geen slopers. Jij geeft ’dingen’ kennelijk meer prioriteit dan mensen.”

 Opnieuw fronste hij en keek haar zwijgend aan. ”We zullen maar geen ruzie maken over wat jij op de eerste plaats zet.”

 ”Daar herinner ik je wel aan zodra je weer tegen me gaat schreeuwen.”

 ”Ik vertel iedereen dat ik wel blaf, maar niet bijt,” zei hij met een brede glimlach, ”maar tegen jou kan ik dat niet zeggen, want ik wil je bijten.” Hij boog zich naar haar toe om haar te kussen.

 Toen hij haar veel later losliet, zei hij: ”We kunnen nu maar beter gaan, anders slaapt grootvader.”

 

Die avond trakteerde Brink haar op haar favoriete kostje in een restaurant dat uitkeek over de rivier. Later gingen ze naar haar huis en ontspanden zich op de patio. Miljoenen sterren twinkelden in de heldere hemel en de maan was een witte cirkel, die bleekzilveren stralen naar de aarde stuurde.

 Op een bepaald moment haalde Brink de spelden uit haar haren, die toen om haar ranke schouders golfden. Zijn vingers streelden haar naakte schouders en nek. Hij liefkoosde haar zo meer dan een uur, schijnbaar gedachteloos. Maar Hilary raakte met iedere tedere aanraking van zijn strelende vingers steeds meer in vuur en vlam. Zijn lange benen lagen uitgestrekt voor hem en Hilary vroeg zich af hoe die benen eruit zouden zien zonder zijn spijkerbroek, hoe het zou zijn naast hem te liggen.

 "Ondanks die knaap heb ik dat contract toch aangenomen,” zei hij, ”dat geeft me maar één week tussen twee karweien. Je bent het er waarschijnlijk niet mee eens.”

 Hilary keek hem verbaasd aan en haalde toen haar schouders op. ’Ik weet echt niet waarover je het hebt.” Hij lachte en trok haar dichter naar zich toe.

 Hilary sloeg haar armen om hem heen. ’Ik was bang dat we nooit zover zouden komen,” mompelde ze, terwijl hij haar net onder haar oor kuste. "Brink...” Hij kuste haar vol op de mond en toen barstte de begeerte in haar volledig los. Ze drukte zich tegen hem aan, begeerde hem zoals ze nooit had verwacht iemand te begeren en wilde zich helemaal aan hem geven, omdat ze van hem hield.

 Zijn vingers gleden over de knoopjes die van haar hals tot haar middel liepen. "Hoe gaan die dingen in vredesnaam los?” mompelde hij, terwijl zijn hand schijnbaar achteloos haar borst beroerde. Hij moest haar bezitten. Zijn hele lichaam klopte van intens verlangen en hij was vastbesloten haar deze avond de zijne te maken.

 ”Er zit een rits aan de achterkant,” fluisterde ze en bedekte zijn hals met vederlichte kusjes, die hem deden kreunen van genot.

 Hij stond op, trok haar in zijn armen en droeg haar toen door de openstaande deuren naar haar slaapkamer.

 In het zachte maanlicht zag hij de verlangende blik in haar ogen, zag haar half geopende lippen. Hij dacht aan de avond toen hij zich had ingehouden, maar deze avond moest hij haar bezitten. Hij kon niet langer wachten. Hij wilde haar voor eeuwig de zijne maken, hij wilde de vrouw die zo’n sensuele belofte inhield, maar onbewust leek van de macht die ze over hem had, aanraken, proeven.

 Hij draaide haar om en kuste haar nek, terwijl zijn brede vingers de rits naar beneden trokken. Onder de jurk had ze alleen maar een miniem, zwart behaatje en slipje aan enten gordeltje en zwarte kousen. Hij duwde de jurk van haar schouders. Toen ze eruit stapte, sloeg hij zijn arm om haar heen en draaide haar weer om zodat hij haar kon aankijken.

 Hilary’s vingers gleden over hem heen en trokken aan zijn riem en de knoopjes van zijn overhemd. Hoewel teder, zette die aanraking hem toch in vuur en vlam, maar hij dwong zich tot zelfbeheersing. Hij trok de stukjes kant en de zijden kousen uit en duwde haar heel even bij hem vandaan zodat zijn ogen zich konden verlustigen aan haar slanke lichaam en haar volle borsten met de donkerroze, harde tepels.

 En toen was ook hij naakt en vlogen Hilary’s ogen over zijn stevige, opgewonden lichaam. Ze zou zich die aanblik altijd blijven herinneren, zijn met stugge haartjes bedekte borst, zijn smalle middel, zijn kloppende mannelijkheid.

 Hij kuste haar, zijn vingers verstrengelden zich in haar zachte haar en zijn duimen trokken cirkeltjes rond haar stijve, kloppende tepels. Hij hoorde haar zachte gekreun, liefkoosde haar totdat ze beefde van begeerte en zachtjes zijn naam riep.

 Haar eigen handen gleden over hem heen met opgewonden gebaartjes die haar eigen intense begeerte weerspiegelden. Samen lieten ze zich op het warme tapijt van de slaapkamer zakken. Hij knielde boven haar en kuste haar van haar hals tot aan haar voeten. Iedere keer als ze kreunde, begon zijn hart wat sneller te slaan.

 "Lieverd, ik bescherm je,” fluisterde hij.

 ”Brink,” zei ze zacht en strekte haar armen naar hem uit.

 Ze had deze viriele man nodig, zag hoe zijn mannelijkheid intens klopte van hartstocht naar haar. Ze verlangde naar hem en wist dat het goed was.

 Zijn ademhaling kwam gejaagd toen hij zich over haar heenboog en teder, heel zacht in haar drong. Hij hoorde haar zachte, gesmoorde kreet en toen ze haar armen om hem heen sloeg, kuste hij haar intens.

 ”Sla je benen ook om me heen,” zei hij zacht, terwijl hij haar hals kuste. Hij probeerde zich in te houden, wilde dat het voor haar iets bijzonders zou worden.

 Hilary voelde zich helemaal gevuld door hem en haar heupen kromden zich iedere keer als hij zich bewoog. ”Hilary, nu!” kreunde hij en ze schreeuwde het uit. Maar toen was die kreet verdwenen, want zijn lippen sloten zich over haar mond. Hij kuste haar, deed haar vergeten dat de wereld bestond. Alleen Hilary en Brink bestonden nog, en zij waren één.

 Zijn gewicht bedekte haar en eindeloze momenten lagen ze in elkaars armen. ”Ik houd van je, Hilary,” fluisterde hij, ”ik houd meer van je dan je je kunt voorstellen. Je bent van mij, helemaal van mij. Alleen van mij, voor altijd van mij.”

 Hij rolde van haar af, trok haar met zich mee en nestelde haar tegen zich aan, terwijl hij zelf op een elleboog steunde en op haar neerkeek.

 ”Op dit moment heb ik het gevoel dat ik de hele wereld bezit,” fluisterde hij, terwijl zijn ogen langzaam over haar lichaam gleden en zij zijn wang zacht streelde. ”En ik ben in het paradijs,” fluisterde ze.

 "Laten we proberen of dat zo kan blijven,” zei hij, plotseling ernstig. ” Afgesproken?”

 ”Ja,” antwoordde ze net zo ernstig, terwijl er een gelukzalig gevoel door haar heenstroomde omdat hij een dergelijke belofte wilde doen. ”Ik wil het dolgraag proberen, als jij het ook doet.”

 ”We zorgen ervoor dat het zo blijft, liefste.” Hij draaide zich om en rommelde wat in zijn broekzak. Ze hoorde sleutels rinkelen en toen rolde hij op zijn rug. ”Ik wil dat je bij me blijft zolang we leven,” zei hij en stak toen een ring omhoog.

 ”Wil je met me trouwen?”


 

Tien

 

 

 

"Brink. Alle mensen. Jij zit ook vol verrassingen.” Hilary ging rechtop zitten en keek hem aan. "Trouwen?” "Trouwen.”

 Ze staarden elkaar aan en ze sloeg haar armen om zijn hals. ”En of ik dat wil,” riep ze uit.

 "Dat is precies een van die dingen waarom ik zo dol op je ben. Je enthousiasme.”

 "Waar is die ring gebleven?”

 Brink grinnikte en opende zijn vuist. "Geef me je hand eens.” Hij deed de ring om haar vinger, maar zijn glimlach verdween toen hij haar aankeek. ”Ik ben eigenwijs, heetgebakerd en zo zijn er nog wel een stel dingen die je me verweten hebt. Kun je daarmee leven? Ik kan niet beloven dat ik zal veranderen.”

 ”Ik neem je zoals je bent,” zei ze dolgelukkig. ”Op dit moment zijn onze problemen te verwaarlozen. Ik neem je met je heerlijke, gespierde lichaam, je slanke middel, en die sexy benen van je.” Hilary kronkelde zich uitdagend en verleidelijk tegen hem aan.

 Brink kreunde, trok haar dicht naar zich toe en rolde haar omver. Opnieuw had ze hem heet van verlangen gemaakt. Hij keek hongerig op haar neer met onbeschaamde wellust. Toen boog hij zijn hoofd om haar te kussen.

 Een uur later lag ze in zijn armen en keek naar haar ring, die fonkelde in het zachte maanlicht.

 "Ik hoop niet dat je je hele hebben en houden hebt verpand om deze ring te kopen. Hij is fantastisch.” "Ik wil niet dat je me vergeet. Ik wil dat je deze ring voortdurend ziet.”

 Hilary lachte zacht. "Jou vergeten? Dat kan gewoon niet. Ik had wel gewild dat je me had verteld dat je het serieus meende. Ik had min of meer verwacht dat je net zo snel weer uit mijn leven zou verdwijnen als je erin bent gekomen.”

 ”Jij kwam in mijn leven, lieverd en wiegde met je heerlijke achterste over een met dynamietstaven bezaaid bouwterrein. En hoe kun je in vredesnaam denken dat ik uit je leven wegga, als ik op het punt sta hier in Natchez een bedrijf te kopen. Ik moet duizenden kilometers vliegen om bij je te zijn en ik heb dat heel graag voor je over.”

 ”Ik kan geen gedachten lezen en jij bent ook nog een mysterieuze man. Ik weet gewoon nooit wat je denkt.” ”Oh, nee?” Zijn hand gleed lager over haar lichaam. "Brink!”

 Je weet best wat ik denk,” zei hij en ze lachten alle twee. Toen kuste hij haar borst. "Dat voelde heerlijk aan. En het was een goed idee.” Hij tilde zijn hoofd weer op. "Kunnen we snel trouwen?”

 "Snel genoeg, maar we moeten wel onze families, vrienden en bekenden uitnodigen. En dat kost natuurlijk wel de nodige tijd.”

 "Prima. Maar ik geef de voorkeur aan morgen.”

 ”En je zaak dan? Kun je hier een bedrijf kopen en daar maar af en toe zijn? En je zaak in Los Angeles? Loopje niet het risico dat er iets mis gaat?”

 "Ik heb een prima vervanger in Los Angeles en ik vind hier ook wel iemand die betrouwbaar is.” Hij streelde haar wang. "Maar kun jij je winkel hier wel een half jaar in de steek laten?”

 "Dan moet ik wel een baantje in Los Angeles vinden voor de andere zes maanden.”

 "Niet nodig. Ik koop wel een antiekzaak voor je.” "Dat kan ik niet toestaan.”

 "Natuurlijk wel. Je kunt me terugbetalen uit de winst. Het is gewoon een investering voor Claiborn Industries. Hoe lijkt je dat?”

 ”Je weet niet eens of ik het antiekwereldje wel goed genoeg ken.”

 "Sta je in het rood of het zwart?”

 ”In het zwart.”

 ”De opgewekte manier waarop je dat zegt, geeft me het idee dat het inktzwart is.”

 ”We hebben goed geboerd.”

 ’Ik heb zo het idee dat ik een knap zakenvrouwtje in de familie krijg. En dat is een bonus die ik niet verwachtte.” Hij kuste haar platte buik en keek haar toen aan. ’Ik wil je iedere avond en iedere ochtend in mijn armen hebben en ik wil je helemaal voor mezelf op een heel lange huwelijksreis. Je kunt iedere plaats in de wereld uitzoeken.”

 "Brink, ik heb wat geld gespaard.”

 "Meen je dat nu?” Zijn lippen lagen tussen haar borsten.

 ”Hmmm. Ja. We... Brink, wil je... niet praten?”

 Hij antwoordde niet, maar dat kon haar niet schelen. Opnieuw was ze verloren in zijn liefdesspel, was gevuld met vervoering over deze avond, over Brinks liefde, zijn aanzoek.

 Toen de zon langzaam opkwam, keken ze vanaf de bank op haar patio naar een boot die langzaam naar het westen voer.

 "Misschien kunnen we maar beter naar binnen gaan,” zei ze.

 "Waarom?”

 Ze kruiste haar armen beschermend voor haar naakte borsten. "Die boot daar is helemaal vol mensen.” "Die kunnen je niet zien. Veel te ver weg.”

 ’Ik ben bescheiden en verlegen.”

 ”Ja, dat heb ik gemerkt,” grinnikte Brink tevreden. ’Ik heb het gevoel dat ze ons kunnen zien.”

 Brink zuchtte. "Wat je maar wilt.” Hij tilde haar op en droeg haar terug naar het waterbed, waar ze bleven tot halverwege de middag.

 "Brink, moeten we niet wat eten?” vroeg ze toen, ging rechtop zitten en streelde zijn borst.

 ”Dat ’iets’ klinkt prima.”

 ’Ik meen het. Ik hoor je maag knorren.”

 Hij lachte en duwde haar uit bed. ”Dat is je eigen maag, liefje. Het zal wel tijd worden om dat heerlijke lijf van je te voederen.” Hij steunde op een elleboog en keek toe terwijl ze naakt door de kamer liep.

 ”Als je niet ophoudt met zo naar me te staren, dan krijgen we de kans niet om te eten.”

 ”Ik kijk alleen maar,” zei hij onschuldig.

 ”Het is de manier waarop je kijkt.”

 Hij lachte en stapte ook uit bed.

 ”0, nee, Brink. Ik herken die blik van je. We gaan ons aankleden en eten.”

 Hij pakte haar arm en trok haar tegen zich aan. ”Je kunt zo gaan douchen. Weet je eigenlijk wel hoeveel ik van je houd?”

 Ze schudde haar hoofd. "Vertelt het me maar. Blijf het maar zeggen.”

 ”Ik houd zo verschrikkelijk veel van je, dat ik familie ga worden van juffrouw Mavis en juffrouw Sophie. Je moet toegeven dat mijn liefde voor jou dan toch wel een plaatsje in de geschiedenisboekjes verdient.” ”Arme ziel.”

 "Inderdaad. Ik mag blij zijn dat ik nog in staat was je een aanzoek te doen, ondanks je tantes.”

 ”Ik wil de rest van mijn leven nooit meer iets over die ochtend horen.”

 "Afgesproken. Maar vertel ze alsjeblieft wel dat ik allergisch ben voor spinazie en knolrapen.” "Afgesproken.”

 ”En nog iets. Ik heb een weddenschap gewonnen waardoor jij een hele week in Los Angeles moet doorbrengen.”

 "Dat hoeft niet meer nu we toch gaan trouwen.” "Echt iets voor een vrouw om dat te zeggen.”

 Hilary ging douchen en toen ze terugkwam in de slaapkamer, stond hij haar tekeningen en schilderijen te bekijken. "Wanneer heb je deze gemaakt?” vroeg hij en wees naar een van de schetsen.

 Het was de potloodtekening van hem die ze had gemaakt toen hij in Los Angeles was. ”Deze week. Maar het is alleen nog maar een schets, hoor.”

 ”Maar heel erg goed. Hoelang blijf jij je eigen talent negeren, Hilary?”

 ”Wil je soms dat ik dag en nacht ga schilderen als we eenmaal getrouwd zijn?”

 "Natuurlijk niet. Maar je hebt wél een uniek talent.” ”Ik kan aardig schilderen.”

 ”Wat jij maakt is heel wat meer dan ’aardig’ schilderen.”

 ”Kom op, Brink, ik ben uitgehongerd. Ik moet wat eten.”

 ”Heb je prijzen gewonnen of zo?”

 ”Een paar, maar niets...”

 ”Ik zie mijzelf nog geen antiek verkopen als ik net zo goed kon tekenen en schilderen als jij.”

 ”Dat is dan een van die kleine trekjes van me waarmee jij zult moeten leren leven. Denk je dat dat lukt?” "Natuurlijk. Het is iets dat jij zelf moet beslissen.”

 ”Ik ben blij dat je dat zegt.”

 "Maar toch vind ik het doodzonde. Houd je niet van schilderen?”

 "Natuurlijk wel.”

 Hij tilde haar hoofd op en keek haar onderzoeken aan. "Wat houd je dan tegen?”

 Ze zweeg even, staarde in het niets. Toen zei ze zacht: ”Ik denk dat ik bang ben dat ik niet goed genoeg ben, Brink. Er zijn zoveel getalenteerde artiesten.”

 "Maar dat geldt overal voor, lieverd. Er zijn nog een paar andere prima antiekzaken in Natchez, maar die van jou doet het prima.”

 "Toch is dat anders. Ik probeer steeds iets meer van mezelf in iedere tekening of schilderij te leggen. Het is zo persoonlijk, dat ik doodsbang ben om te falen.”

 Hij sloeg zijn armen om haar heen. ”Ik kan me niet voorstellen dat een vrouw die over een veld met dynamiet rijdt, bang is om te falen. En helemaal niet als ze zoveel talent heeft als jij.”

 Hilary dacht na over wat hij had gezegd. "Het is niet alleen een kwestie van talent, maar ook van hard werken. Als ik negentig uur in mijn winkel werk, dan kan ik eten kopen. Maar ik kan ook negentig uur aan een schilderij werken en geen cent verdienen.”

 Het was fijn dat eens tegen iemand te kunnen zeggen, dacht ze. Brink had zo’n blasé gevoel over haar talent. ”Toen ik van de universiteit kwam, nam ik gewoon aan dat ik iets anders zou gaan doen. Ik heb mijn hele leven gehoord dat ik geen droog brood zou verdienen als schilderes.”

 "Waarom ben je er dan in afgestudeerd?”

 "Sommige dromen sterven maar langzaam. Als ik het over mocht doen, zou ik iets anders kiezen.”

 "Zoals?”

 "Management. Ik loop eraan te denken dat alsnog te doen.”

 ”En weer terug naar de schoolbanken?”

 ”In de avonduren.”

 "Waarom besteed je je vrije tijd niet aan schilderen in plaats van aan studeren?”

 ”Ik heb zo het gevoel dat ik mijn vrije tijd met jou door zal brengen,” grinnikt ze.

 ”Ik denk dat je gelijk hebt,” glimlachte hij terug.

 Ze ging op haar tenen staan en ze omhelsden elkaar. Toen maakte ze zich los uit zijn omarming. ’Ik heb iets heerlijks voor je als je onder de douche vandaan komt.”

 Ze aten ham en gebakken eieren en dik beboterde toast. Boven een kop hete koffie staarde Brink haar ernstig aan. "Lieverd, als ik hier een zaak koop, is er toch iets waarover we moeten praten.”

 "Dat klinkt belangrijk.”

 "Is het ook. Jij hebt een huis hier. Ik ook. Saville. Waar gaan we wonen?”

 ’Ik weet hoeveel je van Saville houdt, Brink.”

 "Maar je houdt niet van oude huizen.”

 ”Het geeft niet waar ik woon, zolang ik maar bij jou ben. Saville is een schitterend, oud huis. En we wonen toch ook een deel van het jaar in Los Angeles.”

 Hij grijnsde. ”Dus je zeurde alleen maar toen je zei dat mijn huis in Los Angeles een onleefbaar museum was...”

 ”Brink, ik wil één ding heel duidelijk maken. Ik zeur niet en ik verlies ook nooit mijn geduld. Nooit. Behalve met jou.”

 ”Dat geloof ik wel, maar jij laat mij dingen doen die ik helemaal niet van plan was.”

 Ze zette de borden in de gootsteen en legde toen haar hand op zijn schouder. ”Zoals trouwen?”

 Hij trok haar op zijn schoot. ”Nee. Ik weet wat ik doe en ik zweef vandaag gewoon van geluk.”

 Hilary kuste zijn wang.

 ”Ik heb bepaalde plannen voor Saville. Het moet een museum worden waar mensen van kunnen genieten. Trouwens, ik kan me niet voorstellen dat we alleen maar samen zouden wonen in dat grote huis. En ik heb een idee.”

 ”En dat is?”

 ”Jij hebt een schitterend stuk grond en eigenlijk maar een klein huis. Waarom breken we dat niet af en bouwen een nieuw?”

 ”Maar dat is kostbaar.”

 ”Valt best mee. En jij kunt ons nieuwe huis ontwerpen, samen met een architect, natuurlijk. Wat denk je ervan?”

 ”Het is een fantastisch idee.”

 ”Dat is dan geregeld. Nu het volgende probleem.”

 ”Er is iets dat we moeten doen.”

 ””Wat dan?” vroeg Brink, terwijl Hilary van zijn schoot gleed.

 ”We moeten Mavis en Sophie onze plannen vertellen.” ”Kun jij dat niet alleen af?”

 ”Nee.” Ze ging tegenover hem zitten. ”Jij moet mee, Brink. Je moet toch een keer met ze praten.” "Waarom stellen we het niet uit. Een jaar of vijf bijvoorbeeld?”

 "Wil jij dan pas over vijf jaar trouwen?”

 "Vooruit dan maar.”

 ”Ik vind dat mijn tantes het nieuws moeten horen voordat anderen over onze verloving horen. Anders zouden ze verschrikkelijk teleurgesteld zijn.”

 ”Hilary, besef je wel wat ze mij hebben aangedaan?” Hij knipoogde haar even toe. "Weet je wat, ik trek een harnas aan, gesp een revolver om mijn middel en dan ga ik mee.”

 "Dat was zo gek, weet je. Ze kunnen eigenlijk met goed fatsoen nog geen vlieg doodslaan.”

 "Mij kun je nooit meer overtuigen. En ik hoop dat we onze verloving niet hoeven vieren met de bourbon van oom Tom.”

 "Natuurlijk niet,” zei Hilary en liep toen naar de badkamer.

 Brinks hart sloeg bijna over van geluk. Hij was dol op Hilary. Haar tantes waren weliswaar lastig, maar het was een koppelverkoop. Hilary kon er ook niets aan doen dat ze een Wakefield was, net zomin als ze de daden van haar excentrieke tantes in de hand kon houden.

 Twintig minuten later kwam Hilary weer te voorschijn, gekleed in een lichtblauwe rok, een witte blouse en kousen.

 ”Je ziet er deftig uit,” zei hij waarderend.

 "Dit is ook een bijzondere gelegenheid. Het is de allereerste keer dat ik mijn verloving wereldkundig maak en ik wil er goed uitzien. Wil jij mijn knoopjes vastmaken...”

 Zijn handen gleden onder haar blouse naar haar borsten.

 "Brink.” Hilary draaide zich om. ”Ik kan het misschien beter zelf proberen als we tenminste nog naar mijn tantes willen.”

 "Kom hier,” zei hij zacht. ”Ik zal die knoopjes wel vastmaken, maar ik kon dat blauwe ondergoed van je gewoon niet weerstaan.”

 ”De knoopjes, alsjeblieft.”

 "Natuurlijk, maar eerst nog even...”

 "Brink!”

 Ze liep snel bij hem weg, maakte met enige moeite haar eigen knoopjes vast en belde toen haar tantes.

 "Tante Sophie,” zei ze, terwijl Brink haar hals kuste. ”Ja, Brink is hier.” Ze draaide zich om en keek hem aan, terwijl ze haar hand over de hoorn legde. ”Ik kan niet denken als je dat doet.”

 Hij grinnikte sardonisch en kruiste zijn armen voor zijn brede borst.

 "Tante Sophie, we komen er aan.”

 De kreet die volgde op die aankondiging deed haar blozen, terwijl ook Brink verbijsterd zijn hoofd schudde.

 "Tante Sophie, luister naar me. Hij neemt geen politie mee. We komen gewoon op bezoek. Samen. Nee, ga alsjeblieft niets koken. Doe geen enkele moeite.” "Laten ze dat alsjeblieft niet doen,” snoof Brink, terwijl hij de kamer uitliep. Hilary staarde naar de lege deuropening.

 ”We zien jullie over een minuut of twintig. En maken jullie je nu maar geen zorgen. Brink is heel aardig en zal echt niets engs doen.”

 Toen ze ophing, keek hij om de hoek van de deur. "Dat heb ik gehoord. Doe alsjeblieft geen beloftes namens mij.”

 ”Jij kunt twee oude dametjes geen pijn doen.” "Alleen uit zelfverdediging,” snauwde hij, stak toen zijn armen uit en grijnsde. "Laten we maar gaan voordat ik de kans krijg om van gedachten te veranderen.” Hoe dichter ze bij het huis van de tantes kwamen, des te stiller werd Brink.

 "Luister, lieverd, we hoeven echt niet zo lang te blijven,” zei Hilary. ”Je ziet eruit alsof je dadelijk tegen Mike Tyson in de ring moet.”

 "Daar zou ik nog de voorkeur aan geven.” ”Mijn tantes doen echt niemand kwaad.”

 ”Ja, ja. En de lucht is vandaag groen.”

 "Zullen we in augustus trouwen?”

 ”Moet ik zolang wachten?”

 ”Er valt nog genoeg te regelen.”

 ”Wat je maar wilt. Kan het wel op de eerste augustus?” ”Ik dacht aan de twintigste. Een zondag.” "Fantastisch,” riep Brink opgewekt. Hij was dolblij dat hij haar dan helemaal voor zichzelf zou hebben. Toen ze de smalle oprijlaan inreden, legde Hilary haar hand op zijn arm. ”Toen ik terugkwam uit Californië, heb ik dit huis eens goed bekeken.”

 ”En?”

 ”Je had gelijk. Het is verwaarloosd, maar dat betekent nog niet dat het niet goed onderhouden kan worden. Ik ga een werkster inhuren om alles eens per week goed schoon te maken en ik zal er ook voor zorgen dat alle reparaties worden uitgevoerd en dat het huis van binnen en van buiten wordt geschilderd. Weet je, het was me nooit opgevallen. Kijk daar eens, Brink.” Ze wees naar het schitterende panorama van de bloeiende azalea’s. ”Hoe kun je spinnewebben zien als er zoveel schitterende bloemen zijn.”

 ”Omdat ik bezorgd ben over de veiliigheid. Deze azalea’s stellen ook niets meer voor als het huis in elkaar valt door de houtworm.”

 "Alle twee mijn tantes dragen nogal sterke brillen. Ik denk niet dat ze nog spinnewebben kunnen zien.” ”Maar dat betekent nog niet dat die houtworm het huis niet kan vernietigen, Hilary.”

 ”Zie je wel, je laat je alweer beïnvloeden door 'dingen’.”

 ”En jouw gezonde verstand laat je alweer in de steek. Ik zet ze echt niet op straat, Hilary. Ik wil alleen niet dat ze in mijn huis wonen.”

 "Maken we ruzie?”

 Brink grijnsde. "Helemaal niet. Ik heb grote plannen voor vanavond. Zal ik er iets over vertellen?” vroeg hij teder.

 Ze knipoogde en kuste hem snel op zijn wang. "Later misschien, want anders komen we de auto niet eens meer uit.”

 ”We kunnen echt wel een rustig plekje vinden achter een van de azalea’s.”

 "Brink!”

 ”Laat maar.”

 Toen ze het huis via de achterdeur inliepen, zag Hilary dat Brink er vrij gespannen uitzag.

 ”We zijn er,” riep ze, toen ze de keuken inliepen.

 Er kwam geen antwoord. Hilary pakte Brinks hand en trok hem mee naar de brede hal. "Tante Mavis, tante Sophie,” riep ze.

 "Hilary...”

 ”Maak je geen zorgen. Ze zijn er heus wel. Misschien zijn ze wel een tikje verlegen.”

 "Misschien zijn ze wel gevlucht.”

 ”Doe niet zo gek. Tante Sophie, waar zijn jullie?” "Hier,” klonk een zwakke stem.

 ”Ik zei het toch,” fluisterde Hilary, ”ze zijn in de zitkamer.”

 Inderdaad - de twee tantes zaten dicht bij elkaar op de roze bank en hielden elkaars handen vast. Ze krompen ietwat ineen toen ze Brink zagen.

 ”Het spijt ons verschrikkelijk, meneer Claiborn,” zei Sophie. De twee oude dametjes knikten tegelijk en hun zakdoeken vlogen naar hun ogen.

 Brink keek hulpeloos naar Hilary en schudde zijn hoofd. ”Ik heb het toch voorspeld,” fluisterde hij. "Alsjeblieft, tante Sophie, tante Mavis. Niet huilen,” smeekte Hilary. "Mannen worden daar uiterst nerveus van.”

 De beide dametjes snoven en veegden hun rode ogen droog, terwijl ze Brink nieuwsgierig en ook wat angstig aanstaarden.

 ”Ga zitten, Brink,” zei Hilary.

 ”Er is niets aan de hand, dames,” zei hij. Hij voelde zich niet op zijn gemak. De zusjes Wakefield maakten hem nerveus. Ze hadden iets onvoorspelbaars. "Laten we het maar niet meer hebben over wat er gebeurd is,” zei hij en probeerde oprecht opgewekt te klinken. "Laten we dat maar zo snel mogelijk vergeten.” Brink wilde graag zo snel mogelijk, nee direct nog, weg, maar Hilary ging zitten alsof ze de rest van de dag met haar tantes wilde doorbrengen.

 Hij vroeg zich af waarvoor hij zichzelf nu weer had geleend, waarom hij een aanzoek had gedaan aan de nicht van de twee meest vervelende vrouwen die hij ooit had ontmoet.

 Toen sloeg Hilary haar slanke benen over elkaar, schudde haar goudkleurige haar uit haar gezicht en glimlachte hem toe met roze lippen. En toen wist hij weer wat hij zichzelf op de hals had gehaald.

 Hij was dankbaar dat hij Hilary gevonden had. En dan moest hij die tantes maar op de kop toenemen. Hij had geleerd hoe hij iets moest slopen en hij zou ook wel kunnen leren hoe hij moest omgaan met de zusjes Wakefield.

 Hilary knipoogde hem toe. "Tante Mavis, tante Sophie, we zijn hier gekomen om jullie iets te vertellen.” "Jullie gaan ons aanklagen,” riep Sophie angstig uit. Opnieuw haalden beide tantes hun zakdoeken te voorschijn om hun gezichten te bedekken.

 "Hilary...” kreunde Brink.

 "Tante Sophie, kijk hier eens naar,” riep Hilary uit, terwijl ze opsprong en haar diamanten ring liet zien. Sophie keek haar verbijsterd aan. "Mavis, kijk eens. Volgens mij zijn deze twee jonge mensen verloofd. Hij wordt familie van ons, Mavis en dan hebben we de villa ook weer terug.”
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In de auto herhaalde Brink grimmig: ”Dit betekent echt niet dat je tantes het huis ook krijgen. En probeer me niet uit de weg te ruimen zodat jij erft en zij het huis toch krijgen.”

 ”Jou uit de weg ruimen? Aardig idee. Door uitputting, bijvoorbeeld,” zei Hilary zwoel, terwijl haar vingers over zijn dij gleden. ”Zou best interessant kunnen zijn.”

 Brink grinnikte. ”Als je het zo stelt, kan ik bijna niet meer wachten.”

 Ze nestelde zich tegen hem aan. ”Laten we over iets anders praten dan mijn tantes.”

 ”Ik dacht dat we daar al mee begonnen waren,” riep hij uit en trok haar dichter naar zich toe. Die avond werd er niet meer gepraat over het huis, de tantes en de toekomst.

 Brink huurde een jacht en de daaropvolgende nacht brachten ze op de rivier door, bedreven de liefde in het zachte maanlicht. Brink verzekerde haar dat niemand in de verre omtrek hen kon zien. Hilary was dolblij dat hij beloofd had tot maandag te blijven om een plaatselijk bedrijf te bekijken dat te koop stond. Maandagmiddag, toen ze in haar winkel aan het werk was, hoorde Hilary de winkelbel. Toen ze opkeek zag ze Brink binnenkomen.

 ”Ben je hier alleen?” vroeg hij.

 "Jazeker, bofkont. Kom mee naar mijn kantoor, dan laat ik je mijn etsen zien, lieverd,” plaagde ze.

 ”Dat is het beste aanbod dat ik vandaag heb gehad.” Hij deed de deur op slot en draaide het bordje op de winkeldeur om.

 ”Je ruïneert mijn reputatie... en mijn zaak. Ik ga nooit vroeg dicht,” glimlachte ze.

 "Vandaag dus wel.”

 In haar kantoor stortte Hilary zich direct in zijn armen. Hij keek haar aan. "Komen er vandaag nog verkoopsters?”

 ”Nee, die zijn vrij,” zei ze en trok zijn hoofd naar zich toe.

 Zijn hand gleed naar haar rug en trok de rits van haar blauwe, katoenen jurk los die hij vervolgens teder van haar schouders duwde. Toen liet hij haar even los en deed zijn jasje uit.

 Haar borsten tintelden toen zijn blik loom over haar heen gleed. Ze wachtte en keek toe hoe hij zich uitkleedde, terwijl zijn hete blik haar huid bijna verschroeide. Ze had alleen nog een miniem behaatje, slipje, gordeltje en kousen aan. Zijn vingers gleden naar een plekje aan de binnenkant van haar dij, net boven het boord van haar kousen. ”Je bent zo mooi,” fluisterde hij hees, "kleed je alsjeblieft helemaal uit.” Dat deed ze. Ze bevochtigde haar lippen, terwijl ze de beha losmaakte en op de grond liet vallen. Brinks adem stokte even. Toen nam hij haar borsten in zijn handen en boog zijn hoofd.

 Hilary gooide haar hoofd achterover, sloot haar ogen en gaf zich over aan haar begeerte terwijl hij haar meetrok op het tweezitsbankje en zich tussen haar benen bewoog.

 ’Ik kan niet langer wachten,” fluisterde hij.

 

Later, toen ze zich aankleedde, glimlachte ze. ”Mijn kantoor zal nooit meer hetzelfde zijn.”

 "Dat hoop ik van harte. Ik wil niet dat je me vergeet, thuis of op je werk.”

 ’Ik zal jou nooit kunnen vergeten.”

 Brink zuchtte. ’Ik wil je collectie antiek wel eens zien. Daar heb ik nog geen kans voor gehad.”

 ”Die heb je wel gehad, maar toen had je het te druk met Scott de winkel uit krijgen. En dat lukte je nog ook.” ”Je scheen er geen bezwaar tegen te hebben.” ”Dat was ook zo. Kom op, ik zal je alles laten zien.” Binnen een paar minuten besefte Hilary dat hij duidelijk een expert was. Hij liet zijn vingers over een stoel glijden en wist precies te vertellen uit welke tijd die stamde en hoe hij heette.

 ” Als je ooit een baan zoekt, kun je hier terecht,” zei ze, blij dat hij zo goed op de hoogte was.

 Hij kneep even zacht in haar wang. ”Doe niet zo verbaasd. Zie je dat je alweer haastige conclusies trok, net zoals de eerste keer dat we elkaar zagen.”

 ”Hoe kan iemand die in de bouwwereld werkt nu zoveel over antiek weten. Daar snap ik niets van.” ”En ik, liefje, begrijp niet dat iemand met zo’n schitterend schilderstalent heel ander werk doet.”

 ”Dat ligt heel anders,” zei ze, terwijl ze zich afvroeg of ze hem knapper vond met keurig gekamde haren of zijn haren lichtjes in de war, zoals nu. Ze wilde haar vingers in zijn haar verstrengelen, maar ze stonden in de winkel en iedereen kon hen zien door de brede etalageruiten.

 ”Hilary, kijk eens. Dit had ik nog niet gezien. Een Chippendale klok.”

 ”En gemaakt in 1775,” zei ze, ”ik heb hem pas in huis.” "Hoeveel kost hij? Hij past precies in onze studeerkamer.”

 ”Die hebben we niet.”

 "Maar we krijgen er wel een.”

 ”Je meent het echt.”

 "Natuurlijk. Dit is een schitterend stuk antiek. En is nu dus verkocht.” Hij haalde zijn chequeboek te voorschijn.

 "Stop dat maar gelijk weer weg. Binnenkort zijn we familie van elkaar, dus is de Chippendale ook van jou.”

 ”Je gezonde zakenverstand laatje dus nu al in de steek. We zijn nog geen familie en ik betaal voor wat ik wil, net zoals iedere andere klant. Op die manier scheppen we geen verplichtingen. Ik verwacht ook dat je mij betaalt als je gebruik maakt van de diensten van mijn bedrijf.”

 "Rustig maar.”

 ”Dus hang er maar een kaartje 'verkocht’ aan.” Hij fronste. "Sorry, ik bedenk net dat het jouw huis wordt. Wil jij die klok zelf hebben?”

 "Natuurlijk wel. Wat mij betreft kun je het huis volstoppen met antiek. Zolang je iedere avond maar bij me in bed kruipt.”

 Zijn frons verdween. "Wat een vrouw. Wat een antiekhandelaarster. Het zijn alle twee juweeltjes.”

 "Het is maar antiek, Brink. Je schijnt er meer van te houden dan van mij. Je houdt inderdaad wel erg veel van 'dingen'.”

 Brink keek haar verbaasd aan, pakte toen haar armen en trok haar dicht tegen zich aan.

 "Wat doe je nu?” protesteerde ze.

 Zijn mond kwam hard neer op die van haar en hij kuste haar wild. Hilary sloeg haar armen om hem heen en kuste hem net zo intens terug. Toen zijn hand in de halsopening van haar jurk gleed, kreeg ze haar gezonde verstand weer terug.

 "Brink, je maakt me doodverlegen. Iedereen kan ons zien.”

 "Ik wil het heel goed tot je laten doordringen dat ik heel wat meer geïnteresseerd ben in een vrouw van vlees en bloed dan met wat voor 'ding' dan ook in je winkel. En dat ga ik je bewijzen ook.”

 "Ik geloof je zo wel,” zei ze ademloos en maakte zich los uit zijn omarming. "Je bent trouwens wel erg onvoorspelbaar.”

 "Ik?” Hij keek haar onschuldig aan en wijdde zijn aandacht toen weer aan de spulletjes in de winkel. "Dit is een Tiffany lamp, hè”?

 "Ja, van glas en brons.”

 "Vind je hem mooi?”

 "Anders had ik die lamp niet ingekocht.”

 "Hij zou goed staan in dezelfde kamer als die klok, denk je niet?”

 Toen ze het uitschaterde, keek hij haar verbaasd aan. ”Wat is er zo grappig?”

 ”Geef nou maar toe dat jij die lamp heel graag wilt hebben.”

 ”Ik koop niets meer, tenzij jij het ook wilt. Weet je wat, alles wat ik koop, laat ik naar Los Angeles sturen. En dan kun jij ons huis inrichten zoals je maar wilt.” "Afgesproken.”

 Hij liep weer verder. "Hilary,” riep hij toen.

 "Zeg maar niets meer. Ik zet er wel een kaartje 'verkocht’ op.”

 "Als jij hem mooi vindt.”

 "Jouw constructiebedrijf moet wel veel winst maken,” zei ze.

 "Dat klopt. En ik heb wat geluk gehad met investeringen.” Hij knipoogde. "Jij zou je gewoon uitje zaken kunnen terugtrekken en gaan schilderen, weet je. Los Angeles is een prima stad om je carrière te beginnen.” "Ik zal eraan denken,” zei ze, een tikje verrast dat zijn bedrijf misschien wel een fortuin waard was. De nonchalante manier waarop hij een tal fors geprijsde spullen uit haar winkel uitkoos, deed haar beseffen dat er nog heel veel was dat ze niet van Brink wist.

 En hoezeer hij het tegendeel ook wilde bewijzen, hij was toch een beetje materialistisch. Dat stond haar tegen, want zijzelf hield zoveel van mensen. Sophie en Mavis waren heel wat belangrijker dan Saville. En ze wist dat ze precies hetzelfde gevoel zou hebben als die beide dametjes geen familie van haar zouden zijn.

 Hij stak een kristallen vaas in de hoogte. "Die is mooi.” Hij keek haar aan, zag de blik in haar ogen en zette de vaas vervolgens weer voorzichtig neer. "Wat heb je?” vroeg hij toen.

 "Ik ben nog steeds bang dat jij gewoon niet beseft hoe belangrijk mensen zijn.”

 "Dat doe ik wel. En ik zal het bewijzen. Ik ga een heel bijzonder persoon mee uit eten nemen. We moeten onze nieuwe zaak in Natchez gaan vieren.”

 "Brink, heb jij in één dag een zaak gevonden?” ”Noem het maar het geluk van de Claiborns. Die zaak zou volgende maand pas in de verkoop gaan. De eigenaar, ene Sidney Thorpe, wil met pensioen. Het is wel een wat kleinere zaak dan ik eigenlijk wilde, maar er zijn mogelijkheden tot uitbreiding. Wat denk je, zullen we het gaan vieren?”

 "Brink,” zei Hilary toen ze een roze Cadillac voor de winkel zag stoppen.

 "Mavis!” Hij pakte haar arm en trok haar achter de toonbank. "We gaan deze avond niet met je tantes doorbrengen.”

 "Brink, laten we weer gaan staan. Ze zal er niets van begrijpen als ze ons hier op de grond ziet zitten.” "Hilary, ik wil je tantes vanavond niet zien.”

 Mavis rammelde wat aan de deurknop en tikte toen op de etalageruit. "Hilary. Ben je daar?”

 "Ik moet haar te woord staan. Anders loopt ze naar de achterkant en ziet mijn wagen staan. Waar staat die van jou eigenlijk?”

 "Hier vlakbij. Maar ze kan je niet zien als je zo blijft zitten. Laten we naar achteren kruipen en zelf de achterdeur uitgaan.”

 "Brink!”

 Hij kuste haar vol op de mond. "Kruipen, lieverd.” Ze begon te lachen. "Brink, dit is belachelijk.”

 "Als we vanavond koolraap moeten eten, heb ik valium nodig. En het is helemaal niet grappig.”

 Hilary keek even over haar schouder en lachte toen ze zag dat hij haar keurig achterna kroop.

 In de gang stonden ze op en Hilary pakte snel haar tasje uit het kantoor.

 "Schiet alsjeblieft op.”

 ” Als ze per ongeluk naar de achterdeur komt terwijl we hier nog zijn, dan wachten we.”

 "Afgesproken. Kom mee.” Hij pakte haar sleutels en haar arm en ze renden via de achterdeur naar haar auto.

 ”Dit is eigenlijk heel erg, Brink.”

 ”En toen ze mij dronken voerden?”

 ”Dat was net zo erg.”

 Hij stopte even op de hoek van de straat. ”Ze is nergens te zien. Rijd maar door,” zei Hilary, maar bleef kijken. "Brink, we gaan trouwen. Je kunt mijn tantes niet blijven ontlopen.”

 ”Dat weet ik,” verzuchtte hij, ”en dat komt allemaal best in orde. Maar deze avond is heel bijzonder. Ik wil mijn nieuwe zaak met je vieren. Morgenmiddag, direct nadat de contracten zijn getekend, ga ik terug naar Los Angeles. Maar vanavond wil ik je helemaal voor mezelf.”

 Hilary kneep even in zijn hand. "Dat lijkt me een heerlijk idee.”

 

Later, toen ze kreeft aten in The Briars, keek Brink haar onderzoekend aan.

 ”Een kwartje voor je gedachten,” zei ze zacht.

 ”Ik ben onder de indruk.”

 "Waarvan?”

 ” Van jou. Van je winkel. Je hebt schitterende dingen in huis.”

 "Dank je.” Ze kreeg een warm gevoel van zijn compliment. "Misschien moeten we samen wel een antiekzaak opzetten.”

 "Dat zou ik best willen, maar dat constructiebedrijf loopt té goed om er nu mee op te houden.”

 "Ben jij een workaholic?”

 "Is dat te merken?”

 Ze glimlachte. "Nee.”

 ”Ga met me mee naar Los Angeles, Hilary.”

 Het lag op het puntje van haar tong om te weigeren, hem alle praktische redenen te vertellen waarom dat niet kon, maar toen ze diep in zijn verleidelijke blauwe ogen keek en daarin de liefde zag die hij zo duidelijk voor haar voelde, knikte ze. "Ik zal kijken wat ik kan regelen.”

 Toen hij haar toelachte, wilde ze niets liever dan in zijn armen duiken. Ze verlangde naar zijn aanraking, wilde zijn warme lippen op haar mond voelen. Ze had plotseling geen trek meer in haar kreeft en legde haar vork neer.

 ”Eet je niet?” zei Brink.

 Ze haalde haar schouders op. ”Het is niet wat ik nu graag zou willen.”

 Hij wenkte de kelner en binnen een paar minuten zaten ze in haar wagen, op weg naar haar huis.

 Zodra ze binnen waren, tilde hij haar op en droeg haar naar de slaapkamer, die verlicht werd door de zachte stralen van de maan.

 Hij zette haar neer. ”Nu kan ik alles doen wat ik de afgelopen uren heb willen doen.” Hij beet zachtjes in haar oor en liet zijn lippen toen naar haar mond glijden. ”Hoe lang is het geleden sinds ik je vertelde dat ik van je houd?” ”Acht minuten en veertig seconden,” mompelde ze opgewekt.

 "Kleine leugenaarster,” grinnikte hij. En toen bedekte zijn mond haar lippen en was ze verloren. Haar handen gleden over zijn armen en voelden de krachtige spieren toen hij haar tegen zich aandrukte. Ze kreunde, voelde zijn stijve mannelijkheid tegen haar buik en wilde zijn naakte huid tegen zich aan voelen, wilde hem vasthouden, hem aanraken.

 ”Ik houd van je, Brink,” fluisterde ze, terwijl een intense hartstocht door haar heen schoot als een vreugdevuur.

 

De volgende middag vloog ze met Brink mee en bracht een verrukkelijk week door in Los Angeles. Hij kocht een schitterende, zwarte jurk voor haar in een van de bekendste winkels van de stad, nam haar mee naar de studio’s van Universal International en trakteerde haar op de meest uitbundige maaltijden. Maar de meeste tijd werd doorgebracht in zijn grote bed.

 Op een keer rolde ze van hem af en fronste. "Brink, tegen de tijd dat we getrouwd zijn en op huwelijksreis gaan, ben je doodmoe van me.”

 Hij grijnsde sardonisch en trok het laken weg, dat ze zedig voor haar borsten hield. Hij streelde haar tepels en liet zijn vingers toen naar haar buik glijden.

 "Denk je dat echt?” vroeg hij zacht. Opnieuw vond zijn vinger een tepel, die hard werd onder zijn aanrakling. Hij wilde de hele tijd de liefde met haar bedrijven. Op de zaak kon hij zich maar moeizaam concentreren en zag hij haar de hele tijd voor zich, in zijn armen, in zijn bed. Op de dagen dat hij moest werken, wist hij niet hoe snel hij naar huis moest gaan om bij haar te zijn. Tevreden en opgewonden zag hij hoe haar ogen donkerder werden van begeerte. Hilary pakte zijn hand, kuste zijn vingers en legde die hand toen weer terug op haar borsten. Haar hoofd viel achterover en ze sloot heel even haar ogen, om die binnen een paar seconden weer te openen. Ze keek hem intens aan en haar blik gleed loom over zijn prachtige lichaam, terwijl haar vingers langzaam over zijn dij omhoog gleden en hem liefkoosden. Met een diepe kreun rolde hij bovenop haar en nam opnieuw bezit van haar.

 

Brink vloog mee terug naar Natchez en kon het daaropvolgende weekend blijven. Op vrijdagavond gingen ze uit eten met Mavis en Sophie. Later die avond gingen ze mee naar het huis van de tantes, waar Sophie oude fotoalbums te voorschijn toverde en Brink foto’s liet zien uit hun jeugd. Hilary was verbijsterd toen bleek dat hij heel erg geïnteresseerd was in die foto’s. Sophie knikte een paar keer goedkeurend en Mavis probeerde oprecht niet te geeuwen. Hilary pakte uiteindelijk de plakboeken van Sophie af en even later gingen zij en Brink weg.

 ”Je was vanavond heel aardig tegen ze,” complimenteerde ze Brink toen ze in de wagen zaten.

 ”Om je de waarheid te vertellen heb ik best een leuke avond gehad,” grijnsde hij. ”Zie je nu wat je me hebt aangedaan? Ik begin je tantes zelfs aardig te vinden.” ”Daar ben ik echt blij om,” zei Hilary tevreden.

 ”En wat ik het alleraardigste aan hen vind, is hun nicht,” zei Brink toen ze voor haar huis stopten. Hij kuste haar en zei even later: "Laten we alsjeblieft naar binnen gaan.”

 ”Ik was bang dat je dat nooit zou vragen.”

 

Gedurende de daaropvolgende twee weken vloog Brink twee keer op en neer tussen Los Angeles en Natchez en verdeelde zijn tijd duidelijk tussen beide plaatsen.

 Hilary bracht de voorlaatste week van juni door met het maken van trouwplannen, praatte urenlang met Brink door de telefoon en genoot van iedere seconde die hij bij haar was.

 Als ze ’s avonds alleen in bed lag, vroeg ze zich af hoe ze het konden regelen dat ze zowel in Natchez als in Los Angeles woonden en toch hun zaken konden regelen. Ze konden niet constant op en neer blijven vliegen zoals Brink nu deed. Ze hadden nog zoveel te bepraten, maar iedere keer als ze samen waren, lagen ze al in bed voordat ze ook maar ergens over konden praten.

 Ze huurde een werkster in om eens per week het huis van haar tantes bij te houden en Brink nam twee vrouwen aan om twee keer per week Saville schoon te houden. Vervolgens liet Hilary de buitenkant van het huis van haar tantes schilderen, iets dat de beide dametjes als onnodig beschouwden, dus betaalde Hilary de schilders zelf.

 Op vrijdag werd ze om negen uur in de ochtend opgebeld. Toen ze Brinks stem hoorde, wist ze meteen dat er iets niet in orde was.

 "Lieverd, ik wil je even laten weten dat ik eerder kom dan was afgesproken. Ik kreeg net een telefoontje van het verpleegtehuis. Grootvader is ongeveer een half uur geleden in zijn slaap overleden.”

 "Brink, wat vind ik dat erg.”

 ’Ik wist dat dit zou gebeuren. Ik ben blij dat ik hem de afgelopen weken nog een aantal keren heb gezien. Maar in ieder geval is hij vredig heengegaan. Hij heeft een lang en goed leven gehad. Hij zou dit jaar 93 geworden zijn. Maar in ieder geval, ik bel je zodra ik in de stad ben. Tot straks, lieverd. Ik houd van je.”

 Ze legde de hoorn neer, belde haar tantes om het nieuws te vertellen en ging toen naar huis om op Brink te wachten.

 Toen ze de deur opende, nam hij haar meteen in zijn armen. Tot haar opluchting was hij helemaal niet van slag. Hij had de dood van zijn grootvader met waardigheid aanvaard.

 De volgende ochtend werd de oude man al begraven. Het weekend en de daaropvolgende dagen vlogen voorbij omdat Brink nog heel wat te regelen had. Toen Brink die zondagmiddag naar Los Angeles terugvloog, was Hilary thuis bezig met het uitschrijven ven betalingsopdrachten toen de telefoon ging. Toen ze opnam, hoorde ze tante Sophie zacht huilen. "Hilary! Hij heeft het uiteindelijk toch gedaan!”


 

Twaalf

 

 

 

”Wie heeft wat gedaan?” vroeg Hilary, terwijl ze een nieuwe betalingsopdracht pakte.

 ”Je verloofde.”

 Hilary vergat de rekeningen die voor haar lagen en kreeg een voorgevoel van een ramp terwijl ze in gedachten Saville voor zich zag.

 ”We hebben Sam Jarvis gevraagd hem te bellen om te informeren of hij Saville wilde verkopen. We wilden hem zelf niet bellen omdat zijn grootvader pas is overleden.”

 ”En wat is er precies gebeurd, tante Sophie?” "Gisteren zei hij dat hij het huis niet ter verkoop zou aanbieden. Maar toen Sam hem vandaag belde, zei hij dat hij een groep kopers heeft die er een museum van wil maken.” Sophie snikte het uit.

 Hilary kreeg het gevoel alsof ze een elektrische schok had gekregen, ging rechtop zitten en staarde fronsend naar het plafond. Hij had het uiteindelijk toch gedaan. Hij ging met haar trouwen, maar brak tegelijkertijd de harten van haar beide tantes. En nog erger: hij was de hele week in Natchez geweest en had het er niet met haar over gehad. Helemaal niet. Ze begon kwaad te worden. Heeft hij iets getekend?” vroeg ze.

 ”Ik denk van niet, Hilary. Het is ons huis. Mavis en ik wilden zo graag terug naar Saville. Waarom wil hij niet naar ons luisteren?”

 ”Dat gebeurt wel. Ik bel wel terug. En maken jullie je nu maar geen zorgen.” Ze werd met de minuut bozer. Ze draaide zijn nummer en hoorde toen zijn diepe stem "Hallo”, zeggen.

 "Ellendeling die je bent,” snauwde ze.

 "Hilary. Wat is er aan de hand?” ”Saville.”

 "Luister, ik heb nooit gezegd dat je tantes het huis kregen. Omdat...”

 "Juist. Omdat we gaan trouwen betekent dat nog niet dat je van ze moet gaan houden, maar wél dat je je redelijk moet opstellen. Ze zijn bereid elke prijs te betalen. En jij hebt me misleid. Je weet dat ik ervan uitging dat je van mening zou veranderen. Je staat op het punt het huis te verkopen, hè?”

 "Ik geloof dat ik maar beter direct naar je toe kan komen.”

 "Brink Claiborn,” begon ze, maar hij had al opgehangen. "Verdorie.” Ze smeet de hoorn op de haak, pakte het telefoonboek en belde het vliegveld om uit te vinden wanneer de eerstvolgende vlucht uit Los Angeles zou aankomen.

 Ze ontdekte dat hij pas de volgende ochtend om elf uur in Alexandria zou aankomen. En ze was vastbesloten op het vliegveld te staan als zijn toestel landde.

 De volgende ochtend was ze nog net zo kwaad. Ze bracht een uur door met douchen en zich opmaken, want ze wilde er op haar paasbest uitzien als hij aankwam.

 Ze zag het vliegtuig landen en zag Brink al vrij snel naar buiten komen. Hij droeg een blauw shirt met open kraag en zijn haar was keurig gekamd. Zijn blik gleed over de wachtende mensen tot hij haar zag en toen liep hij snel op haar toe. Alleen zijn ogen stonden woedend. Zonder iets te zeggen pakte hij haar bij de arm en trok haar mee naar buiten, naar haar wagen. Hij deed het portier voor haar open, maar voor ze kon instappen, greep hij haar opnieuw bij de arm.

 "Toen je mijn ring aannam en aanvaardde, vertelde ik je dat ik mijn manier van doen niet kon veranderen. Jij zei toen dat je me zou accepteren zoals ik was. En je wist precies wat ik van plan was met Saville.”

 "Ik hoopte dat je van mening zou veranderen. Ik ben niet van plan onze verloving te verbreken, tenzij jij je ring terug wilt, natuurlijk.”

 ”Dat wil ik niet.” Zijn ogen spuwden nog steeds vuur, maar ondanks hun verschil van mening, sprongen er toch weer vonken tussen hen over. Plotseling nam hij haar gezicht tussen zijn handen en zijn blik gleed naar haar mond. Hij boog zich naar haar toe om haar te kussen.

 Ze wilde niet gekust worden, wilde praten. Ze probeerde haar hoofd weg te draaien, maar zijn handen stonden dat niet toe. Zijn mond bedekte haar protesterende lippen en hij kuste haar hartstochtelijk, trok haar in zijn armen en bleef haar kussen tot hij de reactie voelde die hij wilde.

 Hij was woedend, probeerde zich te beheersen, maar begeerde haar tegelijkertijd meer dan ooit tevoren. Toen hij haar voor het eerst had gezien, was hij al verloren geweest. Ze had er toen zo koeltjes, maar tegelijkertijd heet en begeerlijk uitgezien. Maar nu lieten haar ogen de storm zien die diep in haar woedde. Het enige dat hij nu wilde doen, was haar naar huis rijden, die zwarte jurk uittrekken en de liefde met haar bedrijven tot ze al die onzin was vergeten. Maar iedere keer als hij eraan dacht hoe woedend ze was, werd hij ook weer kwaad. Hij had immers nooit beloofd te zullen veranderen.

 Hij kuste haar en liet zijn woede en zijn hartstocht de vrije loop totdat hij haar voelde reageren. Haar lichaam verzachtte tegen dat van hem en hij voelde dat ze haar armen om zijn nek sloeg. En toen kuste ze hem ook terug.

 Toen hij, vrij abrupt, zijn hoofd ophief, waren haar lippen half open, haar ogen gesloten en haar borsten tegen zijn brede borst geperst.

 "Stap in. Thuis praten we wel,” zei hij kortaf.

 

Later in haar zitkamer keken ze elkaar aan. Hilary zat tegenover hem.

 "Ik kan maar niet begrijpen dat je ze dit kunt aandoen.”

 ”Je wist van meet af aan wat ik met Saville van plan was. Mijn plannen zijn nog steeds niet veranderd.” ”Ik kan gewoon niet geloven dat je zo wreed kunt zijn.”

 ”Ik ben niet wreed. Ik bescherm alleen maar datgene waar ik van houd.”

 ”Je denkt alleen maar aan dat huis,” beschuldigde ze hem.

 "Luister, Hilary, ik probeer jouw leven ook niet te veranderen, hoewel dat best zou kunnen.”

 "Probeer nu niet van onderwerp te veranderen. En wat bedoel je eigenlijk. Wat zou ik aan mijn leven moeten veranderen?”

 ”Je moet je talent gebruiken.”

 ”Oh, dat.”

 ”Ja. Het is belachelijk dat je de competitie niet aandurft. Ik heb je aangeboden je te onderhouden terwijl jij schildert. Je moet je angsten overwinnen. Maar ik heb niet geprobeerd je over te halen iets anders te gaan doen.”

 "Tot nu toe niet.”

 ”En nog steeds niet. Ik probeer je er alleen maar van te overtuigen dat je het bij het verkeerde eind hebt. Maar je moet zelf beslissen.”

 ”En jij beslist over Saville.”

 "Nou en of.”

 ”En als dit in september gebeurd zou zijn, nadat we getrouwd waren, was het dan nog zo geweest?”

 Hij fronste. ”Ik was van plan alles te regelen voor ons huwelijk, want ik wil niet dat het daarna tussen ons komt.”

 ”Dat is wreed. Je hebt samen met mijn tantes het huis gezien. Je hebt genoten van alle oude foto’s en herinneringen. Mijn tantes zullen echt niet meer zo erg lang leven, maar in plaats dat je hun laatste jaren gelukkig maakt, neem je hen dat geluk af.”

 ”Kom nou. Ik ben opgegroeid in Saville. Ik wil het huis waarvan ik houd beschermen en behouden, het delen met anderen. Je tantes kunnen toch rondleidingen geven.”

 ”Dat is niet hetzelfde.”

 ”Ik kan niet lijdzaam toekijken dat Saville in verval raakt.”

 ”Je zou het toch kunnen houden en aan mijn tantes verhuren? Samen kunnen we het geld voor het onderhoud betalen. Ik wil dat best alleen doen, Brink, zodat het jou geen cent kost. Maar je bent allen maar geïnteresseerd in 'dingen’. Ik begrijp niet hoe je ooit de moed hebt verzameld mij ten huwelijk te vragen.”

 ”Maar dat kwam omdat ik verliefd op je werd, iets dat ik echt niet van plan was.”

 ”En wat betekent dat?”

 Hij liep op haar toe en trok haar in zijn armen. De tranen rolden over haar wangen, maar hij kuste die weg. Hij zou nooit die eerste keer vergeten toen hij haar had gezien in die sexy, zwarte jurk. Toen al had ze hem opgewonden en golven van begeerte door hem heen gejaagd. Zijn vingers trokken aan de knoopjes en gleden onder het zachte katoen.

 Ze pakte zijn pols en probeerde zijn hand weg te trekken, maar zijn greep werd alleen maar steviger en opnieuw kuste hij haar intens. Zijn vingers vonden haar tepel, die hij liefkoosde tot hij voelde dat ze zich helemaal aan hem overgaf. Toen hij haar kleding opzij had geschoven, klemde ze zich hartstochtelijk aan hem vast en kromde haar heupen tegen hem aan. Zijn vingers trokken aan haar haren en haalden de spelden eruit totdat de zachte, zijden lokken over zijn handen vielen.

 Hij duwde haar op de bank, trok zijn eigen kleren uit en stond toen naakt boven haar.

 ”Ik houd van je,” zei hij eenvoudig.

 ”Ik houd ook van jou.” Ze strekte haar armen naar haar uit. Hij gleed tussen haar zachte dijen en nam haar snel. Hij keek haar aan, wachtte totdat ze zijn naam uitschreeuwde en kreunde van genot. Toen drong hij diep in haar en zweefden ze samen naar de toppen van het uiterste genot.

 Toen het voorbij was, duurde het even voor hij besefte dat ze zachtjes huilde. ”Hilary? Wat is er?”

 ”Ik kan het gewoon niet verdragen wat er gebeurt...” "Huil nu maar niet. Houd me vast. Je zag er zo schitterend uit vandaag, Hilary.” Hij kuste haar wang. Ze hadden niets opgelost, maar hij had zichzelf niet kunnen weerhouden de liefde met haar te bedrijven.

 

Later, aan de eettafel, speelde Hilary met haar wijnglas. Ze wist niet meer wat ze moest zeggen, maar probeerde het toch. ”Kan ik je nog op andere gedachten brengen?” vroeg ze.

 ”Nee, er is niets veranderd. Ik heb nooit beloofd Saville aan je tantes te verkopen of ze het te laten huren. En zo denk ik er nog steeds over.”

 ”Je maakt een verschrikkelijke fout. Het komt allemaal zo koel en gevoelloos over.”

 ”Ik heb plannen voor Saville gemaakt vanaf het moment dat ik wist dat ik het huis zou erven.”

 ”Hoe laat moet je morgen terug naar Los Angeles?” ”Pas om vier uur ’s middags.”

 ”Ga dan morgenochtend mee naar Mavis en Sophie.” Brink kreunde even. ”En al die tranen zien?”

 ”Ik heb een sleutel. We kunnen gaan als ze naar de kerk zijn. Volgens mij heb jij hun huis de laatste tijd niet gezien.”

 ”Ik weet dat jij een werkster hebt aangenomen en het huis van binnen en van buiten hebt laten schilderen. Maar liefje, ik wil een museum waarvan duizenden mensen kunnen genieten en niet zo maar een huis waar twee dametjes van houden.”

 Ze keek hem aan. Ze zaten duidelijk in een dilemma en de oplossing was niet in zicht. Hilary wreef over haar neus om de tranen terug te dringen en keek langs hem heen. "Misschien is hetgeen wat we voor elkaar voelen alleen maar lichamelijk,” zei ze.

 ”Dat denk ik niet, Hilary,” antwoordde hij ernstig, ”want anders zou ik je niet gevraagd hebben met me te trouwen, maar alleen geprobeerd hebben je te verleiden.”

 Hilary staarde naar het dikke tapijt op de grond. "Lieverd,” ging hij verder, ”kom bij me.” Hij stond op en duwde zijn stoel achteruit.

 Ze liep naar hem toe. Hij ging weer zitten en trok haar op zijn schoot. ”Het is drie uur in de ochtend. Vind je niet dat we onze problemen moeten vergeten, onze liefde voor elkaar moeten koesteren en gaan slapen?” ’Ik zal het proberen,” zei ze zacht.

 Hij deed het licht in de zitkamer uit en toen ze in bed lagen, trok hij haar in zijn armen en kuste haar wang. Hilary draaide zich om en omhelsde hem. Hij kreeg even een brok in zijn keel en trok haar toen dicht tegen zich aan. Hij zuchtte eens diep en was even later vast in slaap.

 Hilary lag wakker, met haar hoofd op zijn schouder en vroeg zich af waarom Brink zo eigenwijs was. Ze maakte zich zorgen over de toekomst. Twee keer deze avond had ze op het punt gestaan hem zijn ring terug te geven. Ook besefte ze dat ze Brink eigenlijk nog niet zo goed kende. Ze hadden veel gemeen, hadden gepraat over godsdienst, filosofie, boodschappen doen, hun familie en nog tal van andere dingen. Maar hoe goed kende ze hem eigenlijk?

 Ze bedwong de neiging hem te kussen. Ze hield van hem, maar stond ook in tweestrijd. Als hij de harten van haar tantes zou breken, dan wist ze echt niet hoe zij en Brink een solide relatie konden opbouwen. En als hij zo materialistisch bleef, was hij dan wel echt de man met wie ze haar leven wilde delen?

 Hij was zo verdraaid eigenwijs.

 Haar blik gleed langzaam over zijn naakte lichaam terwijl de tranen over haar wangen rolden. Ze schoof de ring van haar vinger, keek er lang en intens naar en schoof hem toen weer terug, hoewel ze toch aan angstig voorgevoel kreeg dat ze er niet in zouden slagen hun problemen op te lossen.

 Later zaten ze aan de ontbijttafel tegenover elkaar en wisselden alleen beleefdheden uit. Ondanks hun duidelijk verschillen, was Brink toch wel geamuseerd. Hilary mocht dan wel zeggen dat ze niet agressief genoeg was om voor haar carrière te vechten, hij wist wel beter. Ze bevocht hem met de soort koele tact die hij ook had ondervonden bij vooraanstaande zakenmensen. Maar ze had zijn vredige leventje wel op zijn kop gezet. En hij was nog steeds niet van plan zijn toekomstplannen te veranderen voor twee oude dametjes, die zich toch verloren zouden voelen in een groot, oud huis zoals Saville.

 ”Als we alle twee een oplossing willen vinden, zullen we wel moeten praten,” zei hij. ”Ik vraag me echt af wat Mavis en Sophie te zoeken hebben in Saville.”

 Toen ze hem verbaasd aankeek, vervolgde hij: ”Ik geloof niet dat jij en Mavis en Sophie erover hebben nagedacht hoe hun leven zou zijn in dat huis. Volgens mij willen ze alleen oude herinneringen beleven. Toen ze in Saville woonden, waren hun ouders er ook, waren er bedienden, was het een huis vol met mensen. En nu een heel huis met al die kamers voor tweede oude vrouwen? Tante Mavis kan nu al bijna niet lopen van de reumatiek.”

 ”Er zijn beneden ook slaapkamers, weet je.”

 ”Dus gaan ze waarschijnlijk beneden wonen en verwaarlozen de rest van het huis.”

 ”Ik zorg er wel voor dat dat niet gebeurt.”

 ”Je hebt helemaal niet nagedacht over wat ik zei.” ”Brink, vergeet dat verdraaide museum toch. Ongeacht hoeveel ik van je houd, ik zal dat egoïstische materialistische gedoe van jou nooit begrijpen.”

 Die woorden kwamen hard aan. Brink werd kwaad. ”Dat is onzin.”

 ’Ik heb geen enkel stuk antiek in mijn winkel dat ik belangrijker vind dan welke persoon ook in deze stad. Mensen dus, Brink. Kun jij hetzelfde zeggen?”

 ”Nee. En ik kan ook niet begrijpen dat jij dat echt zo voelt.”

 Hilary stond op.

 ”Hoe komen we hier uit? Ik moet vanmiddag terug naar Los Angeles,” zei Brink rustig.

 ”Dan zou ik maar gaan,” zei ze en hij zag de tranen in haar ogen. Hoeveel hij ook van haar hield, hij kon haar haar zin niet geven. Ze was té zacht, té onpraktisch. ’Ik merk nu heel duidelijk dat Saville kennelijk belangrijker is dan wat wij samen hebben, Brink.”

 ”Dat is niet waar,” snauwde hij. ”Jij vindt dat ik jou je zin moet geven en zo niet, dan ben ik gemeen en koud, houd ik niet van je.”

 ”Dat heb ik niet gezegd.”

 "Hilary, bekijk het nu eens van de praktische kant. Jij denkt dat ik niet naar je luister. Maar ik denk dat jij ook niet naar mij luistert of rekening houdt met mijn plannen.”

 "Natuurlijk doe ik dat wel. Maar iedere keer kom ik weer tot dezelfde conclusie.”

 De tranen rolden over haar wangen. Toen hoef ze haar hand op en hij keek als in trance toe terwijl ze de ring van haar vinger schoof.

 Hij wilde die ring het liefst meteen weer terugdoen om die vinger, haar in zijn armen nemen, tegen zich aandrukken en hun verschillen van mening wegkussen, zoals hij dat gisteravond had gedaan, maar hij wist dat hij er nu niets mee zou bereiken.

 ’Ik kan deze ring niet houden, Brink. We verschillen te veel van mening.”

 "Weten je tantes dat zij de oorzaak ervan zijn dat je onze verloving verbreekt?”

 "Natuurlijk niet. En waag het niet...”

 "Natuurlijk ga ik het niet vertellen. Denk je soms dat ik helemaal geen hart heb?” Hij moest nu maar snel weg voor hij zijn zelfbeheersing verloor. Met een brok in zijn keel pakte hij de ring aan.

 "Verdorie,” zei hij toen, trok haar wild in zijn armen en kuste haar intens.

 Toen stormde hij zonder nog iets te zeggen het huis uit, liep naar zijn wagen en reed met piepende banden weg, rechtstreeks naar Saville. Hij stopte op de oprijlaan, draaide het portierraampje omlaag en staarde naar het oude huis.

 

Hilary bleef lange tijd roerloos in de keuken staan en wreef af en toe afwezig over haar lege ringvinger. Ze wilde Brink zo graag, hij had zoveel prima kwaliteiten, maar ze kon niet leven met zijn obsessie voor materialistische zaken.

 Die dag was de langste en de meest pijnlijke die ze in haar leven had meegemaakt. Ze belde haar assistente in de winkel en zei dat ze voorlopig niet zou komen. ”Kan ik ergens mee helpen?” vroeg Becky.

 ”Nee. Ik heb wat tijd voor mezelf nodig. Ik heb Brink zijn ring teruggegeven.”

 ”Wat erg.”

 "Vertel het alsjeblieft nog niet aan Mavis en Sophie als die per ongeluk in de winkel komen.”

 "Natuurlijk niet. Ik hoop dat je het kunt oplossen.” "Dank je.”

 Oplossen? Het was voorbij. Afgelopen. Ze begon opnieuw te huilen..

 De volgende twee dagen had ze niets te doen, kon zich nergens op concentreren. Ze had geen honger, kon niet slapen. Iedere keer als ze haar potloodtekening van Brinks strand zag, schoten de pijnlijke herinneringen weer door haar heen. Op een middag besloot ze al haar schilderijen op te bergen totdat het leven weer wat meer uitzicht bood.

 Toen ze daarmee bezig was, dacht ze terug aan Brinks opmerkingen over haar talent en bleef plotseling doodstil staan.

 Ze had Brink ervan beschuldigd dat hij niet wilde luisteren naar argumenten over Saville, maar had ze tegenover hem niet precies hetzelfde gedaan?

 Hij had er niet op aangedrongen dat ze haar talent moest gebruiken, maar had er wel een uitgesproken mening over. Ze ging zitten en staarde naar een van haar schilderijen. Ze besefte dat ze niet had willen luisteren. Lang geleden had ze definitief besloten geen carrière als schilderes te willen en was niet van haar standpunt afgeweken. Misschien was ze wel net zo eigenwijs geweest over Saville. Geschrokken van haar eigen gedachten staarde ze voor zich uit, dacht terug aan alles wat Brink over het huis en over haar tantes, had gezegd. Misschien zouden de tantes zich wel verloren voelen in Saville, zouden ze hun eigen kleine huis missen. Mavis helemaal, want die had er gewoond vanaf het moment dat ze met oom Tom trouwde.

 Ze besefte dat ze precies hetzelfde had gedaan als waar ze Brink van beschuldigde - ze was zelf ook verschrikkelijk eigenwijs.

 Plotseling stond ze op, belde met trillende vingers het vliegveld en boekte de eerstvolgende vlucht naar Los Angeles.

 Toen rende ze naar de slaapkamer en kleedde zich aan, belde Becky in de winkel en zei wat ze van plan was. "Daar ben ik blij om,” zei het meisje.

 ”Maar niet half zo blij als ik,” zei Hilary, die het gevoel had dat ze de hele wereld weer aankon.

 Eenmaal in Los Angeles, nam ze een kamer in een motel. Ze belde zijn huis en toen de telefoon voor de tweede keer overging en een vrouwenstem antwoordde, stokte Hilary’s adem.
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”Is Brink er?” vroeg Hilary.

 ”Nee. Hij is de stad uit. Kan ik een boodschap aannemen?”

 ”Enig idee wanneer hij terugkomt?”

 ”Nee. Hij is in Mississippi. Als uw uw telefoonnummer achterlaat, dan...”

 ”Met wie spreek ik eigenlijk?” vroeg Hilary.

 ”Met zijn buurvrouw.”

 ”Kiki, met Hilary.”

 ”Hè? Ik dacht... Hij is in Mississippi. Zeg, nog gefeliciteerd. Ik heb het zien aankomen.”

 Hij had Kiki dus niet verteld dat de verloving verbroken was. Haar hart maakte een vreugdesprongetje. "Bedankt, Kiki. Ik weet wel waar ik hem kan vinden,” zei ze opgewekt en belde onmiddellijk haar antiekzaak in Natchez.

 Voordat Becky ’Hallo’ had kunnen zeggen, viel Hilary haar al in de rede.

 ”Met Hilary. Luister, ik verwacht...”

 "Hilary! Raad eens wie er nog geen uur nadat jij weg was, binnenkwam?”

 "Brink.”

 ”Waar ben jij nu?”

 ”In Los Angeles.”

 ”Hij zei dat je daar moest blijven.”

 ”Dat ben ik ook van plan.”

 ”Ik ben zo blij voor je.”

 ”Ik ook. Tot ziens.”

 Hilary hing op en besloot impulsief te gaan winkelen en nieuwe kleren te kopen. Want het beloofde een heel bijzondere dag te worden. Ze belde een taxi en liep naar buiten in de richting van de receptie van het motel. De glazen deuren aan de zijkant gingen open en er kwam een lange man naar buiten. Hilary bleef staan en haar hart klopte in haar keel toen ze Brink op haar toe zag lopen.

 Hij zag er knapper uit dan ooit. Ze rende op hem toe, stortte zich in zijn armen en ze kusten elkaar hartstochtelijk.

 ”Waar is de sleutel van je kamer?” vroeg hij zacht.

 Ze gaf hem die en hij tilde haar op, droeg haar naar haar kamer en trapte de deur achter zich dicht toen ze binnen waren.

 Hij zette haar neer, haalde de ring uit zijn broekzak en schoof die aan haar vinger. ”Deze gaat om en...” de schaamteloze uitdrukking in zijn ogen sprak meer dan boekdelen... ”dit gaat uit.” Zijn handen vlogen naar de knoopjes van haar blouse.

 ”Hoe kun je zo snel terug zijn?”

 "Vliegtuig gehuurd.” Brink keek haar aan terwijl zijn vingers de knoopjes losmaakten. Zijn hart sloeg een slag over van verlangen. Hij wilde de liefde met haar bedrijven tot ze flauwviel. En hij zag ook de intense begeerte in haar ogen. Hij duwde de blouse van haar schouders en nam haar heerlijke, volle borsten in zijn handen.

 ”Ik heb me nogal haastig aangekleed,” begon ze, want ze schaamde zich een beetje voor de eenvoudige blouse en rok die ze droeg.

 ”Dat geeft niets,” zei hij, terwijl zijn tong haar tepel beroerde. Ze hijgde, sloeg haar amren om hem heen en trok toen zijn overhemd uit zijn broek.

 

Een uur later lag ze in zijn armen in bed.

 ”Wil je praten?” vroeg ze zacht.

 "Misschien tien minuten,” glimlachte hij, terwijl zijn vingers haar naakte heup streelden.

 ”Je had gelijk,” zeiden ze gelijktijdig en schaterden het toen uit.

 Hij trok haar bovenop zich en glimlachte. ”Ik hoop dat dit een lesje voor je is geweest.” ”Nou en of. Voor jou ook?”

 ”lk zal je vertellen wat ik ervan geleerd heb. Het leven is niets waard zonder jou. En wat mij betreft kan Saville in de Mississippi vallen.”

 "Brink!”

 ”Doe niet zo verbaasd. Waarom denk je dat ik naar Natchez ben gevlogen? Waarom ben jij hierheen gekomen?”

 ”Om je te vertellen dat ik misschien toch wel naar Los Angeles wil komen om te schilderen.”

 ”Ik wist wel dat je van gedachten zou veranderen. En dan nog wat. Mavis en Sophie kunnen hun hele leven lang in Saville wonen. Zodra we terug zijn van onze huwelijksreis, zorg ik voor de nodige papieren.” "Lieverd van me.” Ze omhelsde hem en ging rechtop zitten. ”Laat mij je mijn dankbaarheid tonen,” zei ze en toen streelde haar tong zijn buik.

 Hij kreunde en rolde haar op haar rug. "Mensen zijn erg belangrijk,” zei hij ernstig. ”Als ik dat soms vergeet, herinner me er dan aan. Ik wil geen dag meer doorbrengen zonder jou.”

 ”Oh, Brink,” kreunde ze toen ze de intense liefde in zijn blauwe ogen zag.

 Hij trok haar in zijn armen en Hilary spinde tevreden. ”De hemel zij dank voor dynamiet.”

 Brink grinnikte even. ”Het heeft je een heleboel goed gedaan.”

 ”Als ik niet zo had gereageerd, had je me misschien nooit opgemerkt.”

 ”Oh, je was me best opgevallen, hoor. Maar ik had niet zo gewelddadig gereageerd. Je hebt gelijk. Goed dat er dynamiet is.”

 Hij kuste haar en zij nestelde zich tegen hem aan. Ze hadden een heerlijke toekomst voor de boeg.
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